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ČÁST  A - OZNÁMENÍ 
 
Oddíl 2. České technické normy 

 
 

OZNÁMENÍ č. 31/03 
Českého normalizačního institutu 

o vydání ČSN, jejich změn, oprav a zrušení 
  

Český normalizační institut podle § 4 zákona č. 22/1997 Sb. oznamuje, že byly vydány, změněny, opraveny nebo 
zrušeny dále uvedené ČSN. 
  
Počátek platnosti ČSN, jejich změn a oprav počíná obecně prvým dnem měsíce následujícího po měsíci vydání, 
pokud není uvedeno jinak. 
  
Normy označené *) přejímají mezinárodní nebo evropské normy převzetím originálu. 
Normy označené **) přejímají mezinárodní nebo evropské normy schválením k přímému použití jako ČSN. 
  
U změn, kterými se mění název normy a jsou vydány již pod změněným názvem, je na prvém místě uveden nový 
název. Původní název normy je v těchto případech pro informaci uveden v závorkách. 
 
U norem označených +) se připravuje převzetí překladem. 

  
 
 
 

  
   
VYDANÉ ČSN   
   
1. ČSN EN ISO 11904-1 

(01 1636) 
      kat.č. 68119 

Akustika - Stanovení akustické imise ze zdrojů zvuku umístěných v 
blízkosti ucha - Část 1: Metoda používající mikrofon vložený do ucha 
(metoda MIRE); (idt ISO 11904-1:2002); Vydání: Srpen 2003  

   
2. ČSN ISO 7188 (01 1686) 
      kat.č. 68103 

Akustika - Měření vnějšího hluku osobních automobilů za podmínek 
odpovídajících městskému provozu; Vydání: Srpen 2003  

   
3. ČSN EN 61286 (01 3792) 
      kat.č. 67897 

Informační technologie - Kódovaný soubor znaků pro zhotovování 
dokumentů používaných v elektrotechnice a pro výměnu informací*); 
(mod IEC 61286:2001); Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 61286 (36 9025) Informační technologie - Kódovaný soubor znaků pro zhotovování dokumentů 
používaných v elektrotechnice a pro výměnu informací; Vydání: Září 1997 

   
4. ČSN EN ISO 9934-2 

(01 5046) 
      kat.č. 68091 

Nedestruktivní zkoušení - Zkoušení magnetickou metodou práškovou - 
Část 2: Zkušební prostředky; (idt ISO 9934-2:2002); Vydání: Srpen 2003  

   
5. ČSN EN ISO 8205-1 

(05 2031) 
      kat.č. 68093 

Vodou chlazené sekundární spojovací kabely pro odporové svařování - 
Část 1: Rozměry a požadavky pro dvouvodičové spojovací kabely;  
(idt ISO 8205-1:2002); Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN ISO 8205-1 
(05 2031) 

Vodou chlazené sekundární spojovací kabely pro odporové svařování - Část 1: 
Rozměry a požadavky pro dvouvodičové spojovací kabely;  
Vyhlášena: Květen 2003 

   
6. ČSN EN ISO 8205-2 

(05 2031) 
Vodou chlazené sekundární spojovací kabely pro odporové svařování - 
Část 2: Rozměry a požadavky pro jednovodičové spojovací kabely;  



      kat.č. 68092 (idt ISO 8205-2:2002); Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN ISO 8205-2 
(05 2031) 

Vodou chlazené sekundární spojovací kabely pro odporové svařování - Část 2: 
Rozměry a požadavky pro jednovodičové spojovací kabely;  
Vyhlášena: Květen 2003 

   
7. ČSN EN 12952-9 (07 7604) 
      kat.č. 68076 

Vodotrubné kotle a pomocná zařízení - Část 9: Požadavky na spalovací 
zařízení kotlů na prášková paliva; Vydání: Srpen 2003  

   
8. ČSN EN 12952-13 (07 7604) 
      kat.č. 68228 

Vodotrubné kotle a pomocná zařízení - Část 13: Požadavky na zařízení 
pro čištění spalin; Vydání: Srpen 2003  

   
9. ČSN EN 12952-16 (07 7604) 
      kat.č. 68114 

Vodotrubné kotle a pomocná zařízení - Část 16: Požadavky na soustavy 
pro spalování na roštu nebo ve fluidní vrstvě pro kotle na pevná paliva; 
Vydání: Srpen 2003  

   
10. ČSN EN 13799 (07 8436) 
      kat.č. 68172 

Měřidla obsahu pro zásobníky LPG; Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN 13799 (07 8436) Měřidla obsahu pro zásobníky LPG; Vyhlášena: Květen 2003 
   
11. ČSN EN 12516-3 (13 3011) 
      kat.č. 68055 

Armatury - Pevnostní návrh pláště - Část 3: Experimentální metoda; 
Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN 12516-3 (13 3011) Ventily - Pevnostní návrh pláště - Část 3: Experimentální metoda;  
Vyhlášena: Květen 2003 

   
12. ČSN ISO 18334 (26 9137) 
      kat.č. 68108 

Palety pro manipulaci s materiálem - Kvalita montáže nových dřevěných 
prostých palet; Vydání: Srpen 2003  

   
13. ČSN EN ISO 12777-3 

(26 9140) 
      kat.č. 67979 

Metody zkoušek pro paletové spoje - Část 3: Stanovení pevnosti 
paletových spojů; (idt ISO 12777-3:2002); Vydání: Srpen 2003  

   
14. ČSN EN 12110 (27 7994) 
      kat.č. 67842 

Stroje pro stavbu tunelů - Tlakové vzduchové komory - Bezpečnostní 
požadavky; Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN 12110 (27 7994) Stroje pro stavbu tunelů - Tlakové vzduchové komory - Bezpečnostní 
požadavky; Vyhlášena: Květen 2003 

   
15. ČSN EN 12111 (27 7995) 
      kat.č. 68143 

Stroje pro stavbu tunelů - Razicí stroje, kontinuální důlní dobývací stroje 
a rázová rozvolňovací kladiva - Bezpečnostní požadavky;  
Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN 12111 (27 7995) Stroje pro stavbu tunelů - Razicí stroje, kontinuální důlní dobývací stroje a 
rozvolňovací kladiva - Bezpečnostní požadavky; Vyhlášena: Červen 2003 

   
16. ČSN EN 13878 (30 0010) 
      kat.č. 67689 

Obytná vozidla pro volný čas - Termíny a definice; Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 27418 (30 0042) Silniční vozidla. Obytná vozidla pro volný čas. Termíny a definice  
(ISO 7418:1989); Vydání: Únor 1996 

   
17. ČSN EN 50065-2-2 

(33 3435) 
      kat.č. 68015 

Signalizace v instalacích nízkého napětí v kmitočtovém rozsahu 3 kHz až 
148,5 kHz - Část 2-2: Požadavky na odolnost síťových komunikačních 
zařízení a systémů pracujících v rozsahu kmitočtů 95 kHz až 148,5 kHz a 
určených pro používání v průmyslovém prostředí; Vydání: Srpen 2003  

   
18. ČSN EN 50065-2-3 

(33 3435) 
      kat.č. 68014 

Signalizace v instalacích nízkého napětí v kmitočtovém rozsahu 3 kHz až 
148,5 kHz - Část 2-3: Požadavky na odolnost síťových komunikačních 
zařízení a systémů pracujících v rozsahu kmitočtů 3 kHz až 95 kHz a 



určených pro používání dodavateli a distributory elektrické energie; 
Vydání: Srpen 2003  

   
19. ČSN EN 50065-4-3 

(33 3435) 
      kat.č. 68018 

Signalizace v instalacích nízkého napětí v kmitočtovém rozsahu 3 kHz až 
148,5 kHz - Část 4-3: Oddělovací filtry nízkého napětí - Vstupní filtr*); 
Vydání: Srpen 2003  

   
20. ČSN EN 50065-4-4 

(33 3435) 
      kat.č. 68017 

Signalizace v instalacích nízkého napětí v kmitočtovém rozsahu 3 kHz až 
148,5 kHz - Část 4-4: Oddělovací filtry nízkého napětí  - Impedanční 
filtr*); Vydání: Srpen 2003  

   
21. ČSN EN 50065-4-5 

(33 3435) 
      kat.č. 68016 

Signalizace v instalacích nízkého napětí v kmitočtovém rozsahu 3 kHz až 
148,5 kHz - Část 4-5: Oddělovací filtry nízkého napětí - Segmentační 
filtr*); Vydání: Srpen 2003  

   
22. ČSN EN 50123-1 ed. 2 

(34 1561) 
      kat.č. 67922 

Drážní zařízení - Pevná trakční zařízení - Spínače DC - Část 1: 
Všeobecně; Vydání: Srpen 2003  
S účinností od 2005-09-01 se ruší 

      ČSN EN 50123-1 (34 1561) Drážní zařízení - Pevná trakční zařízení - Spínače DC - Část 1: Všeobecně; 
Vydání: Březen 1998 

   
23. ČSN EN 50123-3 ed. 2 

(34 1561) 
      kat.č. 67915 

Drážní zařízení - Pevná trakční zařízení - Spínače DC - Část 3: 
Odpojovače, odpínače a uzemňovače DC vnitřního provedení;  
Vydání: Srpen 2003  
S účinností od 2005-09-01 se ruší 

      ČSN EN 50123-3 (34 1561) Drážní  zařízení - Pevná trakční zařízení - Spínače DC - Část 3: Odpojovače a 
odpínače DC vnitřního provedení; Vydání: Březen 1998 

   
24. ČSN EN 50123-7-1 

(34 1561) 
      kat.č. 67916 

Drážní zařízení - Pevná trakční zařízení - Spínače DC - Část 7-1: Měřicí, 
řídicí a ochranná zařízení pro zvláštní použití v trakčních soustavách DC 
- Směrnice pro použití; Vydání: Srpen 2003  

   
25. ČSN EN 50123-7-2 ed. 2 

(34 1561) 
      kat.č. 67918 

Drážní zařízení - Pevná trakční zařízení - Spínače DC - Část 7-2: Měřicí, 
řídicí a ochranná zařízení pro zvláštní použití v trakčních soustavách DC 
- Oddělovací převodníky proudu a jiná zařízení pro měření proudu; 
Vydání: Srpen 2003  
S účinností od 2005-09-01 se ruší 

      ČSN EN 50123-7-2 (34 1561) Drážní zařízení - Pevná trakční zařízení - Spínače DC - Část 7: Měření, 
ovládání a ochrana trakčních sítí DC - Oddíl 2: Převodníky proudu;  
Vydání: Listopad 2000 

   
26. ČSN EN 50123-7-3 ed. 2 

(34 1561) 
      kat.č. 67919 

Drážní zařízení - Pevná trakční zařízení - Spínače DC - Část 7-3: Měřicí, 
řídicí a ochranná zařízení pro zvláštní použití v trakčních soustavách DC 
- Oddělovací převodníky napětí a jiná zařízení pro měření napětí; 
 Vydání: Srpen 2003  
S účinností od 2005-09-01 se ruší 

      ČSN EN 50123-7-3 (34 1561) Drážní zařízení - Pevná trakční zařízení - Spínače DC - Část 7: Měření, 
ovládání a ochrana trakčních sítí DC - Oddíl 3: Převodníky napětí;  
Vydání: Listopad 2000 

   
27. ČSN EN 50362 (34 7106) 
      kat.č. 68195 

Zkušební metoda odolnosti při požáru pro nechráněné silové a ovládací 
kabely velkých průměrů pro použití v nouzových obvodech;  
Vydání: Srpen 2003  

   
28. ČSN 34 7410-1 
      kat.č. 68007 

Kabely a vodiče s termoplastickou izolací pro jmenovitá napětí do 450/750 
V včetně - Část 1: Všeobecné požadavky; (idt HD 21.1 S4:2002);  
Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 34 7410-1 Kabely a vodiče izolované PVC pro jmenovitá napětí do 450/750 V včetně - 
Část 1: Všeobecné požadavky; Vydání: Listopad 1998 



   
29. ČSN 34 7470-1 
      kat.č. 68009 

Kabely a vodiče se zesítěnou izolací pro jmenovitá napětí do 450/750 V 
včetně - Část 1: Všeobecné požadavky; (idt HD 22.1 S4:2002);  
Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  34 7470-1 Pryžové kabely a vodiče pro jmenovitá napětí do 450/750 V včetně - Část 1: 
Všeobecné požadavky; Vydání: Listopad 1998 

   
30. ČSN 34 7470-14 
      kat.č. 68006 

Kabely a vodiče se zesítěnou izolací pro jmenovitá napětí do 450/750 V 
včetně - Část 14: Vysoce ohebné šňůry; (idt HD 22.14 S2:2002);  
Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 34 7470-14 Pryžové kabely a vodiče pro jmenovitá napětí do 450/750 V včetně - Část 14: 
Vysoce ohebné šňůry; Vydání: Říjen 1997 

   
31. ČSN EN 50307 (34 7510) 
      kat.č. 68196 

Olovo a slitiny olova - Pláště z olova a slitin olova a kabelové spojky 
elektrických kabelů*); Vydání: Srpen 2003  

   
32. ČSN EN 50299 (35 1142) 
      kat.č. 67865 

Montážní uspořádání olejem plněného připojení kabelu pro 
transformátory a tlumivky s nejvyšším napětím pro zařízení Um od 72,5 
kV do 550 kV; Vydání: Srpen 2003  

   
33. ČSN EN 61800-4 (35 1720) 
      kat.č. 67861 

Systémy elektrických výkonových pohonů s nastavitelnou rychlostí - Část 
4: Všeobecné požadavky - Specifikace charakteristik pro systémy 
střídavých výkonových pohonů 1 kV až 35 kV*); (idt IEC 61800-4:2002); 
Vydání: Srpen 2003  

   
34. ČSN EN 60669-1 ed. 2 

(35 4106) 
      kat.č. 67281 

Spínače pro domovní a podobné pevné elektrické instalace - Část 1: 
Všeobecné požadavky; (mod IEC 60669-1:1998); Vydání: Srpen 2003  
S účinností od 2005-10-01 se ruší 

      ČSN EN 60669-1 (35 4106) Spínače pro domovní a podobné pevné elektrické instalace - Část 1: 
Všeobecné požadavky; Vydání: Květen 1997 

   
35. ČSN EN 61076-4-113 

(35 4621) 
      kat.č. 68081 

Konektory pro elektronická zařízení - Konektory pro desky s plošnými 
spoji - Část 4-113: Předmětová specifikace pro nepřímé pětiřadé 
konektory se sítí 2,54 mm pro desky s plošnými spoji a zadní propojovací 
panely ve sběrnicových aplikacích*); (idt IEC 61076-4-113:2002);  
Vydání: Srpen 2003  

   
36. ČSN EN 60359 (35 6504) 
      kat.č. 67954 

Elektrická a elektronická měřicí zařízení - Vyjadřování vlastností;  
(idt IEC 60359:2001); Vydání: Srpen 2003  
S účinností od 2005-03-01 se ruší 

      ČSN IEC 359 (35 6504) Vyjadřování vlastností elektrického a elektronického měřicího zařízení; 
Vydání: Únor 1994 

   
37. ČSN IEC 61839 (35 6660) 
      kat.č. 67026 

Jaderné elektrárny - Navrhování dozoren - Funkční analýza a přidělení 
funkcí; Vydání: Srpen 2003  

   
38. ČSN EN 60749-18 (35 8799) 
      kat.č. 68117 

Polovodičové součástky - Mechanické a klimatické zkoušky - Část 18: 
Ionizující záření (celková dávka) *); (idt IEC 60749-18:2002);  
Vydání: Srpen 2003  

   
39. ČSN EN 60794-2 (35 9223) 
      kat.č. 67934 

Optické kabely - Část 2: Vnitřní kabely - Dílčí specifikace*);  
(idt IEC 60794-2:2002); Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN IEC 794-2 (34 7825) Optické kabely. Část 2: Výrobní požadavky; Vydání: Duben 1993 
   
40. ČSN EN 60794-2-10 

(35 9223) 
      kat.č. 67935 

Optické kabely - Část 2-10: Vnitřní kabely - Rodová specifikace pro 
kabely simplexní a duplexní*); (idt IEC 60794-2-10:2003);  
Vydání: Srpen 2003  



   
41. ČSN EN 60794-2-20 

(35 9223) 
      kat.č. 67936 

Optické kabely - Část 2-20: Vnitřní kabely - Rodová specifikace pro 
optické mnohovláknové distribuční kabely*); (idt IEC 60794-2-20:2003); 
Vydání: Srpen 2003  

   
42. ČSN EN 60794-2-30 

(35 9223) 
      kat.č. 67937 

Optické kabely - Část 2-30: Vnitřní kabely - Rodová specifikace pro 
optické páskové kabely*); (idt IEC 60794-2-30:2003); Vydání: Srpen 2003  

   
43. ČSN EN 60794-3-30 

(35 9223) 
      kat.č. 67938 

Optické kabely - Část 3-30: Vnější kabely - Rodová specifikace pro 
optické telekomunikační kabely pro křížení jezer a vodních toků*); 
 (idt IEC 60794-3-30:2002); Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 187104 (35 9221) Rodová specifikace - Jednovidové optické kabely určené k uložení pod vodou 
při křižování jezer, vodních toků apod.; Vydání: Březen 2002 

   
44. ČSN EN 50377-5-1 

(35 9242) 
      kat.č. 67838 

Konektorové soubory a spojovací součástky pro optické vláknové 
komunikační systémy - Výrobní specifikace - Část 5-1: Typ EC ukončený 
na jednovidovém vlákně IEC 60793-2 kategorie B1.1*);  
Vydání: Srpen 2003  

   
45. ČSN EN 61300-2-1 

(35 9251) 
      kat.č. 67839 

Spojovací prvky a pasivní součástky vláknové optiky - Základní zkušební 
a měřicí postupy - Část 2-1: Zkoušky - Vibrace (sinusové) *);  
(idt IEC 61300-2-1:2003); Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 61300-2-1 (35 9251) Spojovací prvky a pasivní součástky vláknové optiky - Základní zkušební a 
měřicí postupy - Část 2-1: Zkoušky - Vibrace (sinusové);  
Vydání: Listopad 1998 

   
46. ČSN EN 61300-3-16 

(35 9252) 
      kat.č. 67840 

Spojovací prvky a pasivní součástky vláknové optiky - Základní zkušební 
a měřicí postupy - Část 3-16: Zkoušení a měření - Poloměr sféricky 
leštěného čela ferule*); (idt IEC 61300-3-16:2003); Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 61300-3-16 
(35 9252) 

Spojovací prvky a pasivní součástky vláknové optiky - Základní zkušební a 
měřicí postupy - Část 3-16: Zkoušení a měření - Poloměr sféricky leštěného 
čela ferule; Vydání: Prosinec 1998 

   
47. ČSN EN 61300-3-30 

(35 9252) 
      kat.č. 67841 

Spojovací prvky a pasivní součástky vláknové optiky - Základní zkušební 
a měřicí postupy - Část 3-30: Zkoušení a měření - Úhel leštění a poloha 
vláken v jednoduché feruli mnohovláknových konektorů*);  
(idt IEC 61300-3-30:2003); Vydání: Srpen 2003  

   
48. ČSN EN 61821 (36 0065) 
      kat.č. 67933 

Elektrická zařízení pro osvětlování letištních ploch a signalizaci – 
Udržování osvětlení přistávacích ploch obvody s konstantním proudem*); 
(idt IEC 61821:2002); Vydání: Srpen 2003 

   
49. ČSN EN 60357 ed. 2 

(36 0160) 
      kat.č. 67931 

Halogenové žárovky (mimo žárovek pro silniční vozidla) - Požadavky na 
provedení*); (idt IEC 60357:2002); Vydání: Srpen 2003  
S účinností od 2005-12-01 se ruší 

      ČSN IEC 357 (36 0160) Halogenové žárovky (mimo žárovek pro silniční vozidla); Vydání: Srpen 1992 
   
50. ČSN EN 60335-2-17 ed. 2 

(36 1045) 
      kat.č. 68074 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 
2-17: Zvláštní požadavky na přikrývky, podušky a podobné ohebné 
tepelné spotřebiče; (idt IEC 60335-2-17:2002); Vydání: Srpen 2003  
S účinností od 2005-11-01 se ruší 

      ČSN EN 60335-2-17 
(36 1040) 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-
17: Zvláštní požadavky na přikrývky, podušky a podobné ohebné tepelné 
spotřebiče; Vydání: Leden 2000 

   



51. ČSN EN 60335-2-34 ed. 3 
(36 1045) 

      kat.č. 68005 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 
2-34: Zvláštní požadavky na motorkompresory;  
(idt IEC 60335-2-34:2002); Vydání: Srpen 2003  
S účinností od 2005-12-01 se ruší 

      ČSN EN 60335-2-34 ed. 2 
(36 1040) 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-
34: Zvláštní požadavky na motorkompresory; Vydání: Leden 2001 

   
52. ČSN EN 60335-2-35 ed. 2 

(36 1045) 
      kat.č. 68002 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 
2-35: Zvláštní požadavky na průtokové ohřívače vody;  
(idt IEC 60335-2-35:2002); Vydání: Srpen 2003  
S účinností od 2005-11-01 se ruší 

      ČSN EN 60335-2-35 
(36 1040) 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-
35: Zvláštní požadavky na průtokové ohřívače vody; Vydání: Duben 1999 

   
53. ČSN EN 60335-2-44 ed. 2 

(36 1045) 
      kat.č. 68003 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 
2-44: Zvláštní požadavky na žehliče; (idt IEC 60335-2-44:2002);  
Vydání: Srpen 2003  
S účinností od 2005-11-01 se ruší 

      ČSN EN 60335-2-44 
(36 1040) 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2: 
Zvláštní požadavky na elektrické žehliče; Vydání: Březen 1999 

   
54. ČSN EN 61029-2-4 

(36 1580) 
      kat.č. 68204 

Bezpečnost přenosného elektromechanického nářadí - Část 2-4: Zvláštní 
požadavky na stolní brusky; (mod IEC 1029-2-4:1993); Vydání: Srpen 2003 

   
55. ČSN EN 61377-3 (36 2207) 
      kat.č. 67939 

Drážní zařízení - Drážní vozidla - Část 3: Sloučené zkoušky střídavých 
motorů napájených z nepřímých měničů a jejich řídicí systém;  
(idt IEC 61377-3:2002); Vydání: Srpen 2003  

   
56. ČSN EN 61056-1 ed. 2 

(36 4338) 
      kat.č. 67965 

Olověné baterie pro všeobecné použití (ventilem řízené typy) - Část 1: 
Základní požadavky, funkční charakteristiky - Metody zkoušek;  
(idt IEC 61056-1:2002); Vydání: Srpen 2003  
S účinností od 2005-12-01 se ruší 

      ČSN EN 61056-1 (36 4340) Přenosné olověné články a baterie (Ventilem řízené typy). Část 1: Základní 
požadavky, funkční charakteristiky - Metody zkoušek; Vydání: Leden 1996 

   
57. ČSN EN 61056-2 ed. 2 

(36 4338) 
      kat.č. 67964 

Olověné baterie pro všeobecné použití (ventilem řízené typy) - Část 2: 
Rozměry, pólové vývody a značení*); (idt IEC 61056-2:2002);  
Vydání: Srpen 2003  
S účinností od 2005-12-01 se ruší 

      ČSN EN 61056-2 (36 4338) Přenosné olověné články a baterie (Ventilem řízené typy) - Část 2: Rozměry, 
vývody a značení; Vydání: Září 1998 

   
58. ČSN EN 61676 (36 4768) 
      kat.č. 67810 

Zdravotnické elektrické přístroje - Měřiče ionizujícího záření používané 
pro neinvazivní měření napětí rentgenky v diagnostické radiologii;  
(idt IEC 61676:2002); Vydání: Srpen 2003  

   
59. ČSN EN 60601-2-4 

(36 4800) 
      kat.č. 67864 

Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-4: Zvláštní požadavky na 
bezpečnost defibrilátorů; (idt IEC 60601-2-4:2002); Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN IEC 601-2-4 (36 4801) Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
defibrilátorů a defibrilátorů - monitorů; Vyhlášena: Srpen 1997 

   
60. ČSN ISO/IEC 20968 

(36 9012) 
      kat.č. 67993 

Softwarové inženýrství - Analýza funkčních bodů Mk II - Příručka pro 
praktiky  počítání*); Vydání: Srpen 2003  

   
61. ČSN ISO/IEC 21827 

(36 9013) 
      kat.č. 67900 

Informační technologie - Inženýrství zabezpečení systémů - Model 
vyzrálosti způsobilosti (SSE-CMM®)**); Vydání: Srpen 2003  



   
62. ČSN EN 62040-1-1 

(36 9066) 
      kat.č. 67862 

Zdroje nepřerušovaného napájení (UPS) - Část 1-1: Všeobecné a 
bezpečnostní požadavky pro UPS používané v oblasti přístupné 
operátorovi; (idt IEC 62040-1-1:2002+IEC 62040-1-1:2002/Cor.1:2002); 
Vydání: Srpen 2003  
S účinností od 2005-11-01 se ruší 

      ČSN EN 50091-1-1 (36 9065) Zdroje nepřerušovaného napájení (UPS) - Část 1-1: Všeobecné a bezpečnostní 
požadavky pro UPS používané v prostorách přístupných obsluze;  
Vydání: Září 1998 

   
63. ČSN EN 62040-1-2 

(36 9066) 
      kat.č. 67863 

Zdroje nepřerušovaného napájení (UPS) - Část 1-2: Všeobecné a 
bezpečnostní požadavky pro UPS používané v prostorách s omezeným 
přístupem; (idt IEC 62040-1-2:2002+ IEC 62040-1-2:2002/Cor.1:2002); 
Vydání: Srpen 2003  
S účinností od 2005-11-01 se ruší 

      ČSN EN 50091-1-2 (36 9065) Zdroje nepřerušovaného napájení (UPS) - Část 1-2: Všeobecné a bezpečnostní 
požadavky pro UPS používané v prostorách s omezeným přístupem;  
Vydání: Srpen 1999 

   
64. ČSN ISO/IEC TR 10171 

(36 9284) 
      kat.č. 68045 

Informační technologie - Telekomunikace a výměna informací mezi 
systémy - Seznam standardních protokolů datové vrstvy, které používají 
třídy procedur vysokoúrovňového řízení datového spoje (HDLC), seznam 
identifikátorů standardních formátů XID, seznam identifikátorů 
standardních formátů informačního pole nastavení režimu a seznam 
identifikačních hodnot standardní množiny parametrů definovaných 
uživatelem**); Vydání: Srpen 2003  

   
65. ČSN ISO/IEC 9995-2 

(36 9812) 
      kat.č. 67909 

Informační technologie - Uspořádání klávesnic pro textové a kancelářské 
systémy - Část 2: Abecedně číslicový úsek; Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN ISO/IEC 9995-2 
(36 9812) 

Informační technologie - Uspořádání klávesnic pro textové a kancelářské 
systémy - Část 2: Abecedně číslicový úsek; Vydání: Únor 1997 

   
66. ČSN ISO/IEC 9995-3 

(36 9812) 
      kat.č. 67910 

Informační technologie - Uspořádání klávesnic pro textové a kancelářské 
systémy - Část 3: Doplňkové uspořádání abecedně číslicové zóny abecedně 
číslicového úseku; Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN ISO/IEC 9995-3 
(36 9812) 

Informační technologie - Uspořádání klávesnic pro textové a kancelářské 
systémy - Část 3: Doplňkové uspořádání abecedně číslicové zóny abecedně 
číslicového úseku; Vydání: Únor 1997 

   
67. ČSN ISO/IEC 9995-4 

(36 9812) 
      kat.č. 67901 

Informační technologie - Uspořádání klávesnic pro textové a kancelářské 
systémy - Část 4: Číslicový úsek; Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN ISO/IEC 9995-4 
(36 9812) 

Informační technologie - Uspořádání klávesnic pro textové a kancelářské 
systémy - Část 4: Číslicový úsek; Vydání: Únor 1997 

   
68. ČSN EN 12094-9 (38 9231) 
      kat.č. 67762 

Stabilní hasicí zařízení - Komponenty plynových hasicích zařízení –  
Část 9: Požadavky a zkušební metody pro speciální hlásiče požáru;  
Vydání: Srpen 2003  

   
69. ČSN EN ISO 14557 

(38 9502) 
      kat.č. 68060 

Požární hadice - Pryžové a plastové sací hadice a hadice s koncovkami; 
(idt ISO 14557:2002); Vydání: Srpen 2003  

   
70. ČSN EN 10132-2 (42 0167) 
      kat.č. 63312 

Ocelové úzké pásy válcované za studena k tepelnému zpracování - Technické 
dodací podmínky - Část 2: Oceli k cementování; Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 10132-2 (42 0167) Ocelové úzké pásy válcované za studena pro tepelné zpracování - Technické 
dodací podmínky - Část 2: Oceli k cementování; Vyhlášena: Květen 2001 



   
71. ČSN EN 10132-3 (42 0168) 
      kat.č. 63311 

Ocelové úzké pásy válcované za studena k tepelnému zpracování - 
Technické dodací podmínky - Část 3: Oceli k zušlechťování;  
Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 10132-3 (42 0168) Ocelové úzké pásy válcované za studena pro tepelné zpracování -Technické 
dodací podmínky - Část 3: Oceli k zušlechťování; Vyhlášena: Květen 2001 

   
72. ČSN EN 10132-4 (42 0169) 
      kat.č. 63314 

Ocelové úzké pásy válcované za studena k tepelnému zpracování - 
Technické dodací podmínky - Část 4: Oceli na pružiny a další použití;  
Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 10132-4 (42 0169) Ocelové úzké pásy válcované za studena pro tepelné zpracování - Technické 
dodací podmínky - Část 4: Oceli na pružiny; Vyhlášena: Květen 2001 

   
73. ČSN EN 10216-1 (42 0261) 
      kat.č. 67221 

Bezešvé ocelové trubky pro tlakové nádoby a zařízení - Technické dodací 
podmínky - Část 1: Trubky z nelegovaných ocelí se zaručenými 
vlastnostmi při okolní teplotě; Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN 10216-1 (42 0261) Bezešvé ocelové trubky pro tlakové účely -Technické dodací podmínky -¨ 
 Část 1: Trubky z nelegovaných ocelí se zaručenými vlastnostmi při normální 
teplotě; Vyhlášena: Leden 2003 

   
74. ČSN EN 10216-2 (42 0262) 
      kat.č. 67220 

Bezešvé ocelové trubky pro tlakové nádoby a zařízení - Technické dodací 
podmínky - Část 2: Trubky z nelegovaných a legovaných ocelí se 
zaručenými vlastnostmi při zvýšených teplotách; Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN 10216-2 (42 0262) Bezešvé ocelové trubky pro tlakové účely - Technické dodací podmínky –  
Část 2: Trubky z nelegovaných a legovaných ocelí se zaručenými vlastnostmi 
při vyšších teplotách; Vyhlášena: Leden 2003 

   
75. ČSN EN ISO 3887 (42 0449) 
      kat.č. 68243 

Ocel - Stanovení hloubky oduhličení; (idt ISO 3887:2003);  
Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 42 0449 Stanovení hloubky oduhličení oceli; z 1978-11-22 
   
76. ČSN EN 12441-4 (42 0630) 
      kat.č. 68104 

Zinek a slitiny zinku - Chemický rozbor - Část 4: Stanovení železa ve 
slitinách zinku - Spektrofotometrická metoda; Vydání: Srpen 2003  

   
77. ČSN EN 12441-5 (42 0630) 
      kat.č. 68106 

Zinek a slitiny zinku - Chemický rozbor - Část 5: Stanovení železa v 
primárním zinku - Spektrofotometrická metoda; Vydání: Srpen 2003  

   
78. ČSN EN 12441-6 (42 0630) 
      kat.č. 68105 

Zinek a slitiny zinku - Chemický rozbor - Část 6: Stanovení hliníku a 
železa - Metoda plamenové atomové absorpční spektrometrie;  
Vydání: Srpen 2003  

   
79. ČSN 42 1658 
      kat.č. 68058 

Screeningové zkoušky uvolňování niklu z předmětů ze slitin a z předmětů 
potažených ochrannými povlaky, které přicházejí do přímého a 
dlouhodobého styku s pokožkou; (idt CR 12471:2002); Vydání: Srpen 2003  

   
80. ČSN ISO 5681 (47 0011) 
      kat.č. 67944 

Zařízení na ochranu rostlin - Slovník; Vydání: Srpen 2003  

   
81. ČSN EN 1010-3 (50 7020) 
      kat.č. 67288 

Bezpečnost strojních zařízení - Bezpečnostní požadavky pro konstrukci a 
výrobu tiskových strojů a strojů na zpracování papíru - Část 3: Řezačky; 
Vydání: Srpen 2003  

   
82. ČSN EN 13732 (51 5510) 
      kat.č. 67730 

Potravinářské stroje - Chladicí tanky na mléko na farmách - Požadavky 
na konstrukci, provedení, vhodnost používání, bezpečnost a hygienu; 
Vydání: Srpen 2003  



   
83. ČSN ISO 15592-1 (56 9510) 
      kat.č. 67751 

Jemně řezaný tabák a kusové tabákové výrobky určené ke kouření z něho 
vyrobené - Metody vzorkování, kondicionování a analýzy - Část 1: 
Vzorkování; Vydání: Srpen 2003  

   
84. ČSN 57 5001 
      kat.č. 67772 

Směrnice pro senzorické posuzování ryb a ostatních mořských živočichů v 
laboratořích; (idt CODEX STAN 31:1999); Vydání: Srpen 2003  

   
85. ČSN EN 682 (63 3003) 
      kat.č. 68061 

Elastomerní těsnění - Požadavky na materiál pro těsnění spojů trubek 
používaných pro dodávku plynu a uhlovodíkových kapalin;  
Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 682 (02 9290) Elastomerní těsnění - Požadavky na materiál pro těsnění spojů trubek 
používaných pro dodávku plynu a uhlovodíkových kapalin;  
Vyhlášena: Listopad 2002 

   
86. ČSN EN ISO 11403-1 

(64 0010) 
      kat.č. 67962 

Plasty - Stanovení a prezentace srovnatelných vícebodových hodnot –  
Část 1: Mechanické vlastnosti; (idt ISO 11403-1:2001); Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN ISO 11403-1 
(64 0010) 

Plasty - Stanovení a prezentace srovnatelných vícebodových hodnot - Část 1: 
Mechanické vlastnosti; Vydání: Duben 2000 

   
87. ČSN EN ISO 2039-1 

(64 0619) 
      kat.č. 67961 

Plasty - Stanovení tvrdosti - Část 1: Metoda vtlačením kuličky;  
(idt ISO 2039-1:2001); Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN ISO 2039-1 
(64 0619) 

Plasty - Stanovení tvrdosti - Část 1: Metoda vtlačením kuličky;  
Vydání: Duben 1998 

   
88. ČSN EN 1437 (64 6431) 
      kat.č. 67963 

Plastové potrubní systémy - Potrubní systémy pro stokové sítě a 
kanalizační přípojky uložené v zemi - Stanovení odolnosti vůči 
kombinovanému působení teplotních cyklů a vnějšího zatížení;  
Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1437 (64 6431) Plastové potrubní systémy - Potrubní systémy pro kanalizační přípojky a 
stokové sítě - Stanovení odolnosti kombinovanému opakovanému působení 
zvýšené teploty (teplotním cyklům) a vnějšímu zatížení;  
Vyhlášena: Listopad 2002 

   
89. ČSN  65 0201 
      kat.č. 67912 

Hořlavé kapaliny - Prostory pro výrobu, skladování a manipulaci;  
Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 65 0201 Hořlavé kapaliny. Provozovny a sklady; z 1991-05-06 
      ČSN 67 0811 Skladování nátěrových hmot; z 1984-06-29 
   
90. ČSN ISO 1998-6 (65 6000) 
      kat.č. 66641 

Ropný průmysl - Terminologie - Část 6: Měření; Vydání: Srpen 2003  

   
91. ČSN EN 542 (66 8543) 
      kat.č. 68059 

Lepidla - Stanovení hustoty; Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 542 (66 8543) Lepidla - Stanovení hustoty; Vydání: Prosinec 1996 
   
92. ČSN EN 13648-3 (69 7248) 
      kat.č. 67999 

Kryogenické nádoby - Bezpečnostní zařízení na ochranu proti 
nadměrnému tlaku - Část 3: Stanovení požadovaného výtoku - Kapacita a 
dimenzování; Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN 13648-3 (69 7248) Kryogenické nádoby - Bezpečnostní zařízení na ochranu proti nadměrnému 
tlaku - Část 3: Stanovení požadovaného výtoku - Kapacita a dimenzování; 
Vyhlášena: Květen 2003 

   



93. ČSN EN 14075 (69 8235) 
      kat.č. 67856 

Stabilní ocelové svařované sériově vyráběné válcové zásobníky pro 
podzemní skladování zkapalněných uhlovodíkových plynů (LPG) o 
objemu do 13 m3 včetně - Návrh a výroba; Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN 14075 (07 8215) Stabilní svařované seriově vyráběné podzemní válcové zásobníky pro 
skladování LPG o objemu do 13 m3 včetně - Návrh a výroba; 
 Vyhlášena: Květen 2003 

   
94. ČSN EN 13308 (69 9008) 
      kat.č. 67995 

Nádrže pro přepravu nebezpečného zboží - Obslužné vybavení nádrží - 
Netlakový souměrný patní ventil; Vydání: Srpen 2003  

   
95. ČSN EN 13314 (69 9014) 
      kat.č. 68001 

Nádrže pro přepravu nebezpečného zboží - Obslužné vybavení nádrží - 
Víko plnicího otvoru; Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN 13314 (69 9014) Nádrže pro přepravu nebezpečného zboží - Obslužné vybavení nádrží - Víko 
plnicího otvoru; Vyhlášena: Květen 2003 

   
96. ČSN EN 13316 (69 9016) 
      kat.č. 67996 

Nádrže pro přepravu nebezpečného zboží - Obslužné vybavení nádrží - 
Tlakový souměrný patní ventil; Vydání: Srpen 2003  

   
97. ČSN EN 13317 (69 9017) 
      kat.č. 68000 

Nádrže pro přepravu nebezpečného zboží - Obslužné vybavení nádrží - 
Sestava víka průlezu; Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN 13317 (69 9017) Nádrže pro přepravu nebezpečného zboží - Obslužné vybavení nádrží - 
Sestava víka průlezu; Vyhlášena: Květen 2003 

   
98. ČSN EN 12600 (70 0588) 
      kat.č. 67976 

Sklo ve stavebnictví - Kyvadlová zkouška - Metoda zkoušení nárazem a 
klasifikace pro ploché sklo; Vydání: Srpen 2003  

   
99. ČSN EN 1051-1 (70 1601) 
      kat.č. 67959 

Sklo ve stavebnictví - Skleněné tvárnice a skleněné dlaždice - Část 1: 
Definice a popis; Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 70 1601 Skleněné duté tvárnice; z 1983-11-22 
      ČSN 70 1602 Skleněné duté tvárnice. Typy, rozměry a parametry; z 1985-03-28 
   
100. ČSN EN 1279-2 (70 1621) 
      kat.č. 67960 

Sklo ve stavebnictví - Izolační skla - Část 2: Dlouhodobá metoda zkoušení 
a požadavky na pronikání vlhkosti; Vydání: Srpen 2003  

   
101. ČSN EN 1279-3 (70 1621) 
      kat.č. 67975 

Sklo ve stavebnictví - Izolační skla - Část 3: Dlouhodobá metoda zkoušení 
a požadavky na rychlost unikání plynu a na tolerance koncentrace plynu; 
Vydání: Srpen 2003  

   
102. ČSN EN 993-18 (72 6020) 
      kat.č. 67906 

Zkušební metody pro žárovzdorné výrobky tvarové hutné - Část 18: 
Stanovení objemové hmotnosti zrněných materiálů vodní vakuovou 
metodou; Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

 část ČSN 72 5010; z 1988-04-11 
   
103. ČSN EN ISO 1182 

(73 0882) 
      kat.č. 68099 

Zkoušení reakce stavebních výrobků na oheň - Zkouška nehořlavosti;  
(idt ISO 1182:2002); Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN ISO 1182 (73 0882) Zkoušení reakce stavebních výrobků na oheň - Zkouška nehořlavosti; 
Vyhlášena: Září 2002 

   
104. ČSN EN ISO 1716 

(73 0883) 
      kat.č. 68078 

Zkoušení reakce stavebních výrobků na oheň - Stanovení spalného tepla; 
(idt ISO 1716:2002); Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN ISO 1716 (73 0883) Zkoušení reakce stavebních výrobků na oheň - Stanovení spalného tepla; 
Vyhlášena: Červenec 2002 



   
105. ČSN EN ISO 11925-2 

(73 0884) 
      kat.č. 68077 

Zkoušení reakce na oheň - Zápalnost stavebních výrobků vystavených 
přímému působení plamene - Část 2: Zkouška malým zdrojem plamene; 
(idt ISO 11925-2:2002); Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN ISO 11925-2 
(73 0884) 

Zkoušení reakce na oheň - Zápalnost stavebních výrobků vystavených 
přímému působení plamene - Část 2: Zkouška malým zdrojem plamene; 
Vyhlášena: Září 2002 

   
106. ČSN 73 6006 
      kat.č. 66627 

Výstražné fólie k identifikaci podzemních vedení technického vybavení; 
Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 73 6006 Označovanie podzemných vedení výstražnými fóliami; z 1991-01-04 
   
107. ČSN EN 13146-8 (73 6375) 
      kat.č. 67246 

Železniční aplikace - Trať - Metody zkoušení systémů upevnění - Část 8: 
Provozní ověřování; Vydání: Srpen 2003  

   
108. ČSN EN 12216 (74 6024) 
      kat.č. 67727 

Okenice, vnější a vnitřní clony - Terminologie, slovník odborných výrazů 
a definice; Vydání: Srpen 2003  

   
109. ČSN EN 12400 (74 6025) 
      kat.č. 67726 

Okna a dveře - Mechanická trvanlivost - Požadavky a klasifikace;  
Vydání: Srpen 2003  

   
110. ČSN EN 12729 (75 5415) 
      kat.č. 67733 

Zařízení na ochranu proti znečištění pitné vody zpětným průtokem - 
Zábrana proti zpětnému průtoku s kontrolovatelným redukovaným 
tlakovým pásmem - Skupina B - Druh A*); Vydání: Srpen 2003  

   
111. ČSN EN ISO 2875 

(77 0671) 
      kat.č. 67949 

Obaly - Kompletní přepravní balení a manipulační jednotky - Zkouška 
skrápěním vodou; (idt ISO 2875:2000); Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 22875 (77 0671) Obaly - Přepravní balení - Zkouška skrápěním vodou; Vydání: Březen 1997 
   
112. ČSN EN 1943 (77 0870) 
      kat.č. 67977 

Samolepicí pásky - Měření pevnosti slepu ve smyku při statickém zatížení; 
Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1943 (77 0870) Samolepicí pásky - Měření pevnosti slepu ve smyku při statickém zatížení; 
Vydání: Září 1997 

   
113. ČSN EN 13113 (79 8104) 
      kat.č. 66840 

Koželužské stroje - Válcové natírací stroje - Bezpečnostní požadavky; 
Vydání: Srpen 2003  

   
114. ČSN EN ISO 105-C09 

(80 0170) 
      kat.č. 67951 

Textilie - Zkoušky stálobarevnosti - Část C09: Stálobarevnost v domácím 
a komerčním praní - Chování při oxidačním bělení s použitím 
bezfosfátového standardního detergentu za přítomnosti aktivátoru bělení 
při nízké teplotě; (idt ISO 105-C09:2001); Vydání: Srpen 2003  

   
115. ČSN EN 14065 (80 0876) 
      kat.č. 67952 

Textilie - Postupy praní textilií - Kontrolní systém biokontaminace; 
Vydání: Srpen 2003  

   
116. ČSN EN 13772 (80 6312) 
      kat.č. 67946 

Textilie a textilní výrobky - Chování při hoření - Záclony a závěsy - 
Měření šíření plamene u svisle umístěných vzorků s velkým zdrojem 
zapálení; Vydání: Srpen 2003  

   
117. ČSN EN 13773 (80 6313) 
      kat.č. 67947 

Textilie a textilní výrobky - Chování při hoření - Záclony a závěsy - 
Klasifikační systém; Vydání: Srpen 2003  

   
118. ČSN EN 13819-1 (83 2101) 
      kat.č. 67770 

Chrániče sluchu - Zkoušení - Část 1: Fyzikální metody zkoušení;  
Vydání: Srpen 2003  



   
119. ČSN EN 13819-2 (83 2101) 
      kat.č. 67771 

Chrániče sluchu - Zkoušení - Část 2: Akustické metody zkoušení;  
Vydání: Srpen 2003  

   
120. ČSN EN 352-5 (83 2121) 
      kat.č. 67513 

Chrániče sluchu - Bezpečnostní požadavky a zkoušení - Část 5: Mušlové 
chrániče sluchu s aktivním snižováním hluku; Vydání: Srpen 2003  

   
121. ČSN EN 352-6 (83 2121) 
      kat.č. 67515 

Chrániče sluchu - Bezpečnostní požadavky a zkoušení - Část 6: Mušlové 
chrániče sluchu s elektrickým dorozumívacím zařízením;  
Vydání: Srpen 2003  

   
122. ČSN EN 352-7 (83 2121) 
      kat.č. 67517 

Chrániče sluchu - Bezpečnostní požadavky a zkoušení - Část 7: Zátkové 
chrániče sluchu s hladinovou závislostí; Vydání: Srpen 2003  

   
123. ČSN EN 13274-7 (83 2205) 
      kat.č. 67537 

Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Metody zkoušení - Část 7: 
Stanovení průniku aerosolu filtrem proti částicím; Vydání: Srpen 2003  

   
124. ČSN EN 13274-8 (83 2205) 
      kat.č. 67538 

Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Metody zkoušení - Část 8: 
Stanovení zanášení dolomitovým prachem u filtrů proti částicím;  
Vydání: Srpen 2003  

   
125. ČSN EN 13949 (83 2243) 
      kat.č. 67589 

Dýchací přístroje - Potápěčské autonomní dýchací přístroje s otevřeným 
okruhem na tlakový Nitrox a kyslík - Požadavky, zkoušení a značení; 
Vydání: Srpen 2003  

   
126. ČSN EN 13794 (83 2270) 
      kat.č. 67588 

Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Únikový autonomní dýchací 
přístroj s uzavřeným okruhem - Požadavky, zkoušení a značení;  
Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 400 (83 2270) Dýchací sebezáchranné prostředky. Autonomní dýchací přístroje s uzavřeným 
okruhem. Únikový přístroj s tlakovým kyslíkem. Požadavky, zkoušení a 
značení; Vydání: Květen 1995 

      ČSN EN 401 (83 2271) Dýchací sebezáchranné prostředky. Autonomní dýchací přístroje s uzavřeným 
okruhem. Únikový přístroj s chemicky vyvíjeným kyslíkem (KO2). 
Požadavky, zkoušení a značení; Vydání: Únor 1995 

      ČSN EN 1061 (83 2276) Dýchací sebezáchranné prostředky - Autonomní dýchací přístroje s uzavřeným 
okruhem - Únikové přístroje s chemicky vyvíjeným kyslíkem (NaCIO3) - 
Požadavky, zkoušení a značení; Vydání: Únor 1998 

   
127. ČSN EN 144-3 (83 2280) 
      kat.č. 67902 

Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Ventily lahví na plyny - Část 3: 
Závitové spojení na výstupu pro plyny Nitrox a kyslík určené k potápění; 
Vydání: Srpen 2003  

   
128. ČSN EN 170 (83 2432) 
      kat.č. 67414 

Osobní prostředky k ochraně očí - Filtry proti ultrafialovému záření - 
Požadavky na činitel prostupu a doporučené použití; Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 170 (83 2432) Osobní prostředky pro ochranu očí. Filtry proti ultrafialovému záření. 
Požadavky na činitel prostupu a doporučené použití; Vydání: Říjen 1994 

   
129. ČSN EN 169 (83 2434) 
      kat.č. 67415 

Osobní prostředky k ochraně očí - Filtry pro svařování a podobné 
technologie - Požadavky na činitel prostupu a doporučené použití;  
Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 169 (83 2431) Osobní prostředky pro ochranu očí. Filtry pro svařování a podobné technologie. 
Požadavky na činitel prostupu a doporučené použití; Vydání: Říjen 1994 

   
130. ČSN EN ISO 13998 

(83 2771) 
      kat.č. 67957 

Ochranné oděvy - Zástěry, kalhoty a vesty chránící proti říznutí a bodnutí 
ručními noži; (idt ISO 13998:2003); Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 412 (83 2771) Ochranné zástěry při používání ručních nožů; Vydání: Květen 1995 



   
131. ČSN EN ISO 14738 

(83 3505) 
      kat.č. 67903 

Bezpečnost strojních zařízení - Antropometrické požadavky na 
uspořádání pracovního místa u strojního zařízení; (idt ISO 14738:2002); 
Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN ISO 14738 
(83 3505) 

Bezpečnost strojních zařízení - Antropometrické požadavky na uspořádání 
pracovního místa u strojního zařízení; Vyhlášena: Březen 2003 

   
132. ČSN EN 13890 (83 3616) 
      kat.č. 67905 

Ovzduší na pracovišti - Postupy měření kovů a polokovů v poletavém 
prachu - Požadavky a zkušební metody; Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  EN 13890 (83 3616) Ovzduší na pracovišti - Postupy pro měření kovů a polokovů ve vzdušných 
částicích - Požadavky a zkušební metody; Vyhlášena: Březen 2003 

   
133. ČSN ETSI EN 301 489-1 

V1.4.1 (87 5101) 
      kat.č. 67968 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení a služeb - 
Část 1: Společné technické požadavky; Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  ETSI EN 301 489-1 
V1.4.1 (87 5101) 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení a služeb - Část 1: 
Společné technické požadavky; Vyhlášena: Březen 2003 

   
134. ČSN ETSI EN 301 489-3 

V1.4.1 (87 5101) 
      kat.č. 67969 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení a služeb - 
Část 3: Specifické podmínky pro zařízení krátkého dosahu (SRD) 
pracující na kmitočtech mezi 9 kHz a 40 GHz; Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN  ETSI EN 301 489-3 
V1.4.1 (87 5101) 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení a služeb - Část 3: 
Specifické podmínky pro zařízení krátkého dosahu (SRD) pracující na 
kmitočtech mezi 9 kHz a 40 GHz; Vyhlášena: Březen 2003 

   
135. ČSN ETSI EN 301 489-5 

V1.3.1 (87 5101) 
      kat.č. 67970 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení a služeb - 
Část 5: Specifické podmínky pro soukromá pozemní pohyblivá rádiová 
(PMR) a přidružená zařízení (hovorová a nehovorová);  
Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN ETSI  EN 301 489-5 
V1.3.1 (87 5101) 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení a služeb - Část 5: 
Specifické podmínky pro soukromá pozemní pohyblivá rádiová (PMR) a 
přidružená zařízení (hovorová a nehovorová); Vyhlášena: Březen 2003 

   
136. ČSN EN 13893 (91 7882) 
      kat.č. 68073 

Pružné, laminátové a textilní podlahové krytiny - Měření dynamického 
koeficientu tření na suchém povrchu podlah; Vydání: Srpen 2003  

   
137. ČSN EN 1888 (94 3412) 
      kat.č. 67950 

Výrobky pro péči o dítě - Dětské kočárky - Bezpečnostní požadavky a 
metody zkoušení; Vydání: Srpen 2003  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 94 3002 Dětské kočárky a brašny pro přenášení kojenců. Technické požadavky, 
bezpečnostní požadavky a zkušební metody; Vydání: Březen 1994 

   
138. ČSN ISO 10303-34 

(97 4101) 
      kat.č. 67930 

Automatizované průmyslové systémy a integrace - Prezentace dat o 
výrobku a jejich výměna - Část 34: Metodika a rámec pro testování 
shody: Metody abstraktních testů pro implementaci aplikačního 
protokolu**); Vydání: Srpen 2003  

   
139. ČSN ISO/TS 10303-304 

(97 4101) 
      kat.č. 67928 

Automatizované průmyslové systémy a integrace - Prezentace dat o 
výrobku a jejich výměna - Část 304: Soubory abstraktních testů: 
Mechanický návrh využívající hraniční zobrazení**); Vydání: Srpen 2003  



   
140. ČSN ISO 10303-507 

(97 4101) 
      kat.č. 67929 

Automatizované průmyslové systémy a integrace - Prezentace dat o 
výrobku a jejich výměna - Část 507: Aplikace konstrukčního vyjádření: 
Geometricky ohraničený povrch**); Vydání: Srpen 2003  

   
141. ČSN ISO 10303-510 

(97 4101) 
      kat.č. 67927 

Automatizované průmyslové systémy a integrace - Prezentace dat o 
výrobku a jejich výměna - Část 510: Aplikace konstrukčního vyjádření: 
Geometricky ohraničená drátová konstrukce**); Vydání: Srpen 2003  

   
142. ČSN ISO 10303-511 

(97 4101) 
      kat.č. 67926 

Automatizované průmyslové systémy a integrace - Prezentace dat o 
výrobku a jejich výměna - Část 511: Aplikace konstrukčního vyjádření: 
Topologicky ohraničený povrch**); Vydání: Srpen 2003  

   
143. ČSN ISO 10303-514 

(97 4101) 
      kat.č. 67925 

Automatizované průmyslové systémy a integrace - Prezentace dat o 
výrobku a jejich výměna - Část 514: Aplikace konstrukčního vyjádření: 
Rozvinuté hraniční zobrazení**); Vydání: Srpen 2003  

   
ZMĚNY ČSN   
   
144. ČSN EN 1434-1 (25 8511) 
      kat.č. 68113 

Měřiče tepla - Část 1: Všeobecné požadavky; Vydání: Srpen 1998 
Změna A1; Vydání: Srpen 2003 

   
145. ČSN EN 1434-2 (25 8511) 
      kat.č. 68112 

Měřiče tepla - Část 2: Požadavky na konstrukci; Vydání: Srpen 1998 
Změna A1; Vydání: Srpen 2003 

   
146. ČSN EN 1434-4 (25 8511) 
      kat.č. 68111 

Měřiče tepla - Část 4: Zkoušky pro schválení typu; Vydání: Srpen 1998 
Změna A1; Vydání: Srpen 2003 

   
147. ČSN EN 1434-5 (25 8511) 
      kat.č. 68109 

Měřiče tepla - Část 5: Zkoušky pro prvotní ověření; Vydání: Srpen 1998 
Změna A1; Vydání: Srpen 2003 

   
148. ČSN EN 1434-6 (25 8511) 
      kat.č. 68110 

Měřiče tepla - Část 6: Montáž, uvedení do provozu, sledování činnosti; 
Vydání: Srpen 1998 
Změna A1; Vydání: Srpen 2003 

   
149. ČSN 33 2000-4-41 
      kat.č. 67907 

Elektrotechnické předpisy - Elektrická zařízení - Část 4: Bezpečnost - 
Kapitola 41: Ochrana před úrazem elektrickým proudem;  
Vydání: Únor 2000 
Změna Z2; (idt HD 384.4.41 S2:1996/A1:2002); (mod IEC 60364-4-41:1992/A2:1999); 
Vydání: Srpen 2003 

   
150. ČSN EN 50130-4 (33 4590) 
      kat.č. 68098 

Poplachové systémy - Část 4: Elektromagnetická kompatibilita - Norma 
skupiny výrobků: Požadavky na odolnost komponentů požárních 
systémů, zabezpečovacích systémů a systémů přivolání pomoci;  
Vydání: Prosinec 1997 
Změna A2; Vydání: Srpen 2003 

   
151. ČSN EN 50123-1 (34 1561) 
      kat.č. 68043 

Drážní zařízení - Pevná trakční zařízení - Spínače DC - Část 1: 
Všeobecně; Vydání: Březen 1998 
Změna Z1; Vydání: Srpen 2003 

   
152. ČSN EN 50123-3 (34 1561) 
      kat.č. 68062 

Drážní  zařízení - Pevná trakční zařízení - Spínače DC - Část 3: 
Odpojovače a odpínače DC vnitřního provedení; Vydání: Březen 1998 
Změna Z1; Vydání: Srpen 2003 

   
153. ČSN EN 50123-7-2 

(34 1561) 
      kat.č. 68066 

Drážní zařízení - Pevná trakční zařízení - Spínače DC - Část 7: Měření, 
ovládání a ochrana trakčních sítí DC - Oddíl 2: Převodníky proudu; 
Vydání: Listopad 2000 
Změna Z1; Vydání: Srpen 2003 

   



154. ČSN EN 50123-7-3 
(34 1561) 

      kat.č. 68067 

Drážní zařízení - Pevná trakční zařízení - Spínače DC - Část 7: Měření, 
ovládání a ochrana trakčních sítí DC - Oddíl 3: Převodníky napětí; 
Vydání: Listopad 2000 
Změna Z1; Vydání: Srpen 2003 

   
155. ČSN 34 7410-2 
      kat.č. 68008 

Kabely a vodiče s termoplastickou izolací pro jmenovitá napětí do 450/750 
V včetně - Část 2: Zkušební metody 
(Kabely a vodiče izolované PVC pro jmenovitá napětí do 450/750 V včetně - 
Část 2: Zkušební metody); Vydání: Duben 1999 
Změna Z1; (idt HD 21.2 S3:1997/A1:2002); Vydání: Srpen 2003 

   
156. ČSN 34 7470-2 
      kat.č. 68011 

Kabely a vodiče se zesítěnou izolací pro jmenovitá napětí do 450/750 V 
včetně - Část 2: Zkušební metody 
(Pryžové kabely a vodiče pro jmenovitá napětí do 450/750 V včetně - Část 2: 
Zkušební metody); Vydání: Duben 1999 
Změna Z1; (idt HD 22.2 S3:1997/A1:2002); Vydání: Srpen 2003 

   
157. ČSN 34 7470-4 
      kat.č. 68010 

Kabely a vodiče se zesítěnou izolací pro jmenovitá napětí do 450/750 V 
včetně - Část 4: Šňůry a ohebné kabely 
(Pryžové kabely a vodiče pro jmenovitá napětí do 450/750 V včetně - Část 4: 
Šňůry a ohebné kabely); Vydání: Říjen 1997 
Změna Z2; (idt HD 22.4 S3:1995/A2:2002); Vydání: Srpen 2003 

   
158. ČSN EN 61558-2-7 

(35 1330) 
      kat.č. 66195 

Bezpečnost výkonových transformátorů, napájecích zdrojů a podobně - 
Část 2-7: Zvláštní požadavky pro transformátory pro hračky;  
Vydání: Květen 1999 
Změna A11; Vydání: Srpen 2003 

   
159. ČSN EN 60669-1 (35 4106) 
      kat.č. 67372 

Spínače pro domovní a podobné pevné elektrické instalace - Část 1: 
Všeobecné požadavky; Vydání: Květen 1997 
Změna Z1; Vydání: Srpen 2003 

   
160. ČSN EN 60669-1 ed. 2 

(35 4106) 
      kat.č. 67282 

Spínače pro domovní a podobné pevné elektrické instalace - Část 1: 
Všeobecné požadavky; Vydání: Srpen 2003 
Změna A1; (mod IEC 60669-1:1998/A1:1999); Vydání: Srpen 2003 

   
161. ČSN EN 61058-2-1 

(35 4107) 
      kat.č. 67508 

Spínače pro spotřebiče. Část 2-1: Zvláštní požadavky pro šňůrové 
spínače; Vydání: Červen 1996 
Změna A11; Vydání: Srpen 2003 

   
162. ČSN EN 61058-2-5 

(35 4107) 
      kat.č. 67507 

Spínače pro spotřebiče. Část 2-5: Zvláštní požadavky pro voliče;  
Vydání: Květen 1996 
Změna A11;Vydání: Srpen 2003 

   
163. ČSN EN 62271-100 

(35 4220) 
      kat.č. 67913 

Vysokonapěťová spínací a řídicí zařízení - Část 100: Vypínače střídavého 
proudu na napětí nad 1 000 V; Vydání: Září 2002 
Změna A1; (idt IEC 62271-100:2001/A1:2002+ IEC 62271-100:2001/A1:2002/
Cor. 1:2002+ IEC 62271-100:2001/A1:2002/Cor.2:2003); Vydání: Srpen 2003 

   
164. ČSN IEC 359 (35 6504) 
      kat.č. 67984 

Vyjadřování vlastností elektrického a elektronického měřicího zařízení; 
Vydání: Únor 1994 
Změna Z1; Vydání: Srpen 2003 

   
165. ČSN EN 60286-2 (35 8292) 
      kat.č. 68053 

Balení součástek pro automatickou montáž - Část 2: Balení součástek s 
jednostrannými vývody do nekonečných pásek; Vydání: Únor 1999 
Změna A1; (idt IEC 60286-2:1997/A1:2002); Vydání: Srpen 2003 

   
166. ČSN EN 60064 (36 0130) 
      kat.č. 67932 

Žárovky pro domácnosti a obdobné osvětlovací účely - Požadavky na 
provedení; Vydání: Srpen 1998 
Změna A2; (mod IEC 60064:1993/A2:2002);  



   
167. ČSN IEC 357 (36 0160) 
      kat.č. 67983 

Halogenové žárovky (mimo žárovek pro silniční vozidla);  
Vydání: Srpen 1992 
Změna Z7; Vydání: Srpen2003 

   
168. ČSN EN 60238 ed. 3 

(36 0383) 
      kat.č. 67899 

Objímky s Edisonovým závitem pro světelné zdroje; Vydání: Říjen 1999 
Změna A2; (idt IEC 60238:1998/A2:2002);  
Vydání: Srpen 2003 

   
169. ČSN EN 60838-1 (36 0385) 
      kat.č. 67898 

Různé objímky - Část 1: Všeobecné požadavky a zkoušky;  
Vydání: Únor 1999 
Změna A2; (idt IEC 60838-1:1997/A2:2002); Vydání: Srpen 2003 

   
170. ČSN EN 60335-2-17 

(36 1040) 
      kat.č. 68089 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 
2-17: Zvláštní požadavky na přikrývky, podušky a podobné ohebné 
tepelné spotřebiče; Vydání: Leden 2000 
Změna Z1; Vydání: Srpen 2003 

   
171. ČSN EN 60335-2-34 ed. 2 

(36 1040) 
      kat.č. 68070 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 
2-34: Zvláštní požadavky na motorkompresory; Vydání: Leden 2001 
Změna Z1; Vydání: Srpen 2003 

   
172. ČSN EN 60335-2-35 

(36 1040) 
      kat.č. 68071 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 
2-35: Zvláštní požadavky na průtokové ohřívače vody;  
Vydání: Duben 1999 
Změna Z2; Vydání: Srpen 2003 

   
173. ČSN EN 60335-2-44 

(36 1040) 
      kat.č. 68072 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely – 
 Část 2: Zvláštní požadavky na elektrické žehliče; Vydání: Březen 1999 
Změna Z1; Vydání: Srpen 2003 

   
174. ČSN EN 60335-2-69 

(36 1040) 
      kat.č. 68004 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely – 
 Část 2-69: Zvláštní požadavky na vysavače pro mokré a suché čištění, 
včetně elektrického kartáče, pro průmyslové a komerční použití;  
Vydání: Září 1999 
Změna A11; Vydání: Srpen 2003 

   
175. ČSN EN 60456 (36 1060) 
      kat.č. 68075 

Pračky pro domácnost - Metody měření funkce; Vydání: Říjen 2000 
Změna A13; Vydání: Srpen 2003 

   
176. ČSN EN 60730-2-4 

(36 1950) 
      kat.č. 67820 

Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely - 
Část 2-4: Zvláštní požadavky na tepelné chrániče motorů pro hermetické 
a polohermetické motorkompresory 
(Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely.  
Část 2: Zvláštní požadavky na tepelné chrániče motorů pro hermetické a 
polohermetické motorkompresory); Vydání: Prosinec 1995 
Změna A2; (mod IEC 60730-2-4:1990/A2:2001); Vydání: Srpen 2003 

   
177. ČSN EN 60730-2-10 

(36 1950) 
      kat.č. 67818 

Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely - 
Část 2-10: Zvláštní požadavky na motorová spouštěcí relé 
(Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely.  
Část 2: Zvláštní požadavky na motorová spouštěcí relé); Vydání: Leden 1997 
Změna A2; (mod IEC 60730-2-10:1991/A2:2001); Vydání: Srpen 2003 

   
178. ČSN EN 61056-2 (36 4338) 
      kat.č. 67986 

Přenosné olověné články a baterie (Ventilem řízené typy) - Část 2: 
Rozměry, vývody a značení; Vydání: Září 1998 
Změna Z1; Vydání: Srpen 2003 

   



179. ČSN EN 61056-1 (36 4340) 
      kat.č. 67985 

Přenosné olověné články a baterie (Ventilem řízené typy). Část 1: 
Základní požadavky, funkční charakteristiky - Metody zkoušek;  
Vydání: Leden 1996 
Změna Z1; Vydání: Srpen 2003 

   
180. ČSN EN 60601-2-44 ed. 2 

(36 4800) 
      kat.č. 67971 

Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-44: Zvláštní požadavky na 
bezpečnost rentgenových zařízení pro výpočetní tomografii;  
Vydání: Duben 2002 
Změna A1; (idt IEC 60601-2-44:2001/A1:2002); Vydání: Srpen 2003 

   
181. ČSN EN 50091-1-1 

(36 9065) 
      kat.č. 67940 

Zdroje nepřerušovaného napájení (UPS) - Část 1-1: Všeobecné a 
bezpečnostní požadavky pro UPS používané v prostorách přístupných 
obsluze; Vydání: Září 1998 
Změna Z1; Vydání: Srpen 2003 

   
182. ČSN EN 50091-1-2 

(36 9065) 
      kat.č. 67941 

Zdroje nepřerušovaného napájení (UPS) - Část 1-2: Všeobecné a 
bezpečnostní požadavky pro UPS používané v prostorách s omezeným 
přístupem; Vydání: Srpen 1999 
Změna Z1; Vydání: Srpen 2003 

   
183. ČSN EN 1783 (49 4705) 
      kat.č. 68035 

Zápalky - Základní požadavky, bezpečnost a klasifikace;  
Vydání: Leden 1998 
Změna A1; Vydání: Srpen 2003 

   
184. ČSN EN 673+A1 (70 1024) 
      kat.č. 68036 

Sklo ve stavebnictví - Stanovení součinitele prostupu tepla (hodnota U) - 
Výpočtová metoda; Vydání: Leden 2002 
Změna A2; Vydání: Srpen 2003 

   
185. ČSN 72 5010 
      kat.č. 68037 

Stanovení nasákavosti, zdánlivé pórovitosti, pórovitosti, objemové 
hmotnosti a zdánlivé hustoty vypálených keramických směsí a výrobků; 
 z 1988-04-11 
Změna Z4; Vydání: Srpen 2003 

   
186. ČSN EN 71-1 (94 3095) 
      kat.č. 68090 

Bezpečnost hraček - Část 1: Mechanické a fyzikální vlastnosti;  
Vydání: Leden 2000 
Změna A8; Vydání: Srpen 2003 

   
OPRAVY  ČSN  
  
187. ČSN EN 415-4 (26 7600) 
      kat.č. 67980 

Bezpečnost balicích strojů - Část 4: Paletizátory a depaletizátory;  
Vydání: Leden 1998 
Oprava 1; (idt EN 415-4:1997/AC:2002); Vydání: Srpen 2003  
(Oprava je v tiskovém vydání) 

   
188. ČSN ISO 9386-1 (27 4013) 
      kat.č. 67911 

Poháněné zdvihací plošiny pro osoby s omezenou pohyblivostí - 
Bezpečnostní předpisy, rozměry a provoz - Část 1: Svislé zdvihací plošiny; 
Vydání: Květen 2002 
Oprava 1; Vydání: Srpen 2003 (Oprava je v tiskovém vydání) 

   
189. ČSN EN 50019 ed. 3 

(33 0375) 
      kat.č. 67793 

Nevýbušná elektrická zařízení - Zajištěné provedení "e";  
Vydání: Červenec 2001 
Oprava 1; (idt EN 50019:2000/Cor.:2003); Vydání: Srpen 2003 
(Oprava je v tiskovém vydání) 

   
190. ČSN EN 60137 (34 8043) 
      kat.č. 68069 

Izolační průchodky pro střídavé napětí nad 1 kV; Vydání: Květen 1998 
Oprava 1; Vydání: Srpen 2003 (Oprava je v tiskovém vydání) 

   
191. ČSN EN 60076-3 (35 1001) 
      kat.č. 68042 

Výkonové transformátory - Část 3: Izolační hladiny, dielektrické zkoušky 
a vnější vzdušné vzdálenosti; Vydání: Prosinec 2001 
Oprava 1; Vydání: Srpen 2003 (Oprava je v tiskovém vydání) 



   
192. ČSN EN 60512-23-3 

(35 4055) 
      kat.č. 67895 

Elektromechanické součástky pro elektronická zařízení - Základní 
zkušební postupy a měřicí metody - Část 23-3: Zkouška 23c: Účinnost 
stínění konektorů a příslušenství; Vydání: Září 2001 
Oprava 1; (idt IEC 60512-23-3:2000/Cor.1:2003); Vydání: Srpen 2003 
(Oprava je v tiskovém vydání) 

   
193. ČSN ISO/IEC 10036 

(36 9820) 
      kat.č. 67908 

Informační technologie - Výměna informací o fontech - Procedury pro 
registraci identifikátorů týkajících se fontů; Vydání: Říjen 1998 
Oprava 2 (idt IEC 10036:1996/Cor.2:2002); Vydání: Srpen 2003  
(Oprava je v tiskovém vydání) 

   
194. ČSN EN 1230-2 (50 0483) 
      kat.č. 67948 

Papíry a lepenky určené pro styk s poživatinami - Senzorické zkoušky - 
Část 2: Cizorodá příchuť; Vydání: Srpen 2002 
Oprava 1; (idt EN 1230-2:2001/AC:2002); Vydání: Srpen 2003  
(Oprava je v tiskovém vydání) 

   
195. ČSN P ENV 13287 

(83 2571) 
      kat.č. 68088 

Bezpečnostní, ochranná a pracovní obuv pro profesionální použití - 
Metoda zkoušení pro stanovení odolnosti proti uklouznutí;  
Vydání: Červen 2003 
Oprava 1; Vydání: Srpen 2003 (Oprava je v tiskovém vydání) 

   
196. ČSN EN ISO 8442-2 

(94 4805) 
      kat.č. 68120 

Materiály a předměty určené pro styk s potravinami - Příbory a stolní 
nádobí - Část 2: Požadavky na příbory z korozivzdorné oceli a 
postříbřené příbory; Vydání: Duben 2003 
Oprava 1; Vydání: Srpen 2003 (Oprava je v tiskovém vydání) 

   
ZRUŠENÉ ČSN   
   
197. ČSN 01 0142 Názvosloví rozšiřování periodického tisku; z 1987-08-10; 

 Zrušena k 2003-09-01 
   
198. ČSN 01 0168 Tvorba jmenného záhlaví; z 1987-08-17; Zrušena k 2003-09-01 
   
199. ČSN 01 0169 Zkratky slov ve jmenném záznamu dokumentu; z 1989-04-14;  

Zrušena k 2003-09-01 
   
200. ČSN IEC 801-1 (18 0014) Elektromagnetická kompatibilita zařízení pro měření a řízení průmyslových 

procesů. Část 1: Všeobecný úvod; Vydání: Prosinec 1992;  
Zrušena k 2003-09-01 

   
201. ČSN EN 60801-2 (18 0014) Elektromagnetická kompatibilita zařízení pro měření a řízení průmyslových 

procesů. Část 2: Požadavky při elektrostatickém výboji; Vydání: Říjen 1994; 
Zrušena k 2003-09-01 

   
202. ČSN EN 60555-1 (33 3443) Rušení v distribučních sítích způsobená domácími spotřebiči a podobnými 

zařízeními. Část 1: Definice; Vydání: Únor 1995; Zrušena k 2003-09-01 
   
203. ČSN 34 2895 Elektrotechnické předpisy ČSN. Předpisy pro odrušení sdělovacích zařízení po 

vedení; z 1972-10-25; Zrušena k 2003-09-01 
   
204. ČSN 34 7380 Vysokofrekvenční vodiče na vinutí. Vodič typu ZCA; z 1985-07-04;  

Zrušena k 2003-09-01 
   
205. ČSN 35 4212 Úsečníky vn; z 1984-08-30; Zrušena k 2003-09-01 
   
206. ČSN 35 8071-15 Neproměnné rezistory. Metoda měření nelinearity odporu; z 1988-08-29; 

Zrušena k 2003-09-01 
   



207. ČSN 35 8137 Termistory. Značení a zkoušení; z 1987-10-12; Zrušena k 2003-09-01 
   
208. ČSN 35 8206 Kondenzátory pro zlepšení účinku. Všeobecné technické podmínky;  

z 1985-09-04; Zrušena k 2003-09-01 
   
209. ČSN 35 8234-1 Kondenzátory. Metody měření elektrických parametrů. Všeobecná ustanovení; 

z 1984-05-03; Zrušena k 2003-09-01 
   
210. ČSN 35 8234-2 Kondenzátory. Metody stanovení oteplení při zatížení přípustným reaktančním 

výkonem a přípustným vysokofrekvenčním proudem; z 1984-05-03;  
Zrušena k 2003-09-01 

   
211. ČSN 35 8234-3 Kondenzátory. Metoda zkoušení elektrické pevnosti; z 1985-01-30;  

Zrušena k 2003-09-01 
   
212. ČSN 35 8234-4 Kondenzátory. Metody měření kapacity a ztrátového činitele; z 1985-03-28; 

Zrušena k 2003-09-01 
   
213. ČSN 35 8234-5 Kondenzátory. Metoda měření zbytkového proudu; z 1985-03-28;  

Zrušena k 2003-09-01 
   
214. ČSN 35 8234-6 Kondenzátory. Metoda měření izolačního odporu; z 1985-03-28;  

Zrušena k 2003-09-01 
   
215. ČSN 50 0040 Čisté formáty řady A, B, C výrobků z papíru, kartónu a lepenky;  

z 1967-04-19; Zrušena k 2003-09-01 
   
216. ČSN 50 0080 Úprava, balení a značení papírů, kartónů a lepenek; z 1972-05-25;  

Zrušena k 2003-09-01 
   
217. ČSN 50 0204 Skúšanie buničín. Určenie čistoty viskózovej buničiny; z 1983-12-27;  

Zrušena k 2003-09-01 
   
218. ČSN 50 0210 Skúšanie buničín. Určenie limitného viskozitného čísla buničiny v 

kuprietyléndiamíne (kuene); z 1985-02-13; Zrušena k 2003-09-01 
   
219. ČSN 50 0230 Skúšanie buničín. Úprava buničiny pre chemické skúšky mokrým 

rozvláknením; z 1965-03-10; Zrušena k 2003-09-01 
   
220. ČSN 50 0248 Buničina a papier. Metóda určenia obsahu sodíka; z 1989-07-26;  

Zrušena k 2003-09-01 
   
221. ČSN 50 0251 Skúšanie buničín. Určenie obsahu mangánu v buničine; z 1991-01-04;  

Zrušena k 2003-09-01 
   
222. ČSN 50 0254 Buničina, papier a kartón. Metódy určenia obsahu železa; z 1990-11-16; 

Zrušena k 2003-09-01 
   
223. ČSN 50 0256 Skúšanie buničín. Určenie časti popola buničiny nerozpustného v kyseline 

chlorovodíkovej; z 1970-03-25; Zrušena k 2003-09-01 
   
224. ČSN 50 0260 Skúšanie buničín. Určenie obsahu alfacelulózy; z 1984-12-04;  

Zrušena k 2003-09-01 
   
225. ČSN 50 0267 Skúšanie vláknovín a vláknin. Určenie rozpustnosti v 1% roztoku hydroxidu 

sodného; z 1988-08-03; Zrušena k 2003-09-01 
   
226. ČSN 50 0280 Skúšanie buničín. Určenie lineárneho napučiavania a nasiakavosti v roztoku 

hydroxidu sodného; z 1989-11-30; Zrušena k 2003-09-01 



   
227. ČSN 50 0288 Skúšanie buničín. Určenie obsahu triesok vo vlákninách; z 1984-04-20; 

Zrušena k 2003-09-01 
   
228. ČSN 50 0290 Skúšanie vláknin. Skúšanie drevoviny; z 1983-12-27; Zrušena k 2003-09-01 
   
229. ČSN 50 0297 Zkoušení dřevoviny. Stanovení iniciální pevnosti dřevoviny; z 1983-05-10; 

Zrušena k 2003-09-01 
   
230. ČSN 50 0298 Zkoušení dřevoviny. Stanovení odvodňovací schopnosti dřevoviny metodou 

Rapid-Köthen; z 1983-02-11; Zrušena k 2003-09-01 
   
231. ČSN 50 0307 Zkoušení papíru. Stanovení sítové a lícové strany papíru; z 1990-11-16; 

Zrušena k 2003-09-01 
   
232. ČSN 50 0308 Zkoušení papíru. Stanovení stupně kroucení papíru vlivem vlhkosti;  

z 1979-10-09; Zrušena k 2003-09-01 
   
233. ČSN 50 0310 Zkoušení buničiny a papíru. Stanovení plošné hmotnosti papíru, lepenky a 

vláknin; z 1982-03-02; Zrušena k 2003-09-01 
   
234. ČSN 50 0316 Papír a lepenka. Stanovení změny rozměrů po namočení a vysušení;  

z 1991-05-08; Zrušena k 2003-09-01 
   
235. ČSN 50 0318 Zkoušení papíru. Stanovení neprůsvitnosti papíru (Opacita); z 1961-12-28; 

Zrušena k 2003-09-01 
   
236. ČSN 50 0321 Zkoušení papíru. Stanovení propustnosti papíru pro vzduch; z 1961-12-28; 

Zrušena k 2003-09-01 
   
237. ČSN 50 0325 Zkoušení papíru. Stanovení nepromastitelnosti papíru; z 1966-07-28;  

Zrušena k 2003-09-01 
   
238. ČSN 50 0327 Zkoušení papíru. Stanovení zaklížení papíru plovací zkouškou inkoustem;  

z 1971-12-29; Zrušena k 2003-09-01 
   
239. ČSN 50 0328 Zkoušení papíru. Stanovení nečistot; z 1953-07-01; Zrušena k 2003-09-01 
   
240. ČSN 50 0329 Zkoušení papíru. Stanovení počtu plošných nečistot v papíru a lepence;  

z 1984-12-04; Zrušena k 2003-09-01 
   
241. ČSN 50 0331 Zkoušení papíru. Stanovení stupně zaklížení papíru čárovou metodou;  

z 1985-01-17; Zrušena k 2003-09-01 
   
242. ČSN 50 0332 Zkoušení papíru. Stanovení zaklížení papíru změnou elektrické vodivosti po 

provlhčení; z 1971-12-29; Zrušena k 2003-09-01 
   
243. ČSN 50 0333 Zkoušení papíru a lepenky. Nasákavost vodou; z 1989-01-17;  

Zrušena k 2003-09-01 
   
244. ČSN 50 0338 Zkoušení papíru. Stanovení filtrační rychlosti filtračního papíru; z 1986-08-18; 

Zrušena k 2003-09-01 
   
245. ČSN 50 0339 Zkoušení papíru. Stanovení filtrační schopnosti filtračního papíru; 

 z 1989-08-16; Zrušena k 2003-09-01 
   
246. ČSN 50 0342 Vlnitá lepenka. Metóda určenia pevnosti v tlaku na hranu (ECT);  

z 1989-08-16; Zrušena k 2003-09-01 
   



247. ČSN 50 0344 Zkoušení lepenky. Stanovení pevnosti v průtlaku podle Schoppera-Daléna;  
z 1988-04-11; Zrušena k 2003-09-01 

   
248. ČSN 50 0345 Skúšanie buničiny a papiera. Skúška buničiny a papiera dvojohybmi podľa 

Schoppera; z 1973-02-28; Zrušena k 2003-09-01 
   
249. ČSN 50 0347 Zkoušení papíru. Stanovení pevnosti filtračních papíru v průtlaku za mokra; 

 z 1986-08-18; Zrušena k 2003-09-01 
   
250. ČSN 50 0349 Zkoušení papíru. Stanovení odolnosti papíru v přehýbání podle Köhler-

Molina; z 1964-12-16; Zrušena k 2003-09-01 
   
251. ČSN 50 0350 Skúšanie papierov a lepeniek. Určenie vzperovej pevnosti rovného prúžku 

papiera a lepenky (CLT); z 1985-11-16; Zrušena k 2003-09-01 
   
252. ČSN 50 0354 Zkoušení lepenek. Stanovení pevnosti lepenky v lomu; z 1961-12-28;  

Zrušena k 2003-09-01 
   
253. ČSN 50 0355 Skúšanie lepeniek. Určenie mernej odolnosti proti priehybu (nosníková 

skúška); z 1989-05-18; Zrušena k 2003-09-01 
   
254. ČSN 50 0356 Zkoušení papíru. Stanovení tuhosti papíru a kartónu; z 1961-12-28;  

Zrušena k 2003-09-01 
   
255. ČSN 50 0357 Vlnitá lepenka. Stanovení odolnosti proti rozvrstvení; z 1987-06-22;  

Zrušena k 2003-09-01 
   
256. ČSN 50 0358 Skúšanie papierov a lepeniek. Určenie mernej tuhosti papiera a lepenky 

tenzometrickou dvojbodovou metódou; z 1988-04-11; Zrušena k 2003-09-01 
   
257. ČSN 50 0360 Skúšanie papiera. Elektrická prierazová pevnosť; z 1953-07-01;  

Zrušena k 2003-09-01 
   
258. ČSN 50 0361 Zkoušení papíru. Stanovení povrchové pevnosti papíru Dennisonovými vosky; 

z 1973-02-28; Zrušena k 2003-09-01 
   
259. ČSN 50 0362 Skúšanie papierov a lepeniek. Metóda určenia prstencovej vzperovej pevnosti 

(RCT); z 1984-12-20; Zrušena k 2003-09-01 
   
260. ČSN 50 0364 Zkoušení papíru. Stanovení pevnosti papíru v natržení; z 1962-07-04; 

 Zrušena k 2003-09-01 
   
261. ČSN 50 0365 Zkoušení lepenky. Stanovení pevnosti lepenky v natržení; z 1962-07-04; 

Zrušena k 2003-09-01 
   
262. ČSN 50 0366 Zkoušení papíru. Stanovení odolnosti papíru v kroucení; z 1962-07-04; 

Zrušena k 2003-09-01 
   
263. ČSN 50 0369 Papír a lepenka. Stanovení vlivu tepla na mechanickou stálost; z 1989-07-26; 

Zrušena k 2003-09-01 
   
264. ČSN 50 0375 Zkoušení papíru. Stanovení odolnosti papíru proti stárnutí; z 1963-03-06; 

Zrušena k 2003-09-01 
   
265. ČSN 50 0376 Zkoušení papíru. Stanovení stálosti papíru na světle; z 1963-03-06;  

Zrušena k 2003-09-01 
   
266. ČSN 50 0377 Zkoušení papíru. Stanovení rozměrové stálosti papíru při změnách vlhkosti 

ovzduší (roztažnost 33%/83% RV); z 1973-09-12; Zrušena k 2003-09-01 



   
267. ČSN 50 0378 Zkoušení papíru. Stanovení barevného odstínu papíru leukometrem;  

z 1970-12-16; Zrušena k 2003-09-01 
   
268. ČSN 50 0382 Zkoušení papíru. Stanovení celkového obsahu chloridů v papíru;  

z 1973-12-19; Zrušena k 2003-09-01 
   
269. ČSN 50 0383 Zkoušení papíru a lepenky. Stanovení počtu částic železa a mědi; 

 z 1988-06-13; Zrušena k 2003-09-01 
   
270. ČSN 50 0384 Zkoušení papíru. Stanovení obsahu arsenu v papíru; z 1969-02-28;  

Zrušena k 2003-09-01 
   
271. ČSN 50 0386 Zkoušení papíru. Zjišťování korosivních vlivů papíru na stříbro a nikl;  

z 1959-01-04; Zrušena k 2003-09-01 
   
272. ČSN 50 0387 Zkoušení papíru. Stanovení abrazívních účinků papíru; z 1965-06-12; 

 Zrušena k 2003-09-01 
   
273. ČSN 50 0388 Zkoušení papíru. Stanovení obsahu redukovatelné síry v papíru; z 1973-02-28; 

Zrušena k 2003-09-01 
   
274. ČSN 50 0389 Zkoušení papíru. Stanovení celkového obsahu síranů v papíru; z 1973-12-19; 

Zrušena k 2003-09-01 
   
275. ČSN 50 0393 Skúšanie papiera. Určovanie obsahu organického dusíka v papieri a lepenke; 

 z 1986-08-11; Zrušena k 2003-09-01 
   
276. ČSN 50 0394 Skúšanie papiera. Kvalitatívne určenie minerálnych plnidiel a náterov  

v papieri; z 1985-01-17; Zrušena k 2003-09-01 
   
277. ČSN 50 0395 Skúšanie papiera. Určenie oxidu titaničitého v papieri; z 1985-11-16;  

Zrušena k 2003-09-01 
   
278. ČSN 50 0398 Skúšanie lepeniek. Určenie mernej tuhosti lepenky trojbodovým systémom;  

z 1977-02-09; Zrušena k 2003-09-01 
   
279. ČSN 50 0408 Zkoušení papíru. Stanovení odolnosti papíru vůči studenému blokování;  

z 1978-10-23; Zrušena k 2003-09-01 
   
280. ČSN 50 0409 Skúšanie vláknin a papiera. Určenie dekoloračných čísiel vláknin a papiera 

pomocou pomerového faktora svetelnej absorpcie a rozptylu K/S;  
z 1977-05-20; Zrušena k 2003-09-01 

   
281. ČSN 50 0411 Zkoušení papíru. Stanovení fluorescence papíru; z 1975-02-26;  

Zrušena k 2003-09-01 
   
282. ČSN 50 0412 Zkoušení papíru. Stanovení světelné absorpce vodného výluhu papíru;  

z 1975-02-26; Zrušena k 2003-09-01 
   
283. ČSN 50 0413 Zkoušení papíru. Stanovení obsahu extrahovatelných látek v papíru;  

z 1975-02-26; Zrušena k 2003-09-01 
   
284. ČSN 50 0425 Zkoušení papíru. Stanovení koeficientu tření papíru; z 1980-03-06;  

Zrušena k 2003-09-01 
   
285. ČSN 50 0426 Skúšanie papiera. Určenie optickej hustoty odtlačku farby na papieri;  

z 1980-06-17; Zrušena k 2003-09-01 
   



286. ČSN 50 0427 Skúšanie vláknin a papiera. Určenie farby vláknin a papiera trichromatickou 
sústavou CIE; z 1980-04-18; Zrušena k 2003-09-01 

   
287. ČSN 50 0428 Skúšanie vláknin a papiera. Určenie špecifických koeficientov svetelnej 

absorpcie a svetelného rozptylu vláknin a papierov; z 1981-05-22;  
Zrušena k 2003-09-01 

   
288. ČSN 50 0433 Skúšanie vláknin. Skúšanie rafinérových lignifikovaných vláknin;  

z 1982-11-11; Zrušena k 2003-09-01 
   
289. ČSN 50 0440 Skúšanie papiera a lepenky. Určenie doby zasychania farby na papieri;  

z 1987-05-11; Zrušena k 2003-09-01 
   
290. ČSN 50 0538 Kontrolné metódy pri výrobe vláknin. Určenie lignínu rozpustného v kyseline; 

z 1985-05-08; Zrušena k 2003-09-01 
   
291. ČSN 50 0539 Kontrolné metódy pri výrobe vláknin. Určenie lignínu nerozpustného  

v kyseline; z 1983-09-16; Zrušena k 2003-09-01 
   
292. ČSN 50 2121 Tiskové papíry a kartóny. Všeobecná ustanovení; z 1978-01-30;  

Zrušena k 2003-09-01 
   
293. ČSN 50 3175 Lepenky pro elektrotechniku. Všeobecná ustanovení; z 1984-05-03; 

 Zrušena k 2003-09-01 
   
294. ČSN 50 3436 Kopírovací papíry; z 1980-07-29; Zrušena k 2003-09-01 
   
295. ČSN 50 3437 Snímací papír; z 1980-07-29; Zrušena k 2003-09-01 
   
296. ČSN 50 3439 Bariérové papíry. Společná ustanovení; z 1984-03-20; Zrušena k 2003-09-01 
   
297. ČSN 50 5002 Přepravní bedny z hladké lepenky. Všeobecné technické požadavky;  

z 1983-01-18; Zrušena k 2003-09-01 
   
298. ČSN 50 5005 Přepravní bedny z vlnité lepenky. Všeobecné technické požadavky;  

z 1986-09-29; Zrušena k 2003-09-01 
   
299. ČSN 50 5300 Spotrebiteľské obaly. Skúšanie skladačiek; z 1984-09-12;  

Zrušena k 2003-09-01 
   
300. ČSN 50 5301 Spotřebitelské obaly. Skládačky. Společná ustanovení; z 1970-09-16;  

Zrušena k 2003-09-01 
   
301. ČSN 50 6450 Hygienické papiere. Skúšanie hygienických papierov; z 1982-03-02; Zrušena k 2003-09-01 
   
302. ČSN ISO 4387 (56 9502) Cigarety - Stanovení surového a beznikotinového bezvodého kondenzátu 

kouře za použití rutinního analytického nakuřovacího přístroje;  
Vydání: Únor 1998; Zrušena k 2003-09-01 

   
303. ČSN 65 6450 Ethylen a propylen. Vzorkování; z 1981-07-13; Zrušena k 2003-09-01 
   
304. ČSN 65 6451 Ethylen a propylen. Stanovení obsahu ethylenu, propylenu a příměsí plynovou 

chromatografií; z 1981-07-13; Zrušena k 2003-09-01 
   
305. ČSN 65 6452 Ethylen a propylen. Stanovení obsahu síry; z 1981-07-13;  

Zrušena k 2003-09-01 
   
306. ČSN 65 6453 Ethylen a propylen. Stanovení obsahu kyslíku; z 1981-07-13;  

Zrušena k 2003-09-01 



   
307. ČSN 65 6454 Ethylen. Stanovení obsahu amoniaku; z 1981-07-13; Zrušena k 2003-09-01 
   
308. ČSN 65 6455 Ethylen a propylen. Stanovení obsahu vody; z 1984-02-17;  

Zrušena k 2003-09-01 
   
309. ČSN 66 6135 Povrchově aktivní látky. Vyšší mastné alkoholy. Metoda stanovení čísla 

kyselosti; z 1981-11-27; Zrušena k 2003-09-01 
   
310. ČSN 66 6136 Mastné alkoholy. Metoda stanovení homologické řady; z 1985-07-23;  

Zrušena k 2003-09-01 
   
311. ČSN 66 6137 Vyššie mastné alkoholy. Metóda stanovenia čísla zmydelnenia a esterového 

čísla; z 1985-11-16; Zrušena k 2003-09-01 
   
312. ČSN 66 6138 Povrchovo aktívne látky. Metódy stanovenia teploty zákalu vodných roztokov; 

z 1985-11-16; Zrušena k 2003-09-01 
   
313. ČSN 66 6142 Chemické výrobky. Metody stanovení povrchového napětí; z 1987-12-17; 

Zrušena k 2003-09-01 
   
314. ČSN 66 6143 Pomocné přípravky pro chemická vlákna. Metoda stanovení rozpustnosti;  

z 1987-12-17; Zrušena k 2003-09-01 
   
315. ČSN 66 6144 Pomocné přípravky pro textilní průmysl. Metoda stanovení stálosti vůči 

kyselinám; z 1987-12-17; Zrušena k 2003-09-01 
   
316. ČSN 66 6145 Pomocné přípravky pro textilní průmysl. Metoda stanovení mercerační 

účinnosti; z 1987-12-17; Zrušena k 2003-09-01 
   
317. ČSN 66 6181 Textilní pomocné přípravky. Leptacit; z 1982-05-20; Zrušena k 2003-09-01 
   
318. ČSN 66 6301 Gumárske chemikálie. Skúšobné metódy a technické dodacie predpisy;  

z 1985-05-08; Zrušena k 2003-09-01 
   
319. ČSN 66 6310 Gumárske chemikálie. 2-merkaptobenztiazol technický;  

z 1986-11-24; Zrušena k 2003-09-01 
   
320. ČSN 66 6311 Gumárske chemikálie. 2,2°-dibenztiazolyldisulfid technický;  

z 1986-11-24; Zrušena k 2003-09-01 
   
321. ČSN 66 6345 Prísady do polymérnych materiálov. Dinitrózopentametyléntetramín. Metódy 

skúšania, balenie, označovanie, doprava a skladovanie; z 1988-07-14;  
Zrušena k 2003-09-01 

   
322. ČSN 88 0220 Úprava rukopisů pro sazbu; z 1987-03-16; Zrušena k 2003-09-01 
   
323. ČSN 88 2109 Předlohy pro polygrafickou reprodukci. Technické požadavky; z 1987-10-26; 

Zrušena k 2003-09-01 
   
324. ČSN 88 2230 Predscitlivené platne a tlačové formy. Metódy kontroly kvality; z 1989-01-05; 

Zrušena k 2003-09-01 
   
325. ČSN 90 3250 Temperové barvy; z 1986-06-02; Zrušena k 2003-09-01 
   



326. ČSN 90 3280 Plakátové barvy disperzní; z 1986-12-08; Zrušena k 2003-09-01 
   
327. ČSN 90 4240 Tuš barevná tekutá; z 1990-01-11; Zrušena k 2003-09-01 
   
328. ČSN 90 4510 Opravný lak pro rozmnožovací blány; z 1986-01-10; Zrušena k 2003-09-01 
  

 
  
 
 
  

Ředitel ČSNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
 UPOZORNĚNÍ REDAKCE   
   
Ve Věstníku č. 7/2003 v bodě č. 61 - ČSN 35 4701-2-1 ed. 6 u mezinárodní normy mod IEC 60269-2-

1 Ed. 3.1. doplňujeme rok 2000 
  
   

 



 
OZNÁMENÍ č. 32/03 

Českého normalizačního institutu 
o schválení evropských a mezinárodních norem k přímému používání jako ČSN 

  
Český normalizační  institut podle § 4 zákona č. 22/1997 Sb. oznamuje, že anglické verze dále uvedených 
evropských a mezinárodních  norem byly schváleny k přímému používání jako ČSN. Tyto evropské a mezinárodní 
normy se zařazují do soustavy českých technických norem s označením a třídicím znakem uvedeným níže (tyto 
normy se přejímají pouze tímto oznámením bez vydání titulní strany ČSN tiskem). 
  
Uvedené evropské a mezinárodní normy jsou dostupné v Českém normalizačním institutu, oddělení 
dokumentačních služeb, Biskupský dvůr č. 5, 110 02 Praha 1. 
  
  
Poznámka: 
Pokud v názvu ČSN je uveden termín "harmonizovaná norma", jedná se o český překlad tohoto  termínu uvedeného 
v názvu přejímané evropské normy (telekomunikační řada). V České republice se stane tato ČSN harmonizovanou 
ve smyslu § 4a zákona č. 22/1997/Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých 
zákonů, ve znění zákona č. 71/2000 Sb., na základě vyhlášení příslušné evropské normy za harmonizovanou v 
Úředním věstníku Evropských společenství. 
Tuto skutečnost Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznámí ve Věstníku Úřadu pro 
technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví s uvedením technického předpisu České republiky, ke 
kterému se tato norma vztahuje. 
  
U norem označených +) se připravuje převzetí překladem. 

  
  
   
VYHLÁŠENÉ ČSN   
   
1. ČSN EN 13860-1 (01 5086) 
      kat.č. 68102 

Nedestruktivní zkoušení - Zkoušení vířivými proudy - Charakteristiky a 
ověřování zařízení - Část 1: Přístroje; EN 13860-1:2003; Platí od 2003-09-01 

   
2. ČSN EN 13925-1 (01 5094) 
      kat.č. 67477 

Nedestruktivní zkoušení - Rentgenová difrakce polykrystalických a 
amorfních materiálů - Část 1: Všeobecné zásady; EN 13925-1:2003; 
Platí od 2003-09-01 

   
3. ČSN EN 13925-2 (01 5094) 
      kat.č. 67476 

Nedestruktivní zkoušení - Rentgenová difrakce polykrystalických a 
amorfních materiálů - Část 2: Postupy; EN 13925-2:2003; Platí od 2003-09-01 

   
4. ČSN EN ISO 10380 (02 8325) 
      kat.č. 67235 

Potrubí - Vlnovcové kovové hadice a montáž hadic; EN ISO 10380:2003; 
ISO 10380:2003; Platí od 2003-09-01 

   
5. ČSN EN 13175 (07 8465) 
      kat.č. 67633 

Specifikace a zkoušení ventilů nádrží na zkapalněné uhlovodíkové plyny+); 
EN 13175:2003; Platí od 2003-09-01 

   
6. ČSN EN ISO 16330 (11 7013) 
      kat.č. 68165 

Objemová čerpadla a čerpací soustrojí s kmitavým pohybem - Technické 
požadavky+); EN ISO 16330:2003; ISO 16330:2003; Platí od 2003-09-01 

   
7. ČSN EN 13524 (27 8324) 
      kat.č. 68166 

Stroje pro údržbu pozemních komunikací - Bezpečnostní požadavky+);  
EN 13524:2003; Platí od 2003-09-01 

   
8. ČSN EN 3833 (31 3106) 
      kat.č. 67149 

Letectví a kosmonautika - Šrouby s MJ závitem, ze žáruvzdorné slitiny 
niklu NI-PH2601 (Inconel 718) - Třída: 1 500 MPa (při teplotě okolí) / 650 
°C - Technické specifikace; EN 3833:2003; Platí od 2003-09-01 

   
9. ČSN EN 4352 (31 3177) 
      kat.č. 67173 

Letectví a kosmonautika - Šrouby s dvojšestihrannou hlavou, s otvory pro 
pojišťovací drát, s odlehčeným dříkem, dlouhým závitem, ze žáruvzdorné 
slitiny niklu NI-PH 2601 (Inconel 718), s povlakem MoS2- Třída: 1 550 
MPa (při teplotě okolí) / 425 °C; EN 4352:2003; Platí od 2003-09-01 



   
10. ČSN EN 4321 (31 3178) 
      kat.č. 67172 

Letectví a kosmonautika - Šrouby s dvojšestihrannou hlavou, s otvory pro 
pojišťovací drát, s odlehčeným dříkem, dlouhým závitem, ze žáruvzdorné 
slitiny niklu NI-PH 2601 (Inconel 718), postříbřené - Třída: 1 550 MPa 
(při teplotě okolí) / 650 °C; EN 4321:2003; Platí od 2003-09-01 

   
11. ČSN EN 4009 (31 3179) 
      kat.č. 67153 

Letectví a kosmonautika - Šrouby s dvojšestihrannou hlavou, těsnou 
tolerancí dříku, středně dlouhým závitem ze žáruvzdorné slitiny niklu NI-
P100HT (Inconel 718) - Třída: 1 550 MPa (při teplotě okolí) / 650 °C; 
EN 4009:2003; Platí od 2003-09-01 

   
12. ČSN EN 3832 (31 3180) 
      kat.č. 67147 

Letectví a kosmonautika - Šrouby s dvojšestihrannou hlavou, odlehčeným 
dříkem, dlouhým závitem, ze žáruvzdorné slitiny niklu NI-P100HT 
(Inconel 718) - Třída: 1 550 MPa (při teplotě okolí) / 650 °C;  
EN 3832:2003; Platí od 2003-09-01 

   
13. ČSN EN 4122 (31 3289) 
      kat.č. 67168 

Letectví a kosmonautika - Samojistné stopkové matice ze žáruvzdorné 
oceli FE-PA92HT (A286), postříbřený závit - Třída: 1 100 MPa (při 
teplotě okolí) / 650 °C; EN 4122:2003; Platí od 2003-09-01 

   
14. ČSN EN 4121 (31 3290) 
      kat.č. 67167 

Letectví a kosmonautika - Samojistné stopkové matice, rýhované, ze 
žáruvzdorné oceli FE-PA92HT (A286), postříbřený závit - Třída: 1 100 
MPa (při teplotě okolí) / 650 °C; EN 4121:2003; Platí od 2003-09-01 

   
15. ČSN EN 3752 (31 3308) 
      kat.č. 67146 

Letectví a kosmonautika - Samojistné matice s MJ závitem, ze 
žáruvzdorné oceli FE-PA92HT (A286), s povlakem MoS2 - Třída: 1 100 
MPa (při teplotě okolí) / 425 °C - Technická specifikace; EN 3752:2003; 
Platí od 2003-09-01 

   
16. ČSN EN 4048 (31 3309) 
      kat.č. 67157 

Letectví a kosmonautika - Samojistné matice s MJ závitem, ze 
žáruvzdorné slitiny niklu NI-PH2601 (Inconel 718), s povlakem MoS2 - 
Třída: 1 550 MPa (při teplotě okolí) / 425 °C - Technická specifikace;  
EN 4048:2003; Platí od 2003-09-01 

   
17. ČSN EN 3005 (31 3312) 
      kat.č. 67141 

Letectví a kosmonautika - Samojistné matice ze žáruvzdorné slitiny niklu 
NI-P101HT (Waspaloy) - Třída: 1 210 MPa / 730 °C - Technická 
specifikace; EN 3005:2003; Platí od 2003-09-01 

   
18. ČSN EN 4116 (31 3342) 
      kat.č. 67159 

Letectví a kosmonautika - Samojistné šestihranné matice, ze žáruvzdorné 
oceli FE-PA92HT (A286), postříbřený závit - Třída: 1 100 MPa (při 
teplotě okolí) / 425 °C; EN 4116:2003; Platí od 2003-09-01 

   
19. ČSN EN 4119 (31 3357) 
      kat.č. 67166 

Letectví a kosmonautika - Samojistné dvojšestihranné matice, s hlubokým 
válcovým zahloubením, ze žáruvzdorné oceli FE-PA92HT (A286), 
postříbřený závit - Třída: 1 100 MPa (při teplotě okolí) / 650 °C; 
 EN 4119:2003; Platí od 2003-09-01 

   
20. ČSN EN 4118 (31 3358) 
      kat.č. 67165 

Letectví a kosmonautika - Samojistné dvojšestihranné matice, ze 
žáruvzdorné oceli FE-PA92HT (A286), postříbřený závit - Třída: 1 100 
MPa (při teplotě okolí) / 650 °C; EN 4118:2003; Platí od 2003-09-01 

   
21. ČSN EN 4012 (31 3359) 
      kat.č. 67154 

Letectví a kosmonautika - Samojistné dvojšestihranné matice, ze 
žáruvzdorné slitiny niklu NI-P100HT (Inconel 718), s povlakem MoS2 - 
Třída: 1 500 MPa (při teplotě okolí) / 425 °C; EN 4012:2003;  
Platí od 2003-09-01 

   
22. ČSN EN 3741 (31 3390) 
      kat.č. 67143 

Letectví a kosmonautika - Matice se sponou, metrické - Zástavbové 
otvory a montáž; EN 3741:2003; Platí od 2003-09-01 

   



23. ČSN EN 3726 (31 3391) 
      kat.č. 67142 

Letectví a kosmonautika - Samojistné matice se sponou, ze žáruvzdorné 
oceli FE-PA92HT (A286), s povlakem MoS2 - Třída: 1 100 MPa (při 
teplotě okolí) / 425 °C; EN 3726:2003; Platí od 2003-09-01 

   
24. ČSN EN 3747 (31 3891) 
      kat.č. 67145 

Letectví a kosmonautika - O-kroužky z fluorosilikonové pryže (FVMQ) - 
Technická specifikace; EN 3747:2003; Platí od 2003-09-01 

   
25. ČSN EN 3746 (31 3892) 
      kat.č. 67144 

Letectví a kosmonautika - O-kroužky z fluorosilikonové pryže (FVMQ) - 
Tvrdost 80 IRHD; EN 3746:2003; Platí od 2003-09-01 

   
26. ČSN EN 4550-1 (31 3903) 
      kat.č. 67175 

Letectví a kosmonautika - Spojování potrubí 37° - Konstrukční 
konfigurace - Palcová řada - Část 1: Koncovky s vnější těsnicí kulovou 
plochou; EN 4550-1:2003; Platí od 2003-09-01 

   
27. ČSN EN 4550-2 (31 3903) 
      kat.č. 67176 

Letectví a kosmonautika - Spojování potrubí 37° - Konstrukční 
konfigurace - Palcová řada - Část 2: Spojovací koncovky; EN 4550-2:2003; 
Platí od 2003-09-01 

   
28. ČSN EN 4550-3 (31 3903) 
      kat.č. 67177 

Letectví a kosmonautika - Spojování potrubí 37° - Konstrukční 
konfigurace - Palcová řada - Část 3: Spojovací otvory; EN 4550-3:2003; 
Platí od 2003-09-01 

   
29. ČSN EN 4550-4 (31 3903) 
      kat.č. 67178 

Letectví a kosmonautika - Spojování potrubí 37° - Konstrukční 
konfigurace - Palcová řada - Část 4: Koncovky s vnitřním těsnicím 
kuželem; EN 4550-4:2003; Platí od 2003-09-01 

   
30. ČSN EN 4549 (31 3904) 
      kat.č. 67174 

Letectví a kosmonautika - Spojování potrubí ze žáruvzdorné oceli nebo 
žáruvzdorné slitiny niklu - Spojovací koncovky, k přivaření - Konstrukční 
konfigurace - Palcová řada; EN 4549:2003; Platí od 2003-09-01 

   
31. ČSN EN 4054 (31 3905) 
      kat.č. 67158 

Letectví a kosmonautika - Spojování potrubí, volné příruby a těsnění - 
těsnění fluorokarbonovou pryží a armatura ze slitiny hliníku - Technická 
specifikace; EN 4054:2003; Platí od 2003-09-01 

   
32. ČSN EN 3869 (31 3906) 
      kat.č. 67151 

Letectví a kosmonautika - Spojování potrubí, volné příruby a těsnění - 
těsnění fluorokarbonovou pryží a armatura ze slitiny hliníku;  
EN 3869:2003; Platí od 2003-09-01 

   
33. ČSN EN 3867 (31 3908) 
      kat.č. 67150 

Letectví a kosmonautika - Spojování potrubí, volné příruby a těsnění - 
příruby ze slitiny titanu TI-P64001; EN 3867:2003; Platí od 2003-09-01 

   
34. ČSN EN 4168 (31 4115) 
      kat.č. 67171 

Letectví a kosmonautika - Příchytky s předpětím, třídílné - Vnější 
příchytky ze žáruvzdorné oceli FE-PA92HT (A286); EN 4168:2003; Platí 
od 2003-09-01 

   
35. ČSN EN 4167 (31 4116) 
      kat.č. 67170 

Letectví a kosmonautika - Příchytky s předpětím, třídílné - Vnitřní 
příchytky ze žáruvzdorné oceli FE-PA92HT; EN 4167:2003;  
Platí od 2003-09-01 

   
36. ČSN EN 4166 (31 4117) 
      kat.č. 67169 

Letectví a kosmonautika - Příchytky s předpětím, třídílné - PTFE vložky; 
EN 4166:2003; Platí od 2003-09-01 

   
37. ČSN EN 4014 (31 4203) 
      kat.č. 67155 

Letectví a kosmonautika - Závitová pouzdra, tlustostěnná, samojistná - 
Konstrukční norma; EN 4014:2003; Platí od 2003-09-01 

   
38. ČSN EN 4015 (31 4204) 
      kat.č. 67156 

Letectví a kosmonautika - Závitová pouzdra, tlustostěnná, samojistná - 
Postup při montáži a odstraňování; EN 4015:2003; Platí od 2003-09-01 

   



39. ČSN EN 3899 (31 4205) 
      kat.č. 67152 

Letectví a kosmonautika - Závitová pouzdra, tlustostěnná, samojistná, se 
závity MJ, ze žáruvzdorné oceli FE-PM 3801 (17-4PH) - Technická 
specifikace; EN 3899:2003; Platí od 2003-09-01 

   
40. ČSN EN 3831 (31 4206) 
      kat.č. 67148 

Letectví a kosmonautika - Závitová pouzdra, tlustostěnná, samojistná, ze 
žáruvzdorné oceli FE-PM3801 (17-4PH), s povlakem MoS2; 
 EN 3831:2003; Platí od 2003-09-01 

   
41. ČSN EN ISO 3977-5 

(45 1500) 
      kat.č. 67234 

Plynové turbíny - Dodávání - Část 5: Využití v naftovém a plynárenském 
průmyslu; EN ISO 3977-5:2003; ISO 3977-5:2001; Platí od 2003-09-01 

   
42. ČSN EN ISO 15761 

(45 1610) 
      kat.č. 67457 

Ocelové uzávěry, uzavírací kulové ventily a jednosměrné ventily pro 
velikosti potrubí DN 100 a menší, pro naftový a plynárenský průmysl; 
 EN ISO 15761:2002; ISO 15761:2002; Platí od 2003-09-01 

   
43. ČSN EN 13739-1 (47 0411) 
      kat.č. 67411 

Zemědělské stroje - Rozmetadla tuhých průmyslových hnojiv k plošné 
aplikaci - Ochrana životního prostředí - Část 1: Požadavky; EN 13739-
1:2003; Platí od 2003-09-01 

   
44. ČSN EN 13739-2 (47 0411) 
      kat.č. 67410 

Zemědělské stroje - Rozmetadla tuhých průmyslových hnojiv k plošné 
aplikaci - Ochrana životního prostředí - Část 2: Zkušební metody;  
EN 13739-2:2003; Platí od 2003-09-01 

   
45. ČSN EN 14066 (72 1138) 
      kat.č. 67799 

Zkušební metody přírodního kamene - Stanovení odolnosti proti 
tepelnému šoku+); EN 14066:2003; Platí od 2003-09-01 

   
46. ČSN  EN 12620 (72 1502) 
      kat.č. 67612 

Kamenivo do betonu+); EN 12620:2002; Platí od 2003-09-01 

   
47. ČSN EN 13242 (72 1504) 
      kat.č. 67594 

Kamenivo nestmelené a stmelené hydraulickým pojivem pro inženýrské 
stavby a vozovky+); EN 13242:2002; Platí od 2003-09-01 

   
48. ČSN EN 13450 (72 1506) 
      kat.č. 67595 

Kamenivo pro kolejové lože+); EN 13450:2002; Platí od 2003-09-01 

   
49. ČSN EN 1364-3 (73 0853) 
      kat.č. 67768 

Zkoušení požární odolnosti nenosných prvků - Část 3: Závěsové stěny - 
Celé sestavy+); EN 1364-3:2003; Platí od 2003-09-01 

   
50. ČSN EN 1443 (73 4200) 
      kat.č. 67619 

Komíny - Všeobecné požadavky+); EN 1443:2003; Platí od 2003-09-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 1443 (73 4200) Komínové konstrukce - Všeobecné požadavky; Vydání: Duben 2000 
   
51. ČSN EN 12446 (73 4207) 
      kat.č. 67704 

Komíny - Stavební dílce - Komínový plášť z betonu+); EN 12446:2003; 
Platí od 2003-09-01 

   
52. ČSN EN 13084-4 (73 4220) 
      kat.č. 67621 

Volně stojící komíny - Část 4: Zděná ochranná pouzdra - Projektování a 
provádění+); EN 13084-4:2002; Platí od 2003-09-01 

   
53. ČSN ETS 300 689 (87 1532) 
      kat.č. 67497 

Podnikové telekomunikace (BTC) - Digitální pronajaté okruhy 34 Mbit/s 
(D34U a D34S) - Rozhraní koncového zařízení; ETS 300 689:1996;  
Platí od 2003-09-01 

   
54. ČSN ETS 300 573 ed. 2 

(87 2572) 
      kat.č. 67469 

Evropský digitální buňkový telekomunikační systém (Fáze 2) -  Fyzická 
vrstva rádiové cesty - Všeobecný popis (GSM 05.01);  
ETS 300 573 ed.2:1995; Platí od 2003-09-01 

   
55. ČSN ETS 300 577 ed. 3 

(87 2576) 
      kat.č. 67471 

Evropský digitální buňkový telekomunikační systém (Fáze 2) - Rádiové 
vysílání a příjem (GSM 05.05); ETS 300 577 ed.3:1995; Platí od 2003-09-01 



   
56. ČSN ETS 300 579 ed. 2 

(87 2577) 
      kat.č. 67474 

Evropský digitální buňkový telekomunikační systém (Fáze 2) - 
Synchronizace rádiového subsystému (GSM 05.10);  
ETS 300 579 ed.2:1995; Platí od 2003-09-01 

   
57. ČSN ETS 300 590 ed. 2 

(87 2585) 
      kat.č. 67491 

Evropský digitální buňkový telekomunikační systém (Fáze 2) - Rozhraní 
systém základnové stanice - radiotelefonní ústředna (MSC-BSS) - 
Specifikace vrstvy 3 (GSM 08.08); ETS 300 590 ed.2:1995;  
Platí od 2003-09-01 

   
58. ČSN ETS 300 593 ed. 2 

(87 2588) 
      kat.č. 67492 

Evropský digitální buňkový telekomunikační systém (Fáze 2) - Rozhraní 
řídící stupeň základnové stanice - základnová vysílací a přijímací stanice 
(BSC-BTS) - Principy rozhraní (GSM 08.52); ETS 300 593 ed.2:1995;  
Platí od 2003-09-01 

   
59. ČSN ETS 300 596 ed. 2 

(87 2591) 
      kat.č. 67489 

Evropský digitální buňkový telekomunikační systém (Fáze 2) - Rozhraní 
řídící stupeň základnové stanice - základnová vysílací a přijímací stanice 
(BSC-BTS) - Specifikace vrstvy 3 (GSM 08.58);idt ETS 300 596 ed.2:1995; 
Platí od 2003-09-01 

   
60. ČSN ETS 300 562 ed. 2 

(87 2604) 
      kat.č. 67468 

Evropský digitální buňkový telekomunikační systém (Fáze 2) - 
Přizpůsobení rychlosti na rozhraní pohyblivá stanice - systém základnové 
stanice (MS-BSS) (GSM 04.21); ETS 300 562 ed.2:1995; Platí od 2003-09-01 

   
61. ČSN ETS 300 582 ed. 2 

(87 2605) 
      kat.č. 67490 

Evropský digitální buňkový telekomunikační systém (Fáze 2) - Všeobecně 
k funkcím pro přizpůsobení terminálů (TAF) pro pohyblivé stanice (GSM 
07.01); ETS 300 582 ed.2:1995; Platí od 2003-09-01 

   
62. ČSN ETS 300 604 ed. 2 

(87 2607) 
      kat.č. 67493 

Evropský digitální buňkový telekomunikační systém (Fáze 2) - Všeobecné 
požadavky na spolupráci veřejné pozemní pohyblivé sítě (PLMN) a 
digitální sítě integrovaných služeb (ISDN) nebo veřejné komutované 
telefonní sítě (PSTN) (GSM 09.07); ETS 300 604 ed.2:1995; 
 Platí od 2003-09-01 

   
63. ČSN ETS 300 540 ed. 7 

(87 2609) 
      kat.č. 67486 

Evropský digitální buňkový telekomunikační systém (Fáze 2) - Hlediska 
plánování přenosů hovorové služby veřejnou pozemní pohyblivou sítí 
(PLMN) systému GSM (GSM 03.50);idt  ETS 300 540:1995; 
 Platí od 2003-09-01 

   
64. ČSN ETS 300 578 ed. 2 

(87 2610) 
      kat.č. 67472 

Evropský digitální buňkový telekomunikační systém (Fáze 2) - Řízení 
spojení na rádiovém subsystému (GSM 05.08); ETS 300 578 ed.2:1995; 
Platí od 2003-09-01 

   
65. ČSN ETS 300 578 ed. 3 

(87 2610) 
      kat.č. 67473 

Evropský digitální buňkový telekomunikační systém (Fáze 2) - Řízení 
spojení na rádiovém subsystému (GSM 05.08); ETS 300 578 ed.3:1995; 
Platí od 2003-09-01 

   
66. ČSN ETS 300 535 ed. 5 

(87 2612) 
      kat.č. 67485 

Evropský digitální buňkový telekomunikační systém (Fáze 2) - Funkce 
pohyblivé stanice (MS) v klidovém stavu (GSM 03.22); 
idt ETS 300 535:1995; Platí od 2003-09-01 

   
67. ČSN ETS 300 608 (87 2614) 
      kat.č. 67495 

Evropský digitální buňkový telekomunikační systém (Fáze 2) - 
Specifikace rozhraní modul identity účastníka - pohyblivé zařízení (SIM-
ME) (GSM 11.11); ETS 300 608:1995; Platí od 2003-09-01 

   
68. ČSN ETS 300 559 ed. 5 

(87 2617) 
      kat.č. 67487 

Evropský digitální buňkový telekomunikační systém (Fáze 2) - Podpora 
služby krátkých zpráv (SMS) mezi dvěma body (PP) na rádiovém 
rozhraní (GSM 04.11); ETS 300 559:1995; Platí od 2003-09-01 



   
69. ČSN ETS 300559 ed. 3 

(87 2617) 
      kat.č. 67467 

Evropský digitální buňkový telekomunikační systém (Fáze 2) - Podpora 
služby krátkých zpráv (SMS) mezi dvěma body (PP) na rádiovém 
rozhraní (GSM 04.11);idt ETS 300 559 ed.3:1996; Platí od 2003-09-01 

   
70. ČSN ETS 300 560 ed. 4 

(87 2618) 
      kat.č. 67488 

Evropský digitální buňkový telekomunikační systém (Fáze 2) - Podpora 
služby krátkých zpráv pro buňku (SMSCB) na rádiovém rozhraní (GSM 
04.12);idt ETS 300 560:1995; Platí od 2003-09-01 

   
71. ČSN ETS 300 557 ed. 2 

(87 2628) 
      kat.č. 67466 

Evropský digitální buňkový telekomunikační systém (Fáze 2) - 
Specifikace rádiového rozhraní vrstvy 3 (GSM 04.08);  
ETS 300 557 ed.2:1995; Platí od 2003-09-01 

   
72. ČSN ETS 300557 (87 2628) 
      kat.č. 67465 

Evropský digitální buňkový telekomunikační systém (Fáze 2) - 
Specifikace rádiového rozhraní vrstvy 3 (GSM 04.08); ETS 300 557:1995; 
Platí od 2003-09-01 

   
73. ČSN ETS 300 529 ed. 4 

(87 2634) 
      kat.č. 67484 

Evropský digitální buňkový telekomunikační systém (Fáze 2) - Technické 
provedení doplňkových služeb (GSM 03.11); ETS 300 529:1995; 
 Platí od 2003-09-01 

   
74. ČSN ETS 300 607-1 ed. 10 

(87 2648) 
      kat.č. 67494 

Digitální buňkový telekomunikační systém (Fáze 2) - Specifikace shody 
pohyblivé stanice (MS) - Část 1: Specifikace shody (GSM 11.10-1 verze 
4.23.1); ETS 300 607-1 ed.10:1998; Platí od 2003-09-01 

   
75. ČSN ETS 300 823 (87 3625) 
      kat.č. 67498 

Univerzální osobní telekomunikace (UPT) - UPT fáze 2 - Funkční 
specifikace rozhraní karty UPT s integrovaným obvodem (ICC) a 
koncových zařízení veřejné komutované telefonní sítě (PSTN), digitální 
sítě integrovaných služeb (ISDN) a globálního systému pro mobilní 
komunikace (GSM) (ověřování jednorázového a vícenásobného přístupu); 
ETS 300 823:1997; Platí od 2003-09-01 

   
76. ČSN ETSI EN 301 649 

V1.3.1 (87 5532) 
      kat.č. 67434 

Digitální bezšňůrové telekomunikace (DECT) - Paketová rádiová služba 
DECT (DPRS); ETSI EN 301 649 V1.3.1:2003; Platí od 2003-09-01 

   
77. ČSN ETSI EN 301 927 

V1.1.1 (87 6045) 
      kat.č. 67292 

Družicové pozemské stanice a systémy (SES) - Evropská spolupráce pro 
normalizaci v oblasti kosmických spojů (ECSS) - Rozhraní pro 
zpracování dat družicového programového vybavení (SSDHI);  
ETSI EN 301 927 V1.1.1:2003; Platí od 2003-09-01 

   
78. ČSN ETSI EN 302 078 

V1.1.1 (87 8594) 
      kat.č. 67433 

Pevné rádiové systémy - Antény mezi více body - Antény s kruhovou 
polarizací pro pevné rádiové systémy mezi více body v pásmu 1 GHz až 11 
GHz; ETSI EN 302 078 V1.1.1:2003; Platí od 2003-09-01� 

   
79. ČSN ETSI EN 301 790 

V1.3.1 (87 9042) 
      kat.č. 67435 

Digitální televizní vysílání (DVB) - Interaktivní kanál pro družicové 
distribuční systémy; ETSI EN 301 790 V1.3.1:2003; Platí od 2003-09-01 

   
80. ČSN ETSI EN 301 905 

V1.1.1 (87 9565) 
      kat.č. 67290 

Sdružené soukromé telekomunikační sítě (CN) - Signalizační spolupráce 
mezi QSIG a H.323 - Generický funkční protokol pro podporu 
doplňkových služeb [mod ISO/IEC 21409:2001];  
ETSI EN 301 905 V1.1.1:2003; Platí od 2003-09-01 

   
81. ČSN ETSI EN 301 906 

V1.1.1 (87 9566) 
      kat.č. 67291 

Sdružené soukromé telekomunikační sítě (CN) - Signalizační spolupráce 
mezi QSIG a H.323 - Doplňkové služby - přesměrování volání [mod 
ISO/IEC 21411:2001]; ETSI EN 301 906 V1.1.1:2003; Platí od 2003-09-01 

   
82. ČSN ETSI EN 301 989 

V1.1.1 (87 9567) 
Sdružené soukromé telekomunikační sítě (CN) - Signalizační spolupráce 
mezi QSIG a H.323 - Doplňkové služby - dokončení volání [mod ISO/IEC 



      kat.č. 67293 21991:2002]; ETSI EN 301 989 V1.1.1:2003; Platí od 2003-09-01 
   
83. ČSN EN 527-3 (91 1105) 
      kat.č. 67429 

Kancelářský nábytek - Pracovní stoly - Část 3: Metody zkoušení pro 
stanovení stability a mechanické pevnosti konstrukce; EN 527-3:2003; 
Platí od 2003-09-01 

   
84. ČSN EN 13310 (91 4108) 
      kat.č. 68170 

Kuchyňské dřezy - Provozní požadavky a zkušební metody+);  
EN 13310:2003; Platí od 2003-09-01 

   
85. ČSN EN 12196 (94 0344) 
      kat.č. 67093 

Gymnastické nářadí - Kůň a koza - Funkční a bezpečnostní požadavky, 
zkušební metody; EN 12196:2003; Platí od 2003-09-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 12196 (94 0344) Gymnastické nářadí - Kůň a koza - Funkční a bezpečnostní požadavky, 
zkušební metody; Vydání: Prosinec 2001 

   
86. ČSN EN 13843 (94 2841) 
      kat.č. 67094 

Kolečková sportovní zařízení - Inline brusle - Bezpečnostní požadavky a 
zkušební metody; EN 13843:2003; Platí od 2003-09-01 

   
87. ČSN EN 13899 (94 2842) 
      kat.č. 67095 

Kolečková sportovní zařízení - Kolečkové brusle - Bezpečnostní 
požadavky a zkušební metody; EN 13899:2003; Platí od 2003-09-01 

   
ZMĚNY ČSN   
   
88. ČSN ETS 300 608 (87 2614) 
      kat.č. 67496 

Evropský digitální buňkový telekomunikační systém (Fáze 2) - 
Specifikace rozhraní modul identity účastníka - pohyblivé zařízení (SIM-
ME) (GSM 11.11); Vyhlášena: Srpen 2003 
Změna A1; (ETS 300 608:1995/A1:1995); Platí od 2003-09-01 

   
Opravy ČSN  
  
89. ČSN EN ISO 11960 

(45 1391) 
      kat.č. 67796 

Naftový a plynárenský průmysl - Ocelové roury použité jako pažnice nebo 
potrubí pro sondy; Vyhlášena: Červenec 2002 
Oprava 1; (EN ISO 11960:2001/AC:2002); (ISO 11960:2001/Cor.1:2002); 
Platí od 2003-09-01 

   
ZRUŠENÉ ČSN   
   
90. ČSN IEC 801-3 (18 0014) Elektromagnetická kompatibilita zařízení pro měření a řízení průmyslových 

procesů - Část 3: Požadavky spojené s vyzařovaným elektromagnetickým 
polem; Vydání: Srpen 1997; Zrušena k 2003-09-01 

 
 

Ředitel ČSNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 

 



 
 
 
  

OZNÁMENÍ č. 33/03 
Českého normalizačního institutu 

  
Na základě § 6 zákona č. 22/1997 Sb., zveřejňuje Český normalizační  institut  seznam úkolů  tvorby českých  
technických norem, nově zařazených do plánu. 
Každý, kdo má zájem stát se účastníkem připomínkového řízení k návrhům konkrétních českých technických 
norem, nechť se přihlásí do 4 týdnů od zveřejnění u zpracovatele návrhu, jehož adresa  je v níže uvedeném seznamu. 
Návrhy ČSN mohou zpracovatelé účastníkům (s výjimkou věcně příslušných ministerstev nebo jiných ústředních 
správních úřadů a příslušných technických normalizačních komisí) poskytovat za úhradu režijních nákladů 
(rozmnožení, poštovné). 
Současně upozorňuje, že úkoly tvorby českých technických norem může zpracovávat jen organizace nebo občan, s 
nimiž to Český normalizační institut dohodl a u nichž oznámil ve Věstníku ÚNMZ zahájení prací s uvedením 
zpracovatele. Návrhy českých technických norem, u nichž by obě tyto podmínky nebyly splněny, nemohou být 
schváleny. 
  
U úkolů označených *) se předpokládá převzetí mezinárodní nebo evropské normy převzetím originálu podle 2.6 
MPN 1:1999. 
 
U úkolů označených **) se předpokládá převzetí mezinárodní nebo evropské normy schválením k přímému použití 
jako ČSN podle 2.7 MPN 1:1999. 
  
 
 
Číslo úkolu Název Termíny 

zahájení 
ukončení 

Zpracovatel - 
adresa 

1 2 3 4 
01/1343/03 

 
 

TNK: 8 

Akustika - Laboratorní měřicí postupy pro tlumiče hluku v 
potrubí a vzduchotechnické koncové jednotky - Vložný útlum, 
vlastní hluk a celková ztráta 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN ISO 7235 rev:2003 + 
ISO/FDIS 7235:2003 

03-08 
04-02 

Ing. Jaroslav Pitter 
Zvoncovitá 1967/15
Praha 5 
155 00 

01/1345/03 
 
 

TNK: 6 

Návod k aplikaci statistických metod v ISO 9001:2000 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/TR 10017:2003 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

01/1346/03 
 
 

TNK: 6 

Lékařská zařízení - Systémy managementu jakosti - Systém 
požadavků pro účely předpisů 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN ISO 13485:2003 + 
ISO/FDIS 13485:2003 

03-06 
03-10 

Ing. Marie 
Šebestová - 
Advanced Quality 
Jablonecká 353 
Praha 9 
190 00 

01/1347/03 
 
 

TNK: 136 

Dopravní a cestovní informace (TTI) - Zprávy TTI předávané 
kódováním dopravních zpráv - Část 1: Protokol kódování pro 
Rádiový datový systém - Kanál dopravních zpráv (RDS-TMC) s 
využitím ALERT-C 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 14819-1:2003 + 
ISO 14819-1:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

01/1348/03 
 
 

TNK: 136 

Dopravní a cestovní informace (TTI) - Zprávy TTI předávané 
kódováním dopravních zpráv - Část 2: Akční a informační kódy 
pro Rádiový datový systém - Kanál dopravních zpráv (RDS-
TMC) 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 14819-2:2003 + 
ISO 14819-2:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 



02/0753/03 
 
 

TNK: 100 

Ocelová drátěná vázací lana - Bezpečnost - Část 1: Smyčky pro 
všeobecné zdvíhací účely 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13414-1:2003 

03-08 
04-02 

VVUÚ, a.s. 
Pikartská 1337/7 
Ostrava - Radvanice
716 07 

03/0448/03 
 
 

TNK: 32 

Ochrana proti korozi kovů - Neelektrolyticky aplikované zinkové 
povlaky na železné a ocelové součásti 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13858:2003 

03-07 
03-11 

Mgr. Nataša 
Bednářová - 
TECHNORM 
Plickova 568 
Praha 4 -Jižní Město
149 00 

03/0449/03 
 
 

TNK: 32 

Kontinuálně lakované kovové pásy - Zkušební metody - Část 21: 
Hodnocení vzorků vystavených vnějším povětrnostním vlivům 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13523-21:2003 

03-07 
03-11 

SVÚOM Praha, 
s.r.o. 
U Měšťanského 
pivovaru 934/4 
Praha 7 
170 00 

05/0559/03 
 
 

TNK: 70 

Svařování - Vícejazyčný seznam termínů ze svařování a 
příbuzných procesů 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1792:2003 

03-06 
03-11 

Ing. Jiří Bernas 
Nerudova 47 
Praha 1 
118 00 

05/0560/03 
 
 

TNK: 70 

Svařování - Doporučení pro svařování kovových materiálů - Část 
5: Svařování plátovaných ocelí 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1011-5:2003 

03-07 
04-01 

Český svářečský 
ústav, s.r.o. 
areál VŠB - TU 
Tř.17.listopadu 
Ostrava 
708 33 

05/0561/03 
 
 

TNK: 70 

Zařízení pro obloukové svařování - Část 1: Zdroje svařovacího 
proudu 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60974-1/A2:2003 + IEC 
60974-1/A2:2003 

03-07 
03-11 

Ing. Josef Pomikálek
Družstevní 1105 
Hořice v 
Podkrkonoší 
508 01 

06/0285/03 
 
 

TNK: 93 

Stropní závěsné panely teplovodní s teplotou vody nižší než 120 
st. C - Část 3: postup pro vyhodnocení a výpočet tepelného 
výkonu sáláním 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14037-3:2003 

03-08 
04-02 

Centrum stavebního 
inženýrství, a.s. 
Pražská 16 
Praha 10 - Hostivař 
102 21 

06/0286/03 
 
 

TNK: 93 

Stropní závěsné sálavé panely teplovodní s teplotou vody nižší 
než 120 st. C - Část 2: Zkušební postup pro zkoušku tepelného 
výkonu 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14037-2:2003 

03-08 
04-02 

Centrum stavebního 
inženýrství, a.s. 
Pražská 16 
Praha 10 - Hostivař 
102 21 

06/0287/03 
 
 

TNK: 26 

Zkušební plyny - Zkušební přetlaky - Kategorie spotřebičů 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 437:2003 

03-07 
04-01 

RNDr. Zdeněk 
Krejčí 
U zoologické 
zahrady 24 
Brno 
635 00 

06/0288/03 
 
 

TNK: 93 

Otopná tělesa - Část 2: Zkoušky a jejich vyhodnocování 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 442-2/prA2:2002 

03-08 
04-02 

Centrum stavebního 
inženýrství, a.s. 
Pražská 16 
Praha 10 - Hostivař 
102 21 

06/0289/03 
 
 

TNK: 26 

Varné spotřebiče na plynná paliva pro domácnost - Část 2-1: 
Hospodárné využití energie - Všeobecně 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 30-2-1/prA1:2003 

03-07 
03-11 

Ivana Petrašová, dpt.
Palackého tř.100 
Brno 
612 00 



06/0290/03 
 
 

TNK: 26 

Nízkotlaké, nepřestavitelné regulátory tlaku, s největším 
výstupním přetlakem do 200 mbar včetně, s průtokem do 4 kg/h 
včetně pro butan, propan nebo jejich směsi a s přidruženými 
zabezpečovacími zařízeními 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12864/prA1:2003 

03-08 
04-01 

RNDr. Zdeněk 
Krejčí 
U zoologické 
zahrady 24 
Brno 
635 00 

06/0291/03 
 
 

TNK: 26 

Varné spotřebiče na plynná paliva pro domácnost - Část 1-3: 
Bezpečnost - Spotřebiče se sklo-keramickou varnou deskou 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 30-1-3:2003 

03-07 
04-01 

Petr Remeš 
Cihlářská 19 
Brno 
602 00 

06/0292/03 
 
 

TNK: 26 

Varné spotřebiče na plynná paliva pro domácnost - Část 1-1: 
Všeobecné požadavky na bezpečnost 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 30-1-1/prA2:2003 

03-07 
04-01 

Petr Remeš 
Cihlářská 19 
Brno 
602 00 

07/0292/03 
 
 

TNK: - 

Tlakové pojistné ventily pro znovuplnitelné lahve na přepravu 
zkapalněných uhlovodíkových plynů (LPG) 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13953:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

07/0293/03 
 
 

TNK: 90 

Válcové kotle - Část 9: Požadavky na zabezpečovací a řídicí 
systémy kotle a příslušenství 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 12953-9:2003 

03-08 
04-01 

Petr Remeš 
Cihlářská 19 
Brno 
602 00 

07/0294/03 
 
 

TNK: 90 

Vodotrubné kotle a pomocná zařízení - Část 15: Přejímací 
zkoušky 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 12952-15:2003 

03-08 
04-01 

Petr Remeš 
Cihlářská 19 
Brno 
602 00 

07/0295/03 
 
 

TNK: 90 

Válcové kotle - Část 12: Požadavky na spalovací zařízení kotlů 
na pevná paliva 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 12953-12:2003 

03-08 
04-01 

Petr Remeš 
Cihlářská 19 
Brno 
602 00 

07/0296/03 
 
 

TNK: 103 

Lahve na přepravu plynů - Vysokotlaké lahve na zemní plyn 
používaný jako palivo v motorových vozidlech 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 11439:2000 + ISO 
11439:2000 

03-07 
04-01 

Česká asociace 
technických plynů 
U Technoplynu 1324
Praha 9 - Kyje 
198 00 

16/0119/03 
 
 

TNK: - 

Stavební kování - Zámky a závory - Mechanicky ovládané 
zámky, závory a protiplechy - Požadavky a zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 12209:2003 

03-08 
04-01 

TREZORTEST, 
s.r.o. 
Na Vršku 67 
Klecany 
250 67 

19/0193/03 
 
 

TNK: - 

Oftalmologické přístroje - Oční refraktometry 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 10342:2003 + ISO 
10342:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

26/0563/03 
 
 

TNK: 23 

Dopravní pásy - Specifikace pro plastové nebo pryžové dopravní 
pásy s textilní vrstvou pro všeobecné použití 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 14890:2003 + ISO 
14890:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

27/0507/03 
 
 

TNK: 59 

Souprava pro pilotovací práce - Bezpečnostní požadavky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 996/prA2:2002 

03-08 
04-01 

SINEDEC - 
Inženýrská agentura 
- Ing. Vojtěch Gába 
Opálkova 6 
Brno - Bystrc 
635 00 



30/0525/03 
 
 

TNK: - 

Silniční vozidla - Elektrická spojení - Dvoupólové spojení 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 4165:2003 + ISO 
4165:2001 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

30/0526/03 
 
 

TNK: 51 

Silniční vozidla - Ergonomické aspekty dopravních informačních 
a řídicích systémů - Postup pro hodnocení vhodnosti pro jejich 
použití při jízdě 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 17287:2003 + ISO 
17287:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

33/0765/03 
 
 

TNK: 97 

Komunikační sítě a systémy v podřízených stanicích - Část 7-4: 
Základní komunikační struktura pro podřízené stanice a napájecí 
zařízení - Kompatibilní logický uzel a adresování datových 
objektů 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61850-7-4:2003 + IEC 
61850-7-4:2003 

03-07 
03-11 

ÚJV Řež, a.s. - 
Divize 
ENERGOPROJEKT 
Praha 
Vyskočilova 3/741 
Praha 4 
140 21 

33/0766/03 
 
 

TNK: 47 

Specifikace metod a přístrojů pro měření vysokofrekvenčního 
rušení a odolnosti proti vysokofrekvenčnímu rušení - Část 1: 
Přístroje na měření vysokofrekvenčního rušení a odolnosti proti 
vysokofrekvenčnímu rušení 
Přejímaný mezinárodní dokument: CISPR 16-1/A2:2003 

03-09 
04-02 

Ivana  Kabrhelová 
Zahradní 912 
Smržovka 
468 51 

33/0767/03 
 
 

TNK: 97 

Komunikační sítě a systémy v podřízených stanicích - Část 7-2:  
Základní komunikační struktura pro podřízené stanice a napájecí 
zařízení - Abstraktní rozhraní pro komunikační služby (ACSI) 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61850-7-2:2003 + IEC 
61850-7-2:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

33/0768/03 
 
 

TNK: 47 

Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Část 2-4: Prostředí - 
Kompatibilní úrovně pro nízkofrekvenční rušení šířené vedením 
a signály ve veřejných rozvodných sítích vysokého napětí 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 61000-2-12:2003 + 
IEC 61000-2-12:2003 

03-07 
03-11 

Ing. Jaroslav Šmíd, 
CSc. 
Radniční 543/17 
Tanvald 
468 41 

34/1913/03 
 
 

TNK: 68 

Komunikační kabely - Specifikace zkušebních metod - Část 4-
14: Zkušební metody vlivů prostředí - Blesk 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 50289-4-14:2002 *) 

03-08 
03-11 

Technický a 
zkušební ústav 
telekomunikací a 
pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 01 

34/1914/03 
 
 

TNK: 68 

Sestavy vysokofrekvenčních a koaxiálních kabelů - Část 2-4: 
Předmětová specifikace sestav kabelů pro rozhlasové a televizní 
přijímače - Kmitočtový rozsah 0 až 3 000 MHz, konektory IEC 
61169-2 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60966-2-4:2003 + IEC 
60966-2-4:2003 *) 

03-07 
03-10 

Technický a 
zkušební ústav 
telekomunikací a 
pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 01 

34/1915/03 
 
 

TNK: 68 

Sestavy vysokofrekvenčních a koaxiálních kabelů - Část 2-5: 
Předmětová specifikace sestav kabelů pro rozhlasové a televizní 
přijímače - Kmitočtový rozsah 0 až 1000 MHz, konektory IEC 
61169-2 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60966-2-5:2003 + IEC 
60966-2-5:2003 *) 

03-07 
03-10 

Technický a 
zkušební ústav 
telekomunikací a 
pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 01 



34/1916/03 
 
 

TNK: 68 

Sestavy vysokofrekvenčních a koaxiálních kabelů - Část 2-6: 
předmětová specifikace sestav kabelů pro rozhlasové a televizní 
přijímače - Kmitočtový rozsah 0 až 3 000 MHz, konektory IEC 
61169-24 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60966-2-6:2003 + IEC 
60966-2-6:2003 *) 

03-07 
03-10 

Technický a 
zkušební ústav 
telekomunikací a 
pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 01 

34/1917/03 
 
 

TNK: 68 

Kabely a vodiče s termoplastickou izolací pro jmenovitá napětí 
do 450/750 V včetně - Část 14: Ohebné kabely a šňůry s 
bezhalogenovou termoplastickou izolací a pláštěm 
Přejímaný mezinárodní dokument: HD 21.14 S1:2003 

03-07 
04-01 

Technický a 
zkušební ústav 
telekomunikací a 
pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 01 

34/1918/03 
 
 

TNK: 110 

Specifikace bezrozpouštědlových polymerizovatelných 
pryskyřičných směsí pro elektroizolace - Část 3: Specifikace 
jednotlivých materiálů - List 3: Neplněné polyurethanové směsi 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60455-3-3:2003 + IEC 
60455-3-3:2003 *) 

03-08 
03-11 

SYNPO, a.s. 
S.K.Neumanna 1316
Pardubice 
532 07 

34/1919/03 
 
 

TNK: 110 

Specifikace bezrozpouštědlových polymerizovatelných 
pryskyřičných směsí pro elektroizolace - Část 3: Specifikace 
jednotlivých materiálů - List 4: Plněné polyurethanové směsi 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60455-3-4:2003 + IEC 
60455-3-4:2003 *) 

03-08 
03-11 

SYNPO, a.s. 
S.K.Neumanna 1316
Pardubice 
532 07 

34/1920/03 
 
 

TNK: 110 

Specifikace bezrozpouštědlových polymerizovatelných 
pryskyřičných směsí pro elektroizolace - Část 3: Specifikace 
jednotlivých materiálů - List 2: Plněné epoxidové pryskyřičné 
směsi 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60455-3-2:2003 + IEC 
60455-3-2:2003 *) 

03-08 
03-11 

SYNPO, a.s. 
S.K.Neumanna 1316
Pardubice 
532 07 

34/1921/03 
 
 

TNK: 110 

Specifikace bezrozpouštědlových polymerizovatelných 
pryskyřičných směsí pro elektroizolace - Část 3: Specifikace 
jednotlivých materiálů - List 1: Neplněné epoxidové pryskyřičné 
směsi 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60455-3-1:2003 + IEC 
60455-3-1:2003 *) 

03-08 
03-11 

SYNPO, a.s. 
S.K.Neumanna 1316
Pardubice 
532 07 

34/1922/03 
 
 

TNK: 110 

Specifikace izolačních materiálů ze slídy - Část 1: Definice a 
všeobecné požadavky materiálu 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60371-1:2003 + IEC 
60371-1:2003 

03-07 
03-11 

Ing.Jaroslav Bárta - 
ENERGONORM 
Tesaříkova 1026/13
Praha 10 
102 00 

34/1923/03 
 
 

TNK: 97 

Duté tlakové a netlakové izolátory, keramické a skleněné, pro 
použití v elektrickém zařízení se jmenovitým napětím nad 1 000 
V 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 62155:2003 + IEC 
62155:2003 

03-07 
03-12 

EGÚ  -  Laboratoř 
velmi vysokého 
napětí, a.s. 
Areál výzkumných 
ústavů 
Praha 9 - Běchovice
190 11 

35/2630/03 
 
 

TNK: 97 

Elektrická relé - Část 22-7: Elektrické zkoušky rušení měřicích 
relé a zařízení ochran - Zkoušky odolnosti při síťovém kmitočtu 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60255-22-7:2003 + IEC 
60255-22-7:2003 *) 

03-07 
03-10 

ÚJV Řež, a.s. - 
Divize 
ENERGOPROJEKT 
Praha 
Vyskočilova 3/741 
Praha 4 
140 21 



35/2631/03 
 
 

TNK: 97 

Přístrojové transformátory - Část 8: Elektronické transformátory 
proudu 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60044-8:2002 + IEC 
60044-8:2002 

03-08 
04-01 

EGÚ  -  Laboratoř 
velmi vysokého 
napětí, a.s. 
Areál výzkumných 
ústavů 
Praha 9 - Běchovice
190 11 

35/2632/03 
 
 

TNK: 33 

Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné 
účely - Část 2: Zvláštní požadavky na časové relé a časové 
spínače 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 60730-2-7/prA14:2002 

03-08 
04-01 

Jan Horský - 
Elnormservis 
Turistická 37 
Brno 
621 00 

35/2633/03 
 
 

TNK: 98 

Optické zesilovače - Část 4: Mnohokanálové využití - Šablona 
funkčních specifikací 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61291-4:2003 + IEC 
61291-4:2003 *) 

03-08 
03-11 

Ing. Miroslav 
Karásek, DrSc. 
Vávrova 336 
Kolín 
280 00 

35/2634/03 
 
 

TNK: 130 

Proudové chrániče (RCD) pro domovní a podobné použití - 
Elektromagnetická kompatibilita 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 61543/prA11:2002 

03-07 
03-11 

Jan Horský - 
Elnormservis 
Turistická 37 
Brno 
621 00 

35/2635/03 
 
 

TNK: 130 

Spínací a řídicí přístroje nn - Část 2: Jističe 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60947-2:2003 + IEC 
60947-2:2003 

03-07 
03-11 

Jan Horský - 
Elnormservis 
Turistická 37 
Brno 
621 00 

35/2636/03 
 
 

TNK: 102 

Termíny a nomenklatura pro jádra z magneticky měkkých feritů 
- Část 2: Doporučení k rozměrům 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60401-2:2003 + IEC 
60401-2:2003 *) 

03-07 
03-10 

Ing. Miloš Novotný  
- NORMA Šumperk
Blanická 21 
Šumperk 
787 01 

35/2637/03 
 
 

TNK: 97 

Síťové kabely s výtlačně lisovanou izolací a jejich příslušenství 
pro jmenovité napětí nad  30 kV (Um=36 kV) až do 150 kV 
(Um=170 kV) - Zkušební metody a požadavky 
Přejímaný mezinárodní dokument: IEC 60840:1999 

03-07 
03-11 

EGÚ  -  Laboratoř 
velmi vysokého 
napětí, a.s. 
Areál výzkumných 
ústavů 
Praha 9 - Běchovice
190 11 

36/3679/03 
 
 

TNK: 67 

Halogenidové výbojky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 
61167:1994+A1:1995+A2:1997+A3:1998 + IEC 
61167:1992+A1:1995+A2:1997+A3:1998 

03-06 
03-10 

Ing. Jitka Machatá, 
CSc. 
Předvoje 4/289 
Praha 6 
162 00 

36/3680/03 
 
 

TNK: 33 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnost - Část 2-55: Zvláštní požadavky na elektrické 
spotřebiče pro použití v akváriích a zahradních bazénech 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60335-2-55:2003 + IEC 
60335-2-55:2002 

03-08 
04-01 

Jan Horský - 
Elnormservis 
Turistická 37 
Brno 
621 00 

36/3681/03 
 
 

TNK: 33 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnost - Část 2-54: Zvláštní požadavky na spotřebiče pro 
čištění povrchů s využitím kapalin nebo páry pro použití v 
domácnosti 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60335-2-54:2003 + IEC 
60335-2-54:2002 

03-08 
04-01 

Jan Horský - 
Elnormservis 
Turistická 37 
Brno 
621 00 



36/3682/03 
 
 

TNK: 33 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnost - Část 2-53: Zvláštní požadavky na spotřebiče pro 
vytápění sauny 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60335-2-53:2003 + IEC 
60335-2-53:2002 

03-08 
04-01 

Jan Horský - 
Elnormservis 
Turistická 37 
Brno 
621 00 

36/3683/03 
 
 

TNK: 33 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnost - - Část 2-82: Zvláštní požadavky na zábavní a 
obslužné stroje 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60335-2-82:2002 + 
IEC 60335-2-82:2002 

03-09 
04-02 

Agentura T.S.Q. 
Kafkova 39 
Praha 6 
160 00 

36/3684/03 
 
 

TNK: 33 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnost - Část 2-78: Zvláštní požadavky na venkovní rožně 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60335-2-78:2002 + 
IEC 60335-2-78:2002 

03-09 
04-02 

Agentura T.S.Q. 
Kafkova 39 
Praha 6 
160 00 

36/3685/03 
 
 

TNK: 33 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnost - Část 2-65: Zvláštní požadavky na čističe vzduchu 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60335-2-65:2002 + 
IEC 60335-2-65:2002 

03-09 
04-02 

Agentura T.S.Q. 
Kafkova 39 
Praha 6 
160 00 

36/3686/03 
 
 

TNK: 33 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnost - Část 2-60: Zvláštní požadavky na vířivé lázně 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60335-2-60:2002 + 
IEC 60335-2-60:2002 

03-09 
04-02 

Agentura T.S.Q. 
Kafkova 39 
Praha 6 
160 00 

36/3687/03 
 
 

TNK: 33 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnost - Část 2-27: Zvláštní požadavky na spotřebiče pro 
ošetřování pleti použitím ultrafialového a infračerveného záření 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60335-2-27:2002 + 
IEC 60335-2-27:2002 

03-09 
04-02 

Markéta Ratajová 
Nová 781 
Hořovice 
268 01 

36/3688/03 
 
 

TNK: 33 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnost - Část 2-98: Zvláštní požadavky na zvlhčovače 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60335-2-98:2002 + 
IEC 60335-2-98:2002 

03-08 
04-01 

Ing. Petr Voda 
Rataje 212 
Hlinsko v Čechách 
539 01 

36/3689/03 
 
 

TNK: 33 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnost - Část 2-85: Zvláštní požadavky na napařovače látek
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60335-2-85:2002 + 
IEC 60335-2-85:2002 

03-08 
04-01 

Ing. Petr Voda 
Rataje 212 
Hlinsko v Čechách 
539 01 

36/3690/03 
 
 

TNK: 33 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnost - Část 2-84: Zvláštní požadavky na toalety 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60335-2-84:2002 + 
IEC 60335-2-84:2002 

03-08 
04-01 

Ing. Petr Voda 
Rataje 212 
Hlinsko v Čechách 
539 01 

36/3691/03 
 
 

TNK: 33 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnost - Část 2-73: Zvláštní požadavky na stabilní ponorné 
ohřívače 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60335-2-73:2002 + 
IEC 60335-2-73:2002 

03-06 
03-11 

Ing. Petr Voda 
Rataje 212 
Hlinsko v Čechách 
539 01 

36/3692/03 
 
 

TNK: 33 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnost - Část 2-61: Zvláštní požadavky na akumulační 
topidla pro vytápění místností 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60335-2-61:2002 + 
IEC 60335-2-61:2002 

03-06 
03-11 

Ing. Petr Voda 
Rataje 212 
Hlinsko v Čechách 
539 01 

36/3693/03 
 
 

TNK: 33 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnost - Část 2-31: Zvláštní požadavky na sporákové 
odsavače par 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60335-2-31:2002 + 
IEC 60335-2-31:2002 

03-06 
03-11 

Ing. Petr Voda 
Rataje 212 
Hlinsko v Čechách 
539 01 



36/3694/03 
 
 

TNK: 33 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnost - Část 2-23: Zvláštní požadavky na spotřebiče pro 
ošetřování pokožky a vlasů 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60335-2-23:2002 + 
IEC 60335-2-23:2003 

03-06 
03-11 

Ing. Petr Voda 
Rataje 212 
Hlinsko v Čechách 
539 01 

36/3695/03 
 
 

TNK: 33 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnost - Část 2-12: Zvláštní požadavky na ohřívací desky a 
podobné spotřebiče 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60335-2-12:2002 + 
IEC 60335-2-12:2002 

03-06 
03-11 

Ing. Petr Voda 
Rataje 212 
Hlinsko v Čechách 
539 01 

36/3696/03 
 
 

TNK: 33 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnost - Část 2-14: Zvláštní požadavky na kuchyňské 
strojky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60335-2-14:2002 + 
IEC 60335-2-14:2002 

03-06 
03-11 

Ing. Petr Voda 
Rataje 212 
Hlinsko v Čechách 
539 01 

36/3697/03 
 
 

TNK: 33 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnost - Část 2-51: Zvláštní požadavky na pevně připojená 
oběhová čerpadla a pro systémy vytápění a rozvody užitkové 
vody 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60335-2-51:2003 + IEC 
60335-2-51:2002 

03-09 
04-02 

Agentura T.S.Q. 
Kafkova 39 
Praha 6 
160 00 

36/3698/03 
 
 

TNK: 33 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnost - Část 2-52: Zvláštní požadavky na spotřebiče pro 
ústní hygienu 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60335-2-52:2003 + IEC 
60335-2-52:2002 

03-09 
04-02 

Agentura T.S.Q. 
Kafkova 39 
Praha 6 
160 00 

36/3699/03 
 
 

TNK: 33 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnost - Část 2-59: Zvláštní požadavky na hubiče hmyzu 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60335-2-59:2002 + 
IEC 60335-2-59:2002 

03-09 
04-02 

Agentura T.S.Q. 
Kafkova 39 
Praha 6 
160 00 

36/3700/03 
 
 

TNK: 33 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnost - Část 2-26: Zvláštní požadavky na hodiny 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60335-2-26:2003 + IEC 
60335-2-26:2002 

03-08 
04-01 

Agentura T.S.Q. 
Kafkova 39 
Praha 6 
160 00 

36/3701/03 
 
 

TNK: 33 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnost - Část 2-41: Zvláštní požadavky na čerpadla 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60335-2-41:2003 + IEC 
60335-2-41:2002 

03-08 
04-01 

Agentura T.S.Q. 
Kafkova 39 
Praha 6 
160 00 

36/3702/03 
 
 

TNK: 33 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnost - Část 2-43: Zvláštní požadavky na sušiče prádla a 
ručníků 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60335-2-43:2003 + IEC 
60335-2-43:2002 

03-08 
04-01 

Agentura T.S.Q. 
Kafkova 39 
Praha 6 
160 00 

36/3703/03 
 
 

TNK: 33 

Ruční elektrické nářadí - Bezpečnost - Část 1: Základní 
požadavky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60745-1/prA1:2002 + 
IEC 60745-1/A1:2002 

03-06 
03-11 

NAREX Česká Lípa, 
a.s. 
Chelčického 1932 
Česká Lípa 
470 37 

36/3704/03 
 
 

TNK: 33 

Ruční elektrické nářadí - Bezpečnost - Část 2-5: Zvláštní 
požadavky na kotoučové pily 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60745-2-5:2003 + IEC 
60745-2-5:2003 

03-08 
04-01 

NAREX Česká Lípa, 
a.s. 
Chelčického 1932 
Česká Lípa 
470 37 

36/3705/03 
 
 

TNK: 33 

Bezpečnost přenosného elektromechanického nářadí - Část 2-4: 
Zvláštní požadavky na stolní brusky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 61029-2-4/prA1:2002 
+ IEC 61029-2-4/A1:2001 

03-06 
03-11 

NAREX Česká Lípa, 
a.s. 
Chelčického 1932 
Česká Lípa 
470 37 



36/3706/03 
 
 

TNK: 20 

Informační technologie - Univerzální víceoktetový kódovaný 
soubor znaků (UCS) - Změna 1: Matematické a ostatní znaky 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/IEC 10646-
1/Amd.1:2002 **) 

03-06 
03-10 

RECHEK - Ing. 
Jindřich Řechtáček 
Veletržní 39 
Praha 7 
170 00 

36/3707/03 
 
 

TNK: 87 

Elektroakustická zařízení - Část 5: Reproduktory 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60268-5:2003 + IEC 
60268-5:2003 *) 

03-08 
03-11 

Ing. Jiří Šplíchal - 
SEL 
Počernická 54 
Praha 10 
108 00 

36/3708/03 
 
 

TNK: 87 

Digitální zvuk - Část 4: 32Rozhraní pro zvukový bitový tok 
kódovaný nelineární PCM používající IEC 609058 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 61937-4:2003 + IEC 
61937-4:2003 *) 

03-07 
03-10 

Ing. Jiří Šplíchal - 
SEL 
Počernická 54 
Praha 10 
108 00 

36/3709/03 
 
 

TNK: 113 

Akumulátorové články a baterie obsahující alkalické nebo jiné 
nekyselé elektrolyty - Přenosné uzavřené plynotěsné 
akumulátorové články - Část 1: Nikl-kadmium 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 61951-1:2003 + IEC 
61951-1:2003 *) 

03-08 
03-11 

JBS, spol.s r.o. - Ing. 
Miroslav Jeřábek 
Škábova 3058 
Praha 10 
106 00 

36/3710/03 
 
 

TNK: 113 

Akumulátorové články a baterie obsahující alkalické nebo jiné 
nekyselé elektrolyty - Přenosné uzavřené plynotěsné 
akumulátorové články - Část 2: Nikl-metalhydrid 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 61951-2:2003 + IEC 
61951-2:2003 *) 

03-08 
03-11 

JBS, spol.s r.o. - Ing. 
Miroslav Jeřábek 
Škábova 3058 
Praha 10 
106 00 

36/3711/03 
 
 

TNK: 67 

Různé světelné zdroje 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 61549:2003 + IEC 
61549:2003 

03-07 
03-11 

JBS, spol.s r.o. - Ing. 
Miroslav Jeřábek 
Škábova 3058 
Praha 10 
106 00 

36/3712/03 
 
 

TNK: 81 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnost - Část 2-71: Zvláštní požadavky na elektrické tepelné 
spotřebiče na líhnutí a odchov zvířat 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60335-2-71:2001 + 
IEC 60335-2-71:2002 

03-07 
03-11 

Státní zkušebna 
zemědělských, 
potravinář. a lesnic. 
strojů 
Třanovského 622/11
Praha 6 - Řepy 
163 04 

36/3713/03 
 
 

TNK: 33 

Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné 
účely - Část 1: Všeobecné požadavky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 60730-1/prAB:2002 

03-08 
04-01 

Jan Horský - 
Elnormservis 
Turistická 37 
Brno 
621 00 

36/3714/03 
 
 

TNK: 67 

Patice a objímky pro zdroje světla včetně kalibrů pro kontrolu 
zaměnitelnosti a bezpečnosti - Část 3: Kalibry 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60061-3/A30:2003 + 
IEC 60061-3/A30:2003 

03-07 
03-11 

Ing. Jitka Machatá, 
CSc. 
Předvoje 4/289 
Praha 6 
162 00 

36/3715/03 
 
 

TNK: 67 

Patice a objímky pro zdroje světla včetně kalibrů pro kontrolu 
zaměnitelnosti a bezpečnosti - Část 1: Patice pro zdroje světla 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60061-1/A31:2003 + 
IEC 60061-1/A31:2003 

03-07 
03-11 

Ing. Jitka Machatá, 
CSc. 
Předvoje 4/289 
Praha 6 
162 00 

36/3716/03 
 
 

TNK: 67 

Patice a objímky pro zdroje světla včetně kalibrů pro kontrolu 
zaměnitelnosti a bezpečnosti - Část 2: Objímky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60061-2/A28:2003 + 
IEC 60061-2/A28:2003 

03-07 
03-11 

Ing. Jitka Machatá, 
CSc. 
Předvoje 4/289 
Praha 6 
162 00 



36/3717/03 
 
 

TNK: 67 

Patice a objímky pro zdroje světla včetně kalibrů pro kontrolu 
zaměnitelnosti a bezpečnosti - Část 4: Směrnice a všeobecné 
informace 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60061-4/A8:2003 + IEC 
60061-4/A8:2003 

03-07 
03-11 

Ing. Jitka Machatá, 
CSc. 
Předvoje 4/289 
Praha 6 
162 00 

36/3718/03 
 
 

TNK: 81 

Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-13: Zvláštní požadavky 
na bezpečnost a základní vlastnosti anestetických systémů 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN ISO 60601-2-13:2003 
+ IEC 60601-2-13:2003 

03-08 
04-01 

Ing. Vladimír  
Vejrosta 
Herčíkova 2 
Brno 12 - Královo 
Pole 
612 00 

36/3719/03 
 
 

TNK: 87 

Elektroakustika - Zvukoměry - Část 2: Typové zkoušky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 61672-2:2003 + IEC 
61672-2:2003 *) 

03-09 
04-01 

Ing. Zdeněk Jandák, 
CSc. - JES 
Nám. Jiřího z 
Lobkovic 15 
Praha 3 
130 00 

38/0475/03 
 
 

TNK: - 

Prostředí s nebezpečím výbuchu - Termíny a definice pro 
přístroje a ochranné systémy určené k použití v prostředí s 
nebezpečím výbuchu 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13237:2002 

03-07 
04-01 

Fyzikálně - 
technický zkušební 
ústav, s.p. 
Pikartská 7 
Ostrava - Radvanice
716 07 

42/1809/03 
 
 

TNK: 62 

Magnetické materiály - Permanentní magnetické (magneticky 
tvrdé) materiály - Metody měření magnetických vlastností 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 10332:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

42/1810/03 
 
 

TNK: 62 

Ocelové trubky pro přesné použití - Technické dodací podmínky 
- Část 4: Bezešvé trubky tažené za studena pro hydraulické a 
pneumatické systémy 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 10305-4:2003 

03-07 
04-02 

Ing. Dušan Premus 
Kořenského 45 
Ostrava - Vítkovice 
703 00 

42/1811/03 
 
 

TNK: 64 

Kovové materiály - Plechy a pásy - Zkouška hloubením podle 
Erichsena 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN ISO 20482:2003 + 
ISO/FDIS 20482:2003 

03-07 
03-11 

Ing. Jan Wozniak, 
CSc. 
K.Pokorného 1289 
Ostrava - Poruba 
708 00 

42/1812/03 
 
 

TNK: - 

Hliník a slitiny hliníku - Kruhové trubky tažené za studena v 
kruzích pro všeobecné použití - Specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13958:2003 

03-08 
04-01 

VÚK PANENSKÉ 
BŘEŽANY, s.r.o. 
Panenské Břežany 
50 
Odolena Voda 
250 70 

42/1813/03 
 
 

TNK: - 

Hliník a slitiny hliníku - Kruhové lisované trubky v kruzích pro 
všeobecné použití - Specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13957:2003 

03-08 
04-01 

VÚK PANENSKÉ 
BŘEŽANY, s.r.o. 
Panenské Břežany 
50 
Odolena Voda 
250 70 

47/0254/03 
 
 

TNK: - 

Zemědělské stroje - Postřikovače - Kontrola postřikovačů při 
používání - Část 1: Postřikovače polních plodin 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13790-1:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 



47/0255/03 
 
 

TNK: - 

Zemědělské stroje - Postřikovače - Kontrola postřikovačů při 
používání - Část 2: Postřikovače prostorových kultur s podporou 
vzduchem 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13790-2:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

49/0592/03 
 
 

TNK: 135 

Dřevěné podlahoviny - Masivní palubky z listnatých dřevin 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13629:2002 

03-08 
03-11 

Ing. Marek Polášek 
Tyršova 920 
Zlín 4 
763 02 

49/0593/03 
 
 

TNK: 135 

Dřevěné podlahoviny - Parketové vlysy s perem a drážkou 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13226:2002 

03-07 
03-10 

Ing. Marek Polášek 
Tyršova 920 
Zlín 4 
763 02 

49/0594/03 
 
 

TNK: 135 

Dřevěné podlahoviny - Vícevrstvé podlahové dílce 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13489:2002 

03-08 
03-11 

Ing. Marek Polášek 
Tyršova 920 
Zlín 4 
763 02 

49/0595/03 
 
 

TNK: 135 

Dřevěné podlahoviny - Mozaikové parkety 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13488:2002 

03-08 
03-11 

Ing. Marek Polášek 
Tyršova 920 
Zlín 4 
763 02 

49/0596/03 
 
 

TNK: 135 

Dřevěné podlahoviny - Prvky masivních krycích podlah včetně 
špalíků se spojem pero - drážka 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13228:2002 

03-08 
03-11 

Ing. Marek Polášek 
Tyršova 920 
Zlín 4 
763 02 

49/0597/03 
 
 

TNK: 135 

Dřevěné podlahoviny, obklady stěn a stropů ze dřeva - Stanovení 
odolnosti vůči chemikáliím 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13442:2002 

03-07 
03-10 

Mendelova 
zemědělská a 
lesnická universita 
Zemědělská 3 
Brno 
613 00 

49/0598/03 
 
 

TNK: 135 

Dřevěné podlahoviny, obklady stěn a stropů ze dřeva - Stanovení 
geometrických vlastností 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13647:2002 

03-07 
03-10 

Mendelova 
zemědělská a 
lesnická universita 
Zemědělská 3 
Brno 
613 00 

49/0599/03 
 
 

TNK: 135 

Dřevěné podlahoviny - Terminologie 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13756:2002 

03-09 
03-12 

Mendelova 
zemědělská a 
lesnická universita 
Zemědělská 3 
Brno 
613 00 

49/0600/03 
 
 

TNK: 135 

Desky na bázi dřeva - Plovoucí podlahy - Část 1: Specifikace 
vlastností a požadavky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13810-1:2002 

03-09 
03-12 

Mendelova 
zemědělská a 
lesnická universita 
Zemědělská 3 
Brno 
613 00 

49/0601/03 
 
 

TNK: 135 

Dřevěné podlahoviny - Masivní lamparkety 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13227:2002 

03-09 
03-12 

Mendelova 
zemědělská a 
lesnická universita 
Zemědělská 3 
Brno 
613 00 



49/0602/03 
 
 

TNK: 111 

Bezpečnost dřevozpracujících strojů - Kotoučové pily - Část 11: 
Poloautomatické a automatické vodorovně řezající ramenové 
kotoučové pily s jednou jednotkou pily (radiální ramenové pily) 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1870-11:2003 

03-06 
03-11 

Výzkumný ústav 
bezpečnosti práce 
Jeruzalémská 9 
Praha 1- Nové 
Město 
116 52 

51/0039/03 
 
 

TNK: - 

Potravinářské stroje - Kutry s rotační mísou - Bezpečnostní a 
hygienické požadavky 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 12855:2003 

03-08 
04-01 

Státní zkušebna 
zemědělských, 
potravinář. a lesnic. 
strojů 
Třanovského 622/11
Praha 6 - Řepy 
163 04 

56/0694/03 
 
 

TNK: 116 

Mikrobiologie potravin a krmiv - Protokol pro validaci 
alternativních metod 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 16140:2003 + ISO 
16140:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

58/0165/03 
 
 

TNK: 116 

Deriváty tuků a olejů - Methylestery mastné kyseliny - Stanovení 
oxidační stability (zrychlený oxidační test) 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14112:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02� 

58/0166/03 
 
 

TNK: 116 

Deriváty tuků a olejů - Methylestery mastné kyseliny - Stanovení 
jodového čísla 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14111:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

58/0167/03 
 
 

TNK: 116 

Deriváty tuků a olejů - Methylestery mastné kyseliny - Stanovení 
obsahu methanolu 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14110:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

58/0168/03 
 
 

TNK: 116 

Deriváty tuků a olejů - Methylestery mastné kyseliny - Stanovení 
obsahu draslíku atomovou absorpční spektrometrií 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14109:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

58/0169/03 
 
 

TNK: 116 

Deriváty tuků a olejů - Methylestery mastné kyseliny - Stanovení 
obsahu sodíku atomovou absorpční spektrometrií 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14108:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

58/0170/03 
 
 

TNK: 116 

Deriváty tuků a olejů - Methylestery mastné kyseliny - Stanovení 
obsahu fosforu emisní spektrometrií s indukčně vázaným 
plazmatem (IGP) 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14107:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

58/0171/03 
 
 

TNK: 116 

Deriváty tuků a olejů - Methylestery mastné kyseliny - Stanovení 
obsahu volného glycerolu 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14106:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

58/0172/03 
 
 

TNK: 116 

Deriváty tuků a olejů - Methylestery mastné kyseliny - Stanovení 
obsahu volného a celkového glycerolu a mono-, di- a triglyceridu 
(Referenční metoda) 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14105:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 



58/0173/03 
 
 

TNK: 116 

Deriváty tuků a olejů - Methylestery mastné kyseliny - Stanovení 
čísla kyselosti 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14104:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

58/0174/03 
 
 

TNK: 116 

Deriváty tuků a olejů - Methylestery mastné kyseliny - Stanovení 
obsahu esteru a methylesteru kyseliny linolenové 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14103:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

63/0287/03 
 
 

TNK: 23 

Elastomerní těsnění - Požadavky na materiál pro těsnění spojů 
trubek používaných pro dodávku vody a odpady - Část 3: 
Lehčená pryž 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 681-3:2000+A1:2002 

03-08 
04-02 

Institut pro testování 
a certifikaci, a.s. 
třída Tomáše Bati 
299 
Zlín 
764 21 

63/0288/03 
 
 

TNK: 23 

Elastomerní těsnění - Požadavky na materiál pro těsnění spojů 
trubek používaných pro dodávku vody a odpady - Část 2: 
Termoplastické elastomery 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 681-2:2000+A1:2002 

03-08 
04-02 

Institut pro testování 
a certifikaci, a.s. 
třída Tomáše Bati 
299 
Zlín 
764 21 

63/0289/03 
 
 

TNK: 23 

Elastomerní těsnění - Požadavky na materiál pro těsnění spojů 
trubek používaných pro dodávku vody a odpady - Část 4: Lité 
polyuretanové těsnící části 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 681-4:2000+A1:2002 

03-08 
04-02 

Institut pro testování 
a certifikaci, a.s. 
třída Tomáše Bati 
299 
Zlín 
764 21 

64/0955/03 
 
 

TNK: 52 

Plasty - Desky z polymethylmetakrylátu - Typy, rozměry a 
charakteristiky - Část 2: Válcované vytlačované desky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 7823-2:2003 + ISO 
7823-2:2003 

03-08 
03-12 

Institut pro testování 
a certifikaci, a.s. 
třída Tomáše Bati 
299 
Zlín 
764 21 

64/0956/03 
 
 

TNK: 131 

Plastové rozvodné a ochranné potrubní systémy - Trubky a 
tvarovky z plastů - Metoda přímého (přirozeného) stárnutí 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 16871:2003 + ISO 
16871:2003 

03-08 
03-11 

Institut pro testování 
a certifikaci, a.s. 
třída Tomáše Bati 
299 
Zlín 
764 21 

64/0957/03 
 
 

TNK: 52 

Plasty - Desky z polymethylmetakrylátu - Typy, rozměry a 
charakteristiky - Část 1: Lité desky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 7823-1:2003 + ISO 
7823-1:2003 

03-08 
03-12 

Institut pro testování 
a certifikaci, a.s. 
třída Tomáše Bati 
299 
Zlín 
764 21 

64/0958/03 
 
 

TNK: 52 

Plasty - Stanovení teploty průhybu při zatížení - Část 1: Obecná 
zkušební metoda 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN ISO 75-1 rev:2003 + 
ISO/FDIS 75-1:2003 

03-07 
04-01 

Chemopetrol, a.s. 
OŘJ - DS 701 
Záluží 1 
Litvínov 
436 70 

64/0959/03 
 
 

TNK: 52 

Plasty - Stanovení teploty průhybu při zatížení - Část 2: Plasty, 
ebonit a kompozity vyztužené dlouhými vlákny 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN ISO 75-2 rev:2003 + 
ISO/FDIS 75-2:2003 

03-07 
04-01 

Chemopetrol, a.s. 
OŘJ - DS 701 
Záluží 1 
Litvínov 
436 70 



64/0960/03 
 
 

TNK: 52 

Plasty - Stanovení teploty průhybu při zatížení - Část 3: 
Reaktoplastové lamináty s vysokou pevností 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN ISO 75-3 rev:2003 + 
ISO/FDIS 75-3:2003 

03-07 
04-01 

Chemopetrol, a.s. 
OŘJ - DS 701 
Záluží 1 
Litvínov 
436 70 

66/0510/03 
 
 

TNK: - 

Zábavná pyrotechnika - Část 4: Petardy a baterie petard - 
Specifikace a metody zkoušení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14035-4:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

66/0511/03 
 
 

TNK: - 

Zábavná pyrotechnika - Část 12: Zábleskové petardy a baterie 
zábleskových petard - Specifikace a metody zkoušení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14035-12:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

66/0512/03 
 
 

TNK: - 

Zábavná pyrotechnika - Část 15: Fontány - Specifikace a metody 
zkoušení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14035-15:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

66/0513/03 
 
 

TNK: - 

Zábavná pyrotechnika - Část 19: Ruční prskavky - Specifikace a 
metody zkoušení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14035-19:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

66/0514/03 
 
 

TNK: - 

Zábavná pyrotechnika - Část 23: Prskavky - Specifikace a 
metody zkoušení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14035-23:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

66/0515/03 
 
 

TNK: - 

Zábavná pyrotechnika - Část 27: Rakety - Specifikace a metody 
zkoušení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14035-27:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

66/0516/03 
 
 

TNK: - 

Zábavná pyrotechnika - Část 34: Stolní bomby - Specifikace a 
metody zkoušení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14035-34:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

67/0293/03 
 
 

TNK: 32 

Pigmenty a plniva - Metody dispergace a hodnocení schopnosti 
disperze v plastech - Část 2: Stanovení koloristických vlastností 
a snadnosti disperze v měkčeném polyvinylchloridu mletím mezi 
dvěma válci 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13900-2:2003 

03-07 
03-11 

SYNPO, a.s. 
S.K.Neumanna 1316
Pardubice 
532 07 

67/0294/03 
 
 

TNK: 32 

Pigmenty a plniva - Metody dispergace a hodnocení schopnosti 
disperze v plastech - Část 1: Všeobecný úvod 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13900-1:2003 

03-07 
03-11 

SYNPO, a.s. 
S.K.Neumanna 1316
Pardubice 
532 07 

67/0295/03 
 
 

TNK: 32 

Pigmenty a plniva - Metody dispergece a hodnocení schopnosti 
disperze v plastech - Část 3: Stanovení koloristických vlastností 
a snadnosti disperze černých a barevných pigmentů v 
polyethylenu mletím mezi dvěma válci 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13900-3:2003 

03-07 
03-11 

SYNPO, a.s. 
S.K.Neumanna 1316
Pardubice 
532 07 



69/0275/03 
 
 

TNK: 90 

Systémy pro zjišťování netěsností - Část 4: Systémy se snímači 
kapalin a/nebo par prosakujících ze zásobníků nebo kontrolních 
meziprostorů 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13160-4:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

69/0276/03 
 
 

TNK: 90 

Systémy pro zjišťování netěsností - Část 2: Tlakové a vakuové 
systémy 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13160-2:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

69/0277/03 
 
 

TNK: 90 

Systémy zjišťování netěsností - Část 7: Všeobecné požadavky a 
zkušební metody na meziprostory, obložení proti únikům a 
ochranné duplikátorové pláště 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13160-7:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

69/0278/03 
 
 

TNK: 103 

Kovové nádoby na zkapalněné uhlovodíkové plyny pro jedno 
použití s ventilem nebo bez něho pro přenosné spotřebiče - 
Konstrukce, kontrola, zkoušení a značení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 417:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

72/1338/03 
 
 

TNK: 74 

Speciální technická keramika - Keramické kompozity - Zkušební 
metody vláknových výztuží - Část 5: Stanovení distribuce 
pevnosti v tahu a roztažnosti vláken ve svazku vláken při teplotě 
okolí 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1007-5:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

72/1339/03 
 
 

TNK: 119 

Betonové obrubníky - Požadavky a zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1340:2003 

03-06 
03-11 

STÚ - K,  a.s. 
Washingtonova 25 
Praha 1 
110 01 

72/1340/03 
 
 

TNK: 119 

Betonové dlaždice - Požadavky a zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1338:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

72/1341/03 
 
 

TNK: 119 

Betonové dlaždice - Požadavky a zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1339:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

72/1343/03 
 
 

TNK: 119 

Betonové dlažební desky - Požadavky a zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1339:2003 

03-07 
04-01 

STÚ - K,  a.s. 
Washingtonova 25 
Praha 1 
110 01 

72/1344/03 
 
 

TNK: 119 

Betonové dlažební bloky - Požadavky a zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1338:2003 

03-07 
04-01 

STÚ - K,  a.s. 
Washingtonova 25 
Praha 1 
110 01 

73/1686/03 
 
 

TNK: 36 

Výrobky a systémy pro ochranu a opravy betonových konstrukcí 
- Zkušební metody - Určení dotvarování v tlaku pro správkové 
materiály 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13584:2003 

03-07 
04-01 

Vysoké učení 
technické - Fakulta 
stavební 
Veveří 95 
Brno 
662 37 



73/1687/03 
 
 

TNK: 34 

Dřevěné konstrukce - Konstrukční dřevo a lepené lamelové 
dřevo - Stanovení některých fyzikálních a mechanických 
vlastností 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 408 rev:2003 

03-08 
04-01 

Ing. Bohumil 
Koželouh, CSc. - 
KODR 
Oblá 33 
Brno 34 
634 00 

73/1688/03 
 
 

TNK: 27 

Zkoušení požární odolnosti provozních instalací - Část 5: 
Provozní potrubí a šachty 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1366-5:2003 

03-08 
03-11 

PAVUS, a.s. 
Prosecká 74 
Praha 9 
190 00 

73/1689/03 
 
 

TNK: 43 

Tepelně vlhkostní chování budov - Výpočet a uvádění 
klimatických dat - Část 1: Měsíční a roční průměry jednotlivých 
meteorologických prvků 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN ISO 15927-1:2002 + 
ISO/FDIS 15927-1:2002 

03-06 
04-01 

Vysoké učení 
technické - Fakulta 
stavební 
Veveří 95 
Brno 
662 37 

73/1691/03 
 
 

TNK: - 

Železniční aplikace - Kolej - Geometrická kvalita koleje - Část 1: 
Popis geometrie koleje 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13848-1:2003 

03-08 
04-01 

Ing. Gustav Hohn 
Mostecká 97 
Otovice u Karlových 
Varů 
362 32 

73/1693/03 
 
 

TNK: 51 

Zařízení pro snížení hluku silničního provozu - Neakustické 
vlastnosti - Část 2: Obecné požadavky na bezpečnost a životní 
prostředí 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1794-2:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

73/1694/03 
 
 

TNK: 51 

Nestmelené směsi - Specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13285:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

73/1695/03 
 
 

TNK: 51 

Nestmelené a hydraulicky stmelené směsi - Část 1: Zkušební 
metoda pro stanovení součinitele alfa slinuté vysokopecní 
strusky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13286-44:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

73/1696/03 
 
 

TNK: 51 

Asfaltové směsi - Zkušební metody pro asfaltové směsi za horka 
- Část 6: Stanovení objemové hmotnosti zkušebního tělesa 
vážením ve vodě (hydrostatická metoda) 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12697-6:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

73/1697/03 
 
 

TNK: 51 

Asfaltové směsi - Zkušební metody pro asfaltové směsi za horka 
- Část 15: Stanovení náchylnosti k segregaci asfaltových směsí 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12697-15:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

73/1698/03 
 
 

TNK: 51 

Asfaltové směsi - Zkušební metody pro asfaltové směsi za horka 
- Část 37: Zkouška přilnavosti horkého písku na obalovanou drť 
při pokládce 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12697-37:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

73/1699/03 
 
 

TNK: 51 

Systémy proti oslnění na pozemních komunikacích - Část 1: 
Účinnost a funkční charakteristiky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12676-1/A1:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 



73/1700/03 
 
 

TNK: 51 

Zařízení pro snížení hluku silničního provozu - Neakustické 
vlastnosti - Část 1: Mechanické vlastnosti a požadavky na 
stabilitu 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1794-1:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

73/1701/03 
 
 

TNK: 51 

Vodorovné dopravní značení - Požadavky na dopravní značení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1436/A1:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

73/1702/03 
 
 

TNK: 51 

Vodorovné dopravní značení - Materiály pro dopravní značení - 
Premixová balotina 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1424/A1:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

74/0192/03 
 
 

TNK: 60 

Vrata - Norma výrobku - Část 1: Výrobky bez požární odolnosti 
a kouřotěsnosti 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13241-1:2003 

03-07 
04-02 

Mendelova 
zemědělská a 
lesnická universita 
Zemědělská 3 
Brno 
613 00 

75/0491/03 
 
 

TNK: 95 

Posuzování stavu venkovních systémů stokových sítí - Část 2: 
Kódovací systém pro optickou inspekci 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13508-2:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

76/0009/03 
 
 

TNK: - 

Poštovní služby - Kvalita služby - Měření přepravní doby služeb 
mezi koncovými body pro hromadné zásilky 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14534:2002 

03-08 
04-01 

Technický a 
zkušební ústav 
telekomunikací a 
pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 01 

77/0385/03 
 
 

TNK: 78 

Obaly - Úplné přepravní balení a manipulační jednotky - 
Zkouška volným pádem z jednostranného zdvihu 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14149:2003 

03-07 
03-12 

Centrum pro 
informace a 
mechanické 
testování obalů - SZ 
215 
U michelského lesa 
366 
Praha 4 
146 23 

80/0905/03 
 
 

TNK: 31 

Výrobky plněné pouze peřím a prachovým peřím - Měření 
tloušťky a stlačitelnosti polštářů - Část 2: Metoda zkoušení 
natřásáním 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13855-2:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

80/0906/03 
 
 

TNK: 31 

Výrobky plněné pouze peřím a prachovým peřím - Požadavky 
pro čalouněné části a polštáře 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13854:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

80/0907/03 
 
 

TNK: 31 

Výrobky plněné pouze peřím a prachovým peřím - Měření 
tloušťky a stlačitelnosti polštářů - Část 1: Rotační metoda 
zkoušení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13855-1:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 



83/0812/03 
 
 

TNK: - 

Bezpečnost strojních zařízení - Základní pojmy, všeobecné 
zásady pro konstrukci - Část 2: Technické zásady 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN ISO 12100-2:2003 + 
ISO/FDIS 12100-2:2003 

03-08 
04-01 

Výzkumný ústav 
bezpečnosti práce 
Jeruzalémská 9 
Praha 1- Nové 
Město 
116 52 

83/0813/03 
 
 

TNK: - 

Bezpečnost strojních zařízení - Základní pojmy, všeobecné 
zásady pro konstrukci - Část 1: Základní terminologie, 
metodologie 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN ISO 12100-1:2003 + 
ISO/FDIS 12100-1:2003 

03-08 
04-01 

Výzkumný ústav 
bezpečnosti práce 
Jeruzalémská 9 
Praha 1- Nové 
Město 
116 52 

84/0098/03 
 
 

TNK: - 

Digestoře - Část 1: Názvosloví 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14175-1:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

84/0099/03 
 
 

TNK: - 

Digestoře - Část 2: Požadavky na bezpečnost a výkon 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14175-2:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

85/0471/03 
 
 

TNK: 81 

Neaktivní zdravotnické prostředky - Zkušební metody pro 
primární obvazové materiály - Část 3: Vodotěsnost 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13726-3:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

85/0472/03 
 
 

TNK: 81 

Neaktivní zdravotnické prostředky - Zkušební metody pro 
primární obvazové materiály - Část 4: Přizpůsobivost 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13726-4:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02� 

85/0473/03 
 
 

TNK: 81 

Neaktivní zdravotnické prostředky - Zkušební metody pro 
primární obvazové materiály - Část 6: Vázání pachu 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13726-6:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

85/0474/03 
 
 

TNK: 81 

Klinické hodnocení zdravotnických prostředků pro humánní 
účely 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 14155-2:2003 + 
ISO 14155-2:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

85/0475/03 
 
 

TNK: 81 

Stomatologie - Rotační nástroje - Část 2: Dokončovací vrtáčky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 3823-2:2003 + ISO 
3823-2:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

85/0476/03 
 
 

TNK: - 

Stomatologie - Únavová zkouška nitrokostních dentálních 
implantátů 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 14801:2003 + ISO 
14801:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 



87/4083/03 
 
 

TNK: 96 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - 
Širokopásmové přenosové systémy - Zařízení pro přenos dat 
pracující v pásmu ISM 2,4 GHz a používající techniky modulace 
s rozprostřeným spektrem - Harmonizovaná EN pokrývající 
základní požadavky článku 3.2 Směrnice R&TTE 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETSI EN 300 328 
V1.4.1:2003 

03-06 
03-11 

Technický a 
zkušební ústav 
telekomunikací a 
pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 01 

87/4084/03 
 
 

TNK: 96 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - 
Pomocné prostředky meteorologie - Radiosondy určené pro 
kmitočtový rozsah 400,15 MHz až 406 MHz s výkonem do 200 
mW - Část 1: Technické vlastnosti a zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETSI EN 302 054-1 
V1.1.1:2003 

03-06 
04-01 

Ing. Pavel Kulhánek
Pod lipkami 16 
Praha 5 
150 00 

87/4085/03 
 
 

TNK: 96 

Digitální televizní vysílání (DVB) - Specifikace pro servisní 
informace (SI) v systémech DVB 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETSI EN 300 468 
V1.5.1:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

87/4086/03 
 
 

TNK: 96 

Digitální televizní vysílání (DVB) - Specifikace pro přenos 
teletextu v bitovém toku DVB systému B podle ITU-R 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETSI EN 300 472 
V1.3.1:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

87/4087/03 
 
 

TNK: 96 

Digitální televizní vysílání (DVB) - Specifikace DVB pro 
vysílání dat 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETSI EN 301 192 
V1.3.1:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

87/4088/03 
 
 

TNK: 96 

Digitální televizní vysílání (DVB) - Specifikace pro přenos 
datové informace v zatemňovacím půlsnímkovém impulzu (VBI) 
bitového toku DVB 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETSI EN 301 775 
V1.2.1:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

87/4089/03 
 
 

TNK: 96 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum - Norma 
pro elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení 
a služeb - Část 12: Specifické podmínky pro koncová zařízení s 
velmi malou aperturou, družicové interaktivní pozemské stanice 
pracující v kmitočtových rozsazích mezi 4 GHz a 30 GHz v 
pevné družicové službě (FSS) 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETSI EN 301 489-12 
V1.2.1:2003 

03-08 
04-01 

Technický a 
zkušební ústav 
telekomunikací a 
pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 01 

87/4090/03 
 
 

TNK: 96 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - 
Norma pro elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových 
zařízení a služeb - Část 14: Specifické podmínky pro analogové a 
digitální vysílače zemské služby televizního vysílání 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETSI EN 301 489-14 
V1.2.1:2003 

03-08 
04-01 

Technický a 
zkušební ústav 
telekomunikací a 
pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 01 

87/4091/03 
 
 

TNK: 96 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - 
Norma pro elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových 
zařízení a služeb - Část 25: Specifické podmínky pro pohyblivé 
stanice s více nosnými a přidružené zařízení pro CDMA, IMT-
2000 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETSI EN 301 489-25 
V2.2.1:2003 

03-08 
03-11 

Technický a 
zkušební ústav 
telekomunikací a 
pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 01 



87/4092/03 
 
 

TNK: 96 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - 
Norma pro elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových 
zařízení a služeb - Část 26: Specifické podmínky pro základnové 
stanice s více nosnými a přidružené zařízení pro CDMA, IMT-
2000 
Přejímaný mezinárodní dokument: ETSI EN 301 489-26 
V2.2.1:2003 

03-08 
03-11 

Technický a 
zkušební ústav 
telekomunikací a 
pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 01 

94/0306/03 
 
 

TNK: - 

Stacionární tréninková zařízení - Část 2: Posilovací tréninková 
zařízení, další specifické bezpečnostní požadavky a zkušební 
metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 957-2:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

94/0307/03 
 
 

TNK: - 

Stacionární tréninková zařízení - Část 9: Eliptická tréninková 
zařízení, další specifické bezpečnostní požadavky a zkušební 
metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 957-9:2003 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

97/0290/03 
 
 

TNK: 20 

Informační technologie - Automatická identifikace a techniky 
sběru dat  Specifikace symbolů čárového kódu - PDF 417 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN ISO/IEC 15438:2002 
+ ISO/IEC 15438:2001 **) 

03-06 
03-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

RU/0735/0
3 
 
 

TNK: 65 

Hydroizolační pásy a fólie - Definice a charakteristiky podkladů 
- Podklady pro skládanou krytinu (rozborový úkol) 

03-06 
03-10 

DEKTRADE, spol. s 
r.o. 
Tiskařská 10 
Praha 10 
108 28 

RU/0736/0
3 
 
 

TNK: 65 

Hydroizolační pásy a fólie - Plastové a pryžové pásy a fólie pro 
hydroizolaci střech - Definice a charakteristiky (rozborový úkol) 

03-06 
03-10 

DEKTRADE, spol. s 
r.o. 
Tiskařská 10 
Praha 10 
108 28 

RU/0737/0
3 
 
 

TNK: 65 

Hydroizolační pásy a fólie - Vyztužené asfaltové pásy pro 
hydroizolaci střech - Definice a charakteristiky (rozborový úkol) 

03-06 
03-10 

DEKTRADE, spol. s 
r.o. 
Tiskařská 10 
Praha 10 
108 28 

RU/0738/0
3 
 
 

TNK: 65 

Hydroizolační pásy a fólie - Definice a charakteristiky podkladů 
- Podklady pro zdi (rozborový úkol) 

03-06 
03-10 

DEKTRADE, spol. s 
r.o. 
Tiskařská 10 
Praha 10 
108 28 

RU/0739/0
3 
 
 

TNK: 35 

Vypracování národní přílohy k EN 1994-1-1 Navrhování 
spřažených ocelobetonových konstrukcí - Část 1: Obecná 
pravidla a pravidla pro budovy (rozborový úkol) 

03-08 
04-11 

České vysoké učení 
technické - Fakulta 
stavební 
Thákurova 7 
Praha 6 
166 29 

RU/0740/0
3 
 
 

TNK: 35 

Vypracování národní přílohy k EN 1994-1-2 Navrhování 
spřažených ocelobetonových konstrukcí - Část 2: Navrhování 
konstrukcí na účinky požáru (rozborový úkol) 

03-09 
04-11 

České vysoké učení 
technické - Fakulta 
stavební 
Thákurova 7 
Praha 6 
166 29 



RU/0741/0
3 
 
 

TNK: 55 

Průmyslové plynovody (rozborový úkol) 03-06 
03-10 

GAS s.r.o. 
Komenského nám. 
1619 
Říčany u Prahy 
251 01 

RU/0742/0
3 
 
 

TNK: 36 

Vypracování národní přílohy k EN 1992-1-1 Navrhování 
betonových konstrukcí - Část 1-1: Obecná pravidla a pravidla 
pro pozemní stavby (rozborový úkol) 

03-09 
05-03 

České vysoké učení 
technické - Fakulta 
stavební 
Thákurova 7 
Praha 6 
166 29 

RU/0743/0
3 
 
 

TNK: 95 

Analýza EN 1917 Betonové vstupní a revizní šachty z prostého 
betonu, drátkobetonu a železobetonu (rozborový úkol) 

03-07 
03-10 

HYDROPROJEKT 
CZ,  a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

RU/0744/0
3 
 
 

TNK: 60 

Analýza prEN 13830 Lehké obvodové pláště - Norma výrobku 
(rozborový úkol) 

03-07 
03-11 

Mendelova 
zemědělská a 
lesnická universita 
Zemědělská 3 
Brno 
613 00 

RU/0745/0
3 
 
 

TNK: 60 

Analýza prEN 13561 Vnější clony - Funkční požadavky včetně 
bezpečnosti (rozborový úkol) 

03-07 
03-11 

Mendelova 
zemědělská a 
lesnická universita 
Zemědělská 3 
Brno 
613 00 

RU/0746/0
3 
 
 

TNK: 60 

Analýza prEN 13241-1 Vrata - Norma výrobku - Část 1: 
Výrobky bez požární odolnosti  a kouřotěsnosti (rozborový úkol) 

03-07 
03-11 

Mendelova 
zemědělská a 
lesnická universita 
Zemědělská 3 
Brno 
613 00 

RU/0747/0
3 
 
 

TNK: 31 

Analýza prEN 14041 pro pružné, textilní a laminátové podlahové 
krytiny (rozborový úkol) 

03-07 
03-10 

Institut pro testování 
a certifikaci, a.s. 
třída Tomáše Bati 
299 
Zlín 
764 21 

RU/0748/0
3 
 
 

TNK: 131 

Příprava na zavedení Evropského schvalovacího systému (EAS) 
pro stavební materiály přicházející do styku s pitnou vodou 
(rozborový úkol) 

03-07 
03-10 

Institut pro testování 
a certifikaci, a.s. 
třída Tomáše Bati 
299 
Zlín 
764 21 

RU/0749/0
3 
 
 

TNK: 119 

Analýza prEN 13369 : 2003 - Společná ustanovení pro betonové 
prefabrikáty (rozborový úkol) 

03-07 
03-11 

STÚ - K,  a.s. 
Washingtonova 25 
Praha 1 
110 01 

RU/0750/0
3 
 
 

TNK: 119 

Analýza souboru EN 1338, EN 1339 a EN 1340 pro betonové 
dlažební prvky (rozborový úkol) 

03-07 
03-11 

STÚ - K,  a.s. 
Washingtonova 25 
Praha 1 
110 01 



RU/0751/0
3 
 
 

TNK: 120 

Zjištění požadavků na hodnoty jednotlivých sledovaných 
vlastností tepelně izolačních materiálů pro konkrétní použití ve 
stavebnictví v evropských normách (rozborový úkol) 

03-07 
04-03 

Výzkumný ústav 
pozem.staveb - 
Certifikační 
společnost s.r.o. 
Pražská 810/16 
Praha 10 - Hostivař 
102 21 

RU/0752/0
3 
 
 

TNK: 120 

Analýza ČSN EN 13171 Tepelně izolační výrobky pro 
stavebnictví - Průmyslově vyráběné dřevovláknité výrobky (WF) 
- Specifikace (rozborový úkol) 

03-07 
03-11 

Výzkumný ústav 
pozem.staveb - 
Certifikační 
společnost s.r.o. 
Pražská 810/16 
Praha 10 - Hostivař 
102 21 

RU/0753/0
3 
 
 

TNK: 120 

Analýza ČSN EN 13170 Tepelně izolační výrobky pro 
stavebnictví - Průmyslově vyráběné výrobky z expandovaného 
korku (ICB) - Specifikace (rozborový úkol) 

03-07 
03-11 

Výzkumný ústav 
pozem.staveb - 
Certifikační 
společnost s.r.o. 
Pražská 810/16 
Praha 10 - Hostivař 
102 21 

RU/0754/0
3 
 
 

TNK: 120 

Analýza ČSN EN 13169 Tepelně izolační výrobky pro 
stavebnictví - Průmyslově vyráběné výrobky z expandovaného 
perlitu (EPB) - Specifikace (rozborový úkol) 

03-07 
03-11 

Výzkumný ústav 
pozem.staveb - 
Certifikační 
společnost s.r.o. 
Pražská 810/16 
Praha 10 - Hostivař 
102 21 

RU/0755/0
3 
 
 

TNK: 120 

Analýza ČSN EN 13168 Tepelně izolační výrobky pro 
stavebnictví - Průmyslově vyráběné výrobky z dřevité vlny (CG) 
- Specifikace (rozborový úkol) 

03-07 
03-11 

Výzkumný ústav 
pozem.staveb - 
Certifikační 
společnost s.r.o. 
Pražská 810/16 
Praha 10 - Hostivař 
102 21 

RU/0756/0
3 
 
 

TNK: 120 

Analýza ČSN EN 13167 Tepelně izolační výrobky pro 
stavebnictví - Průmyslově vyráběné výrobky z pěnového skla 
(CG) - Specifikace (rozborový úkol) 

03-07 
03-11 

Výzkumný ústav 
pozem.staveb - 
Certifikační 
společnost s.r.o. 
Pražská 810/16 
Praha 10 - Hostivař 
102 21 

RU/0757/0
3 
 
 

TNK: 120 

Analýza ČSN EN Tepelně izolační výrobky pro stavebnictví - 
Průmyslově vyráběné výrobky z fenolické pěny (PF) - 
Specifikace (rozborový úkol) 

03-07 
03-11 

Výzkumný ústav 
pozem.staveb - 
Certifikační 
společnost s.r.o. 
Pražská 810/16 
Praha 10 - Hostivař 
102 21 

RU/0758/0
3 
 
 

TNK: 120 

Analýza ČSN EN 13165 Tepelně izolační výrobky pro 
stavebnictví - Průmyslově vyráběné výrobky z tvrdé 
polyuretanové pěny (PUR) - Specifikace (rozborový úkol) 

03-07 
03-11 

Výzkumný ústav 
pozem.staveb - 
Certifikační 
společnost s.r.o. 
Pražská 810/16 
Praha 10 - Hostivař 
102 21 



RU/0759/0
3 
 
 

TNK: 120 

Analýza ČSN EN 13162 Tepelně izolační výrobky pro 
stavebnictví - Průmyslově vyráběné výrobky z minerální vlny 
(MW) - Specifikace (rozborový úkol) 

03-07 
03-11 

Výzkumný ústav 
pozem.staveb - 
Certifikační 
společnost s.r.o. 
Pražská 810/16 
Praha 10 - Hostivař 
102 21 

 
 

Ředitel ČSNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 



 
OZNÁMENÍ č. 34/03 

Českého normalizačního institutu 
o návrzích na zrušení ČSN 

 
Český normalizační institut předkládá podle § 6 zákona č. 22/1997 Sb., k projednání seznam českých technických norem (ČSN) 
navrhovaných ke zrušení pro jejich technickou zastaralost, neaktuálnost nebo z jiných důvodů. 
 
Každý, kdo má odůvodněné námitky proti zrušení ČSN, je může uplatnit do 6 týdnů od zveřejnění tohoto oznámení na adrese: 
 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 

110 02 Praha 1 – Nové Město 
Tel.: 221 802 111 

 
 
 
 
 
 
Označení ČSN 
Měsíc a rok vydání 
(datum schválení) 

 
Název ČSN 

Číslo oddělení 
 
Jméno referenta 
ČSNI 

   
ČSN 02 6400 
1986-02-11 

Převodová zařízení. Hřídelové spojky. Názvosloví a roztřídění 11 
Ing. Adamčík 

ČSN 02 6530 
1987-05-25 

Ovládané mechanické třecí spojky s elektromagnetickým řazením. 
Všeobecné technické požadavky. Metody zkoušení 

11 
Ing. Adamčík 

ČSN 02 6531 
1986-07-11 

Výsuvné mechanické třecí spojky s elektromagnetickým řazením. 
Jmenovité točivé momenty 

11 
Ing. Adamčík 

ČSN 09 0722 
1989-01-05 

Pístové spalovací motory. Přejímací předpisy a metody zkoušení 11 
Ing. Adamčík 

ČSN 09 0867 
1989-10-19 

Pístové spalovací motory. Přípustné hodnoty a metody měření 
kouřivosti výfukových plynů 

11 
Ing. Adamčík 

ČSN 09 3521 
1990-05-14 

Pístové spalovací motory. Sací a výfukové ventily 11 
Ing. Adamčík 

ČSN 09 5408 
1987-06-22 

Pístové spalovací motory. Systémy automatické regulace otáček 
(SARC). Roztřídění a technické požadavky 

11 
Ing. Adamčík 

ČSN 09 7340 
1990-03-01 

Vstřikovací zařízení naftových motorů. Otvory pro vstřikovače. 
Rozměry 

11 
Ing. Adamčík 

ČSN 09 7345 
1990-04-10 

Vstřikovací zařízení naftových motorů. Držáky vstřikovacích trysek a 
vstřikovače. Rozměry 

11 
Ing. Adamčík 

ČSN 12 1000 
1986-09-29 

Vzduchotechnika. Doprava pneumatická. Společná ustanovení 11 
Ing. Adamčík 

ČSN 12 2002 
1989-11-30 

Ventilátory. Všeobecné bezpečnostní požadavky 11 
Ing. Adamčík 

ČSN 12 2011 
1989-11-15 

Ventilátory. Maximálně přípustné hodnoty mechanického kmitání 11 
Ing. Adamčík 

ČSN 12 2013 
1986-09-29 

Ventilátory axiální pro separátní větrání v dolech. Metody zkoušek 11 
Ing. Adamčík 

ČSN 12 3061 
1986-09-29 

Vzduchotechnika. Ventilátory. Předpisy pro měření 11 
Ing. Adamčík 

ČSN 12 3063 
1987-06-22 

Ventilátory. Metody měření mechanického kmitání 11 
Ing. Adamčík 

ČSN 12 4000 
1986-09-29 

Vzduchotechnika. Odlučovače a filtry. Společná ustanovení 11 
Ing. Adamčík 

ČSN 12 4015 
1989-11-15 

Zařízení odlučovací. Pravidla přejímky a metody zkoušek 11 
Ing. Adamčík 



ČSN 12 4070 
1989-05-18 

Zařízení odlučovací. Metody měření veličin 11 
Ing. Adamčík 

ČSN 12 5606 
1987-06-22 

Parní ohřívače vzduchu. Měření a vyhodnocování 11 
Ing. Adamčík 

ČSN 12 6009 
1989-08-16 

Sušárenství. Sušicí zařízení a sušárny. Klasifikace a typy 11 
Ing. Adamčík 

ČSN 12 6201 
1989-11-15 

Sušárenství. Šachtové sušárny obilí. Ukazatele spotřeby energie 11 
Ing. Adamčík 

ČSN 12 7001 
1986-06-18 

Vzduchotechnická zařízení. Klimatizační jednotky. Řady základních 
parametrů 

11 
Ing. Adamčík 

ČSN 12 7010 
1986-09-29 

Vzduchotechnická zařízení. Navrhování větracích a klimatizačních 
zařízení. Všeobecná ustanovení 

11 
Ing. Adamčík 

ČSN 12 7040 
1986-02-19 

Vzduchotechnická zařízení. Odsávání škodlivin od strojů a 
technických zařízení. Všeobecná ustanovení 

11 
Ing. Adamčík 

ČSN 30 0110 
1987-01-12 

Silniční motorová vozidla. Symboly pro ovládače, sdělovače a 
indikátory 

11 
Ing. Adamčík 

ČSN 30 0200 
1988-06-13 

Silniční vozidla. Motocykly. Technické předpisy 11 
Ing. Adamčík 

ČSN 30 0201 
1988-06-13 

Silniční vozidla. Zkoušky vozidel kategorie L 11 
Ing. Adamčík 

ČSN 30 0306 
1987-09-14 

Silniční vozidla. Speciální nákladní vozidla. Požadavky na 
ergonomiku a bezpečnost 

11 
Ing. Adamčík 

ČSN 30 0311 
1990-08-29 

Valníkové karoserie silničních vozidel. Vnitřní rozměry 11 
Ing. Adamčík 

ČSN 30 0330 
1986-02-04 

Silniční vozidla. Cisternové automobilové návěsy pro přepravu 
cementu. Základní parametry a technické požadavky 

11 
Ing. Adamčík 

ČSN 39 5011 
1989-10-18 

Povrchová ochrana součástí loveckých a sportovních zbraní 11 
Ing. Adamčík 

ČSN 39 5302 
1990-05-03 

Měřicí zařízení pro meření tlaku prachových plynů 11 
Ing. Adamčík 

ČSN 39 5350 
1987-10-26 

Balistická měřidla. Rozptyloměrné a rychlostní hlavně. Technické 
požadavky 

11 
Ing. Adamčík 

ČSN 44 4208 
1986-12-19 

Kapaliny pro hydraulické obvody důlních strojů a zařízení. Metody 
zkoušení a hodnocení hořlavosti 

11 
Ing. Adamčík 

ČSN 44 4430 
1988-04-11 

Individuální porubní výztuž. Důlní stojky hydraulické. Technické 
požadavky 

11 
Ing. Adamčík 

ČSN 44 4440 
1988-04-11 

Individuální porubní výztuž. Důlní stojky hydraulické. Zkoušení 11 
Ing. Adamčík 

ČSN 44 4450 
1989-04-14 

Mechanizovaná výztuž pro ploše uložené sloje. Typová zkouška 11 
Ing. Adamčík 

ČSN 44 5403 
1986-12-19 

Důlní doprava. Narážecí zařízení. Technické požadavky 11 
Ing. Adamčík 

ČSN 44 5723 
1986-12-19 

Důlní přesouvací hřeblové dopravníky. Všeobecné bezpečnostní 
požadavky 

11 
Ing. Adamčík 

ČSN 44 6591 
1989-05-18 

Vodní rozprašovače nízkotlaké. Zkoušení 11 
Ing. Adamčík 

   
ČSN 06 1008 
prosinec 1997 

Požární bezpečnost tepelných zařízení 11 
Ing. Hušák 

   
ČSN 42 0159 
1990-03-29 

Tyče válcované za tepla pro výstuž do betonu 11 
Kremličková 

ČSN 42 0235 
1989-08-04 

Tyče z nelegovaných magneticky měkkých ocelí pro použití v 
elektrotechnice 

11 
Kremličková 

ČSN 42 0903 
1989-11-08 

Tlusté plechy z korozivzdorných ocelí válcované za tepla 11 
Kremličková 

ČSN 42 5587 
1990-03-29 

Tyče nožové symetrické z ocelí tříd 12, 14 a 19 válcované za tepla. 
Rozměry 

11 
Kremličková 



ČSN 42 5588 
1990-03-29 

Tyče nožové jednostranné z ocelí tříd 12, 14 a 19 válcované za tepla. 
Rozměry 

11 
Kremličková 

ČSN 42 5680 
1988-07-04 

Ploché spojky. Rozměry 11 
Kremličková 

ČSN 42 5690 
1988-07-04 

Ploché podkladnice. Rozměry 11 
Kremličková 

ČSN 42 5691 
1988-07-04 

Klínové podkladnice. Rozměry 11 
Kremličková 

ČSN 42 5816 
1989-10-18 

Dna vysokotlaká torosférická. Rozměry 11 
Kremličková 

ČSN 42 9823 
1989-04-14 

Ocelové a litinové granuláty a drtě 11 
Kremličková 

   
ČSN 02 3400 
1986-08-11 

Klzné ložiská. Výpočet staticky zaťažených a hydrodynamicky 
mazaných radiálnych klzných ložísk 

11 
Ing. Skuček 

ČSN 02 3406 
1990-07-20 

Klzné ložiská. Zakružované puzdrá s klznou vrstvou na báze 
polytetrafluoretylénu - KU. Rozmery a tolerancie 

11 
Ing. Skuček 

ČSN 02 3409 
1990-10-16 

Klzné ložiská. Zakružované puzdrá s klznou vrstvou na báze 
polyacetálu - KX. Typy, rozmery a tolerancie 

11 
Ing. Skuček 

ČSN 02 3497 
1989-04-27 

Klzné ložiská. Bimetalické tenkostenné panvy. Rozmery 11 
Ing. Skuček 

ČSN 02 3525 
1986-06-18 

Válečková vedení přímočará. Hlavní a připojovací rozměry, technické 
parametry 

11 
Ing. Skuček 

ČSN 02 4745 
1986-02-04 

Valivá ložiska. Axiální klece s jehlovými válečky. Rozměry a úchylky 
klece 

11 
Ing. Skuček 

ČSN 02 4770 
1987-03-27 

Valivá ložiska. Jehlová - axiální válečková ložiska 11 
Ing. Skuček 

ČSN 81 1021 
1990-09-21 

Textilní stroje. Skací stroje. Typy, základní parametry a technické 
požadavky 

11 
Ing. Skuček 

   
ČSN 01 8025 
1987-12-17 

Turistické značenie 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0012 
1990-09-21 

Obrábacie nástroje. Termíny a definície základných pojmov 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0106 
1986-02-04 

Značenie rýchlorezných ocelí na náradí 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0110 
1987-09-14 

Nože na kovy. Nože na obrábanie. Základné pojmy 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0407 
1989-11-08 

Upínanie nástrojov na kovy. Závity kuželových stopiek na upínaciu 
skrutku na ručnú výmenu 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0430 
1989-07-19 

Nástrojové stopky s kužeľom 7:24 pre ručnú výmenu. Základné 
rozmery 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0434 
1990-05-14 

Upínací prvky. Stopky nástrojů s kuželem 7:24 pro automatickou 
výměnu. Základní rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0460 
1990-09-15 

Upínání nástrojů na kovy. Drážky a unašeče nástrojových kuželů 1:30 
pro nástrčné výhrubníky a výstružníky 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0465 
1990-05-03 

Upínanie nástrojov na kovy. Nástrojové štvorhrany 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0471 
1989-07-26 

Číslicovo riadené obrábacie stroje. Prizmatické stopky nástrojových 
držiakov. Základné a pripojovacie rozmery 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0475 
1990-05-03 

Priemery valcových stopiek rezných nástrojov 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0504 
1988-04-25 

Vnútorné nože s vymeniteľnými reznými doštičkami. Označovanie 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0812 
1990-05-03 

Slinuté karbidy. Břitové destičky tvar 12 a tvar 12.1 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0813 
1990-05-03 

Slinuté karbidy. Břitové destičky tvar 13 12 
Ing. Komrsková 



ČSN 22 0817 
1990-05-03 

Slinuté karbidy. Břitové destičky tvar 17 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0818 
1990-05-03 

Slinuté karbidy. Břitové destičky tvar 18 a 18.1 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0820 
1990-05-03 

Slinuté karbidy. Břitové destičky tvar 20 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0822 
1990-05-03 

Slinuté karbidy. Břitové destičky tvar 22 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0823 
1990-05-03 

Slinuté karbidy. Břitové destičky tvar 23 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0824 
1990-05-03 

Slinuté karbidy. Břitové destičky tvar 24 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0830 
1990-05-03 

Slinuté karbidy. Břitové válcové roubíky tvar 30 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0831 
1990-05-03 

Slinuté karbidy. Břitové válcové roubíky tvar 31 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0835 
1990-05-03 

Slinuté karbidy. Břitové destičky tvar 35 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0840 
1990-05-03 

Slinuté karbidy. Břitové destičky tvar 40 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0851 
1990-05-03 

Slinuté karbidy. Břitové destičky tvar 51 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0852 
1990-05-03 

Slinuté karbidy. Břitové destičky tvar 52 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0854 
1990-05-03 

Slinuté karbidy. Břitové destičky tvar 54 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0855 
1990-05-03 

Slinuté karbidy. Břitové destičky tvar 55 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0856 
1990-05-03 

Slinuté karbidy. Břitové destičky tvar 56 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0857 
1990-05-03 

Slinuté karbidy. Břitové destičky tvar 57 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0860 
1990-05-03 

Slinuté karbidy. Břitové destičky tvar 60 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0863 
1990-05-03 

Slinuté karbidy. Hroty vrtáků na sklo tvar 63 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0864 
1990-05-03 

Slinuté karbidy. Břitové osmihranné roubíky tvar 64 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0867 
1990-05-03 

Slinuté karbidy. Řezací kolečka na sklo tvar 67 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0870 
1990-05-03 

Slinuté karbidy. Vložky do upínacích hrotů tvar 70 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0871 
1990-05-03 

Slinuté karbidy. Vodítka tvar 71 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0872 
1990-05-03 

Slinuté karbidy. Destičky tvar 72 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0881 
1990-05-03 

Slinuté karbidy. Břitové destičky tvar 81 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0882 
1990-05-03 

Slinuté karbidy. Břitové destičky tvar 82 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0905 
1987-12-17 

Vyměnitelné břitové destičky. Systém označování 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0912 
1988-04-11 

Vyměnitelné břitové destičky ze slinutých karbidů se zaoblenou 
špičkou bez upínacího otvoru. Rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0913 
1988-04-11 

Vyměnitelné břitové destičky ze slinutých karbidů se zaoblenou 
špičkou a válcovým upínacím otvorem. Rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 0914 
1988-04-11 

Vyměnitelné břitové destičky ze slinutých karbidů se zaoblenou 
špičkou s jednostranným toroidálním upínacím otvorem. Rozměry 

12 
Ing. Komrsková 



ČSN 22 0916 
1988-04-11 

Vyměnitelné břitové destičky ze slinutých karbidů se sraženou 
špičkou bez upínacího otvoru. Rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1101 
1987-08-31 

Šroubovité vrtáky. Technické požadavky 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1121 
1988-05-23 

Šroubovité vrtáky s válcovou stopkou. Střední řada. Základní rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1125 
1988-06-13 

Šroubovité vrtáky s válcovou stopkou. Dlouhá řada. Základní rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1131 
1988-05-23 

Šroubovité vrtáky levořezné s válcovou stopkou. Střední řada. 
Základní rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1147 
1988-01-04 

Vrtáky. Vrtáky s kuželovou stopkou pro souřadnicové vrtačky 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1180 
1988-05-23 

Šroubovité vrtáky levořezné s válcovou stopkou. Krátká řada. 
Základní rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1182 
1988-05-23 

Šroubovité vrtáky s válcovou stopkou. Krátká řada. Základní rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1302 
1987-06-08 

Skrutkovité vrtáky celistvé zo spekaného karbidu. Technické 
požiadavky 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1310 
1987-06-08 

Skrutkovité vrtáky celistvé zo spekaného karbidu s valcovou stopkou, 
krátky rad. Základné rozmery 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1311 
1987-06-08 

Skrutkovité vrtáky celistvé zo spekaného karbidu s valcovou stopkou, 
stredný rad. Základné rozmery 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1414 
1986-11-24 

Výhrubníky. Výhrubníky nástrčné. Základní rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1432 
1986-11-24 

Výstružníky. Výstružníky nástrčné se zuby ve šroubovici. Základní 
rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1435 
1986-11-24 

Výstružníky. Výstružníky nástrčné s přišroubovanými noži. Základní 
rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1441 
1986-09-29 

Výstružníky. Strojné staviteľné výstružníky čelné s kužeľovou 
stopkou 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1447 
1986-11-24 

Výstružníky. Výstružníky nástrčné s přímými zuby. Základní rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1452 
1988-07-04 

Výstružníky. Strojní výstružníky s kuželovou stopkou na díry pro 
nýty. Základní rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1459 
1988-01-04 

Výstružníky. Výstružníky s kuželovou stopkou pro souřadnicové 
vrtačky 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1469 
1986-01-10 

Ručné kužeľové výstružníky s kužeľovitosťou 1:50. Základné 
rozmery 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1470 
1986-01-10 

Strojné kužeľové výstružníky s kužeľovitosťou 1:50 s valcovou 
stopkou. Základné rozmery 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1605 
1989-09-01 

Záhlubníky. Kuželové záhlubníky s válcovou stopkou a vodicím 
čepem 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1607 
1989-09-01 

Záhlubníky. Kuželové záhlubníky s kuželovou stopkou a vodicím 
čepem 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1790 
1988-07-14 

Nástroje na diery. Nástrčné vrtáky 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1802 
1987-03-16 

Protahovací trny. Technické předpisy 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1810 
1986-04-29 

Protahovací nástroje. Protahovací trny ploché na drážky pro pera 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1812 
1986-04-29 

Protahovací nástroje. Protahovací trny ploché na dlouhé drážky pro 
pera 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1833 
1987-08-31 

Protahovací nástroje. Protahovací trny na náboje se šestidrážkovým 
rovnobokým profilem 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1834 
1987-08-31 

Protahovací nástroje. Protahovací trny na náboje s osmidrážkovým 
rovnobokým profilem 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1843 
1987-08-31 

Preťahovacie nástroje. Pretláčacie tŕne na náboje so šesťdrážkovým 
rovnobokým profilom. Rozmery 

12 
Ing. Komrsková 



ČSN 22 1860 
1987-08-31 

Protahovací nástroje. Protahovací trny na náboje s jemnědrážkovým 
profilem 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1890 
1986-04-29 

Protahovací nástroje. Podložky k protahovacím trnům na drážky pro 
pera 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 1891 
1986-04-29 

Protahovací nástroje. Podložky k protahovacím trnům na dlouhé 
drážky pro pera 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2101 
1987-12-17 

Frézy. Technické předpisy 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2104 
1988-09-23 

Frézy valcové nástrčné z rýchloreznej ocele. Typy a základné rozmery 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2114 
1987-08-17 

Frézy. Frézy válcové pravořezné s kuželovou stopkou 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2130 
1987-04-25 

Frézy. Frézy válcové čelní pravořezné hrubozubé s válcovou stopkou 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2132 
1987-04-25 

Frézy. Frézy válcové čelní pravořezné polohrubozubé s válcovou 
stopkou 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2133 
1990-08-23 

Frézy. Válcové čelní frézy levořezné polohrubozubé s válcovou 
stopkou 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2134 
1987-04-25 

Frézy. Frézy válcové čelní pravořezné jemnozubé s válcovou stopkou 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2135 
1990-08-23 

Frézy. Válcové čelní frézy levořezné jemnozubé s válcovou stopkou 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2142 
1987-08-17 

Frézy. Frézy válcové čelní pravořezné polohrubozubé s kuželovou 
stopkou 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2143 
1987-08-17 

Frézy. Frézy válcové čelní levořezné polohrubozubé s kuželovou 
stopkou 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2146 
1987-08-17 

Frézy. Frézy válcové čelní pravořezné jemnozubé s kuželovou 
stopkou 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2147 
1987-08-17 

Frézy. Frézy válcové čelní levořezné jemnozubé s kuželovou stopkou 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2148 
1987-08-17 

Frézy. Frézy válcové čelní pravořezné hrubozubé s kuželovou stopkou 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2149 
1987-08-17 

Frézy. Frézy válcové čelní levořezné hrubozubé s kuželovou stopkou 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2192 
1987-08-17 

Frézy. Frézy pro drážky per s válcovou stopkou 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2194 
1987-08-17 

Frézy. Frézy pro drážky per s kuželovou stopkou 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2197 
1987-08-17 

Frézy. Frézy válcové čelní pravořezné hrubozubé s kuželovou stopkou 
s otvorem pro zajišťování klínem 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2198 
1987-08-17 

Frézy. Frézy válcové čelní pravořezné polohrubozubé s kuželovou 
stopkou s otvorem pro zajišťování klínem 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2199 
1987-08-17 

Frézy. Frézy válcové čelní pravořezné jemnozubé s kuželovou 
stopkou s otvorem pro zajišťování klínem 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2226 
1988-06-13 

Frézy. Frézy čtvrtkruhové vyduté s válcovou stopkou 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2227 
1988-06-13 

Frézy. Frézy čtvrtkruhové vyduté s kuželovou stopkou 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2301 
1987-08-10 

Frézy. Frézy nástrčné čelní. Typy a připojovací rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2402 
1988-09-23 

Stopkové frézy s vyměnitelnými břitovými destičkami. Označování 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2403 
1989-07-19 

Nástrčné čelní frézy s vyměnitelnými břitovými destičkami. Typy a 
základní rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2408 
1987-11-09 

Kotoučové frézy nástrčné s vyměnitelnými břitovými destičkami. 
Základní rozměry a technické požadavky 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2501 
1989-10-19 

Nástroje na ozubení. Odvalovací frézy na válcová ozubená kola s 
evolventním profilem. Základní profily zubů 

12 
Ing. Komrsková 



ČSN 22 2710 
1990-05-14 

Nástroje na ozubení. Kotoučové frézy na řetězová kola pro hnací 
válečkové a pouzdrové řetězy. Hlavní rozměry a technické předpisy 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2720 
1990-05-14 

Nástroje na ozubení. Odvalovací frézy na řetězová kola pro hnací 
válečkové a pouzdrové řetězy. Hlavní rozměry a technické předpisy 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2901 
1990-08-23 

Celistvé pílové kotúče na kovy. Spoločné ustanovenie 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2902 
1987-08-10 

Pilové listy na kovy. Pilové kotouče segmentové na kovy. Technické 
předpisy 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2910 
1988-02-15 

Pílové kotúče s jemným ozubením na kovy. Základné rozmery 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2913 
1988-02-15 

Pílové kotúče s hrubým ozubením na kovy. Základné rozmery 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2919 
1986-11-10 

Pilové kotouče na kovy k řezání za tepla. Technické předpisy 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2920 
1986-11-10 

Pilové kotouče na kovy k řezání za tepla. Základní rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 2941 
1977-09-21 

Pilové kotouče segmentové na kovy. Základní rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3000 
1988-03-14 

Závitníky. Přehled 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3008 
1988-04-11 

Závitníky. Mezní úchylky závitové části pro závit Whitworthův a 
trubkový válcový 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3012 
1987-04-10 

Závitníky ruční na trubkový válcový závit. Základní rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3032 
1988-03-14 

Sadové nástrčné závitníky na trubkové závity válcové 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3045 
1987-04-10 

Závitníky strojní na trubkový válcový závit. Základní rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3207 
1990-10-24 

Závitové čelisti pro metrické závity. Mezní úchylky závitové části 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3208 
1990-10-24 

Závitové čelisti. Mezní úchylky závitové části pro závit. 
Whithworthův a trubkový závit válcový 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3318 
1986-02-04 

Nože na kovy. Závitové nože do držiaka 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3370 
1989-07-19 

Závitové frézy. Technické požiadavky 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3374 
1987-08-31 

Závitové frézy s kuželovou stopkou na metrické závity vnější. 
Základní rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3376 
1987-08-31 

Závitové frézy s kuželovou stopkou na metrické závity vnitřní. 
Základní rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3380 
1989-07-19 

Závitové nástrčné frézy na metrické závity vonkajšie. Základné 
rozmery 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3381 
1987-08-31 

Závitové frézy nástrčné na metrické závity vnitřní. Základní rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3410 
1987-10-26 

Nástroje na závity. Kotouče na válcování metrických závitů 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3503 
1986-02-04 

Nože na kovy. Značenie na nožoch z rýchloreznej ocele 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3554 
1986-02-04 

Nože na kovy. Pravé upichovacie nože do držiaka 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3555 
1986-02-04 

Nože na kovy. Ľavé upichovacie nože do držiaku 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 3708 
1988-04-25 

Diamantové nože. Typy a základné rozmery 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 4028 
1989-01-05 

Brusivo. Pojiva brousicích nástrojů. Technické předpisy 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 4403 
1987-06-22 

Honovací kameny. Typy a základní rozměry 12 
Ing. Komrsková 



ČSN 22 4500 
1987-08-31 

Brousicí a řezací kotouče, brousicí materiály. Přehled 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 4522 
1986-06-02 

Brousicí kotouče. Brousicí kotouče s jednostranným zkoseným 
vybráním. Základní rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 4540 
1986-06-18 

Brousicí kotouče. Brousicí kotouče jednostranně zkosené. Základní 
rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 4541 
1986-08-11 

Brousicí kotouče. Brousicí kotouče oboustranné zkosené. Základní 
rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 4542 
1986-08-11 

Brousicí kotouče. Brousicí kotouče zaoblené. Základní rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 4581 
1987-02-02 

Brousicí kotouče. Brousicí kotouče talířovité na broušení fréz na 
dřevo. Rozměry 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 4605 
1990-08-23 

Brousicí nástroje. Kotouče a brousicí tělíska z diamantu a z nitridu 
boru. Označování tvarů a rozměrů 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 4658 
1988-01-20 

Diamantové řezací kotouče tvaru IAIR. Základní rozměry 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 4679 
1987-02-23 

Diamantové brousicí kotouče stopkové s kovovým a organickým 
pojivem 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 4701 
1986-04-29 

Brousicí nástroje. Brousicí segmenty. Technické předpisy 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 4805 
1989-01-05 

Lešticí plstěné kotouče. Základní ustanovení 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 4807 
1989-02-01 

Lešticí kotouče standardní. Společná ustanovení 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 5101 
1986-09-29 

Sekery. Technické předpisy 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 22 9179 
1986-09-29 

Jehlové pilníky diamantové. Technické požadavky a metody kontroly 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 23 0301 
1990-01-11 

Kleště. Technické předpisy 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 23 0630 
1990-05-14 

Kľúče. Nástrčný kľúč na šesťhrany 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 23 0713 
1986-06-18 

Zástrčné kľúče pre univerzálne skľúčovadlá 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 23 3010 
1987-09-14 

Zubní kartáčky 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 1210 
1987-06-08 

Upínací nářadí. Držáky nástrčných výhrubníků a výstružníků 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 1211 
1986-12-08 

Upínacie náradie. Držiaky nástrčných vrtákov 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 1258 
1986-12-08 

Upínacie náradie. Redukčné puzdrá pre Morse stopky s poškodeným 
unášačom 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 1301 
1986-07-11 

Upínací nářadí. Vrtačková sklíčidla s klíčem. Všeobecná ustanovení 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 1309 
1989-09-01 

Trojčeľusťové vŕtačkové skľučovadlá s kľúčom 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 1310 
1988-09-23 

Trojčeľusťové vŕtačkové skľučovadlá bez kľúča 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 1431 
1987-08-10 

Náradie na upínanie fréz. Dlhé frézovacie tŕne s kužeľovou stopkou 
7:24 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 1435 
1987-08-10 

Náradie na upínanie fréz. Vodiace puzdrá k dlhým frézovacím tŕňom 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 1436 
1987-08-10 

Náradie na upínanie fréz. Rozperné krúžky k dlhým frézovacím tŕňom 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 1437 
1987-08-10 

Náradie na upínanie fréz. Matice k dlhým frézovacím tŕňom 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 1438 
1987-08-10 

Náradie na upínanie fréz. Rozperné krúžky vrúbkované k dlhým 
frézovacím tŕňom 

12 
Ing. Komrsková 



ČSN 24 1439 
1987-08-10 

Náradie na upínanie fréz. Priradenie rozperných krúžkov s frézovacím 
tŕňom 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 1445 
1987-08-10 

Náradie na upínanie fréz. Upínacie skrutky na vretená frézok s 
kužeľovou dutinou 7:24 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 1448 
1987-08-10 

Náradie na upínanie fréz. Matice upínacích skrutiek pre vretená s 
kužeľovou dutinou 7:24 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 1449 
1987-08-10 

Náradie na upínanie fréz. Hlavy upínacích skrutiek pre vretená s 
kužeľovou dutinou 7:24 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 2107 
1986-06-02 

Upínací nářadí. Upínací kleštinová pouzdra. Technické předpisy 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 2315 
1987-10-26 

Upínacie náradie. Držiak odpichovacích nožov 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 3104 
1987-02-02 

Upínacie náradie. Strojové zveráky. Spoločné ustanovenia 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 3130 
1987-02-02 

Upínacie náradie. Strojové zveráky s ťahanou pohyblivou čeľusťou 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 3132 
1987-02-02 

Upínacie náradie. Točnice pre strojové zveráky 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 3135 
1987-02-02 

Upínacie náradie. Strojové zveráky s nastaviteľnou pohyblivou 
čeľusťou 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 3137 
1987-02-02 

Upínacie náradie. Čeľusťové samostrediace strojové zveráky 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 3145 
1987-02-02 

Upínacie náradie. Strojové zveráky s výkyvnou pohyblivou čeľusťou 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 3151 
1987-02-02 

Upínacie náradie. Otočné a sklopné strojové zveráky 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 3160 
1987-02-02 

Upínacie náradie. Príručné strojové zveráky 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 3164 
1987-02-02 

Upínacie náradie. Ryhované vložky čeľustí strojových zverákov 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 3165 
1987-02-02 

Upínacie náradie. Hladké vložky čeľustí strojových zverákov 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 3166 
1987-02-02 

Upínacie náradie. Prizmatické vložky čeľustí strojových zverákov 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 3168 
1987-02-02 

Upínacie náradie. Kľuky strojových zverákov 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 3169 
1987-02-02 

Upnacie náradie. Nastaviteľné dorazy strojových zverákov 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 3319 
1986-01-10 

Upínací nářadí. Otočné upínací hroty pro upínání velkých dutých 
předmětů 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 3324 
1986-01-10 

Upínací nářadí. Otočné upínací hroty s vrcholovým úhlem 60° 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 3326 
1986-01-10 

Upínací nářadí. Otočné upínací hroty s vyměnitelnými vložkami 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 3329 
1986-05-21 

Upínací nářadí. Otočné upínací hroty s vrcholovým úhlem 60° s 
jehlovými ložisky 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 3525 
1986-12-08 

Upínacie náradie. Skrutky k otočným podložkám a strmeňom 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 3530 
1986-12-08 

Upínacie náradie. Vysoké matice šesťhranné s rovinnou a guľovou 
dosadacou plochou a s nákružkom 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 3556 
1986-12-08 

Upínacie náradie. Kruhové podložky s výrezom 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 3560 
1986-11-10 

Upínacie náradie. Otočné strmene 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 3609 
1986-11-10 

Upínacie náradie. Krídlové rukoväte 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 3655 
1986-11-10 

Upínacie náradie. Ploché úpinky 12 
Ing. Komrsková 



ČSN 24 4180 
1986-11-10 

Upínanie obrobkov. Deliace prístroje univerzálne 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 4260 
1986-12-08 

Upínacie náradie. Upínacie uholníky nastavovacie 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 7202 
1986-03-07 

Číslicovo riadené obrábacie stroje. Nastaviteľné valcové stopky a 
nastaviteľné matice. Základné rozmery 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 7203 
1986-02-19 

Číslicovo riadené obrábacie stroje. Tŕne s kužeľom 7:24 pre nástrčné 
frézy čelné. Technické požiadavky 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 7204 
1990-08-23 

Tŕne na vŕtačkové skľučovadlá s nastaviteľnou valcovou stopkou a 
vonkajším kužeľom Morse. Základné rozmery 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 7206 
1989-09-01 

Číslicovo riadene obrábacie stroje. Držiaky s kužeľovou stopkou 7:24 
pre upínanie nástrojov s nastaviteľnou valcovou stopkou. Základné 
rozmery a technické požiadavky 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 7223 
1988-01-04 

Číslicovo riadené obrábacie stroje. Vyvrtávacie tyče hladiace s 
nastaviteľnými valcovými stopkami. Základné rozmery 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 7224 
1986-01-10 

Číslicovo riadené obrábacie stroje. Tŕne s kužeľom 7:24 pre nástrčné 
frézy čelné. Základné rozmery 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 7229 
1986-01-10 

Číslicovo riadené obrábacie stroje. Tŕne s kužeľom 7:24 na stredenie 
čelných nástrčných fréz. Základné rozmery 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 24 7362 
1988-01-04 

Číslicovo riadené obrábacie stroje. Tŕne pre kotúčové frézy 
nastaviteľné. Základné rozmery. Technické požiadavky 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 84 7102 
1988-02-01 

Lékařská zařízení. Sterilizátory lékařské parní a horkovzdušné. 
Symboly pro obsluhu 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 84 7104 
1990-05-14 

Lékařská zařízení. Horkovzdušné sterilizátory. Všeobecné technické 
požadavky a metody zkoušení 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 84 7107 
1988-12-21 

Lékařská zařízení. Formaldehydové sterilizátory. Všeobecné technické 
požadavky a metody zkoušení 

12 
Ing. Komrsková 

ČSN 85 5200 
1988-05-23 

Volba klimatických zkoušek pro výrobky zdravotnické techniky 12 
Ing. Komrsková 

ČSN 85 5204 
1987-02-02 

Výrobky zdravotnické techniky. Požadavky na odolnost při 
mechanickém působení a metody zkoušení 

12 
Ing. Komrsková 

   
ČSN ISO 3511-1 
(18 0060) 
říjen 1994 

Funkční značení měření a řízení v průmyslových procesech 
označování. Část 1: Základní značky 

12 
Krchňáková 

ČSN ISO 3511-2 
(18 0061) 
říjen 1994 

Funkční značení měření a řízení v průmyslových procesech 
označování. Část 2: Rozšířené základní značky 

12 
Krchňáková 

ČSN ISO 3511-4 
(18 0063) 
říjen 1994 

Funkční značení měření a řízení v průmyslových procesech 
označování. Část 4: Základní značky pro funkce řídicích počítačů a 
systémů se sdíleným zobrazováním a řízením 

12 
Krchňáková 

   
ČSN 01 4050 
1990-05-14 

Základní pravidla zaměnitelnosti. Lichoběžníkový závit 
rovnoramenný jednochodý. Profily, průměry a rozteče, základní 
rozměry a tolerance 

12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 01 4051 
1989-07-26 

Základní pravidla zaměnitelnosti. Lichoběžníkový závit 
rovnoramenný vícechodý 

12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 01 4060 
1990-03-29 

Základní pravidla zaměnitelnosti. Povrchová úprava závitů 
ochrannými povlaky. Základní ustanovení 

12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 01 4061 
1990-03-29 

Základní pravidla zaměnitelnosti. Povrchová úprava závitu 
elektrolyticky vyloučenými kovovými povlaky 

12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 01 4316 
1989-07-19 

Základní pravidla zaměnitelnosti. Metrické závity. Přechodná uložení 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 01 4317 
1989-02-16 

Základní pravidla zaměnitelnosti. Metrické závity. Uložení s 
přesahem 

12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 01 4480 
1989-02-16 

Medzné odchýlky rozmerov strihaných plechov 12 
Ing. Skopal, CSc. 



ČSN 02 1003 
1990-08-31 

Spojovací součásti. Názvosloví 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 02 9262 
1990-10-24 

Těsnění. Usňové manžety U (dvojité) 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 02 9263 
1990-10-24 

Těsnění. Usňové manžety V (střechové) 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 02 9266 
1990-10-24 

Těsnění. Usňové manžety K (kloboučkové) 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 02 9267 
1990-10-24 

Těsnění. Usňové manžety M (miskové - jednoduché) 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 13 7602 
1989-09-01 

Strojárske skrutkovanie. Technické požiadavky a metódy skúšok 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 13 7956 
1989-09-01 

Strojírenské šroubení. Převlečné matice a konce těsnicích kuželek 
hadic pro hydraulické mechanismy. Rozměry a přiřazení. Skupina 
tlaků 2 

12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 20 0461 
1989-04-27 

Obráběcí stroje na kovy. Stroje pro soustružení. Řady velikostí 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 20 0462 
1989-04-27 

Obráběcí stroje na kovy. Stroje pro vrtání a vyvrtávání. Řady velikostí 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 20 0463 
1989-04-27 

Obráběcí stroje na kovy. Stroje pro frézování. Řady velikostí 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 20 0464 
1989-04-27 

Obráběcí stroje na kovy. Stroje pro hoblování a obrážení. Řady 
velikostí 

12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 20 0465 
1989-04-27 

Obráběcí stroje na kovy. Protahovací stroje poloautomatické. Řady 
velikostí 

12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 20 0466 
1989-04-27 

Obráběcí stroje na kovy. Stroje pro broušení. Řady velikostí 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 20 0467 
1989-04-27 

Obráběcí stroje na kovy. Stroje na ozubení. Řady velikostí 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 20 0468 
1989-04-27 

Obráběcí stroje na kovy. Stroje na závity. Řady velikostí 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 20 0469 
1989-04-27 

Obráběcí stroje na kovy. Stroje pro rozřezávání. Řady velikostí 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 20 0495 
1990-05-14 

Pružné výrobní systémy. Pružné výrobní moduly. Vrtací - frézovací - 
vyvrtávací. Řada velikostí a připojovací rozměry 

12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 21 0304 
1989-04-14 

Tvářecí stroje. Vodorovné kovací lisy se svislou dělicí plochou 
zápustek. Geometrická přesnost 

12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 21 0315 
1989-03-11 

Tvárniace stroje. Vstrekovacie stroje. Geometrická presnosť 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 21 0323 
1990-05-14 

Tvářecí stroje. Portálové a mostové dvojčinné parovzdušné buchary 
pro volné kování. Geometrická přesnost 

12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 21 0324 
1990-05-14 

Tvářecí stroje. Dvojčinné parovzdušné buchary pro zápustkové 
kování. Geometrická přesnost 

12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 21 0325 
1990-08-29 

Tvářecí stroje. Pneumaticko-hydraulické protiběžné buchary. 
Geometrická přesnost 

12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 21 0390 
1990-08-29 

Tvářecí stroje. Pneumaticko-hydraulické protiběžné buchary. Metody 
zkoušek 

12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 21 0393 
1990-10-04 

Tvářecí stroje. Postupové automaty pro plošné tváření. Metody 
zkoušek 

12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 21 0602 
1990-05-14 

Tvářecí stroje. Tvářecí automaty. Řady hlavních parametrů 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 21 0605 
1989-04-06 

Tvářecí stroje. Buchary. Řady hlavního parametru 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 21 0606 
1989-09-13 

Tvářecí stroje. Nůžky. Řady hlavních parametrů 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 21 0607 
1990-05-14 

Tvářecí stroje. Ohýbací stroje a ohraňovací lisy. Řady hlavních 
parametrů 

12 
Ing. Skopal, CSc. 



ČSN 21 0715 
1989-04-06 

Tvářecí stroje. Tvářecí automaty. Bezpečnostní požadavky na 
konstrukci 

12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 21 0716 
1989-09-01 

Tvářecí stroje. Buchary. Bezpečnostní požadavky na konstrukci 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 21 0732 
1990-05-14 

Tvářecí stroje. Rovnačky. Bezpečnostní požadavky na konstrukci 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 22 6016 
1989-02-16 

Tvářecí nástroje. Střižnice. Geometrie funkčních otvorů 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 22 6305 
1989-09-13 

Tvářecí nástroje. Stírače. Všeobecné požadavky na konstrukci 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 22 6307 
1989-09-13 

Tvářecí nástroje. Vodicí lišty. Všeobecné požadavky na konstrukci 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 22 6367 
1989-02-16 

Tvářecí nástroje. Dělené střižnice. Technické požadavky na konstrukci 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 22 6368 
1989-02-16 

Tvářecí nástroje. Vložkované střižnice. Technické požadavky na 
konstrukci 

12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 22 7309 
1990-11-20 

Tvářecí nástroje. Tažidla bez přidržovače. Rozměry 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 22 7340 
1990-11-16 

Tvářecí nástroje. Ohýbadla. Všeobecné požadavky na konstrukci a 
výpočet 

12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 22 8306 
1990-11-26 

Tvářecí nástroje. Zápustky pro svislé kovací lisy. Technické 
požadavky na konstrukci 

12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 23 1467 
1989-03-11 

Mazací zařízení. Staufferovy maznice 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 23 1468 
1989-03-11 

Mazací zařízení. Samočinné tlakové maznice pro mazání plastickým 
mazivem 

12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 23 1469 
1989-03-11 

Mazací zařízení. Kapací maznice 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 23 1470 
1989-03-11 

Mazací zařízení. Mazací hlavice kulové přímé 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 23 1471 
1989-03-11 

Mazací zařízení. Mazací hlavice kulové šikmé 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 23 1472 
1989-03-11 

Mazací zařízení. Mazací hlavice kulové pravoúhlé 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 23 1473 
1989-03-11 

Mazací zařízení. Mazací hlavice ploché 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 23 1475 
1989-03-11 

Mazací zařízení. Mazací zátky s kuličkou k zalisování 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 23 1476 
1989-03-11 

Mazací zařízení. Mazací zátky s kuličkou a se závitem 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 23 1481 
1989-03-11 

Mazací zařízení. Mazací spojka násuvná 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 23 1485 
1989-03-11 

Mazací zařízení. Mazací spojka přítlačná 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 23 1486 
1989-03-11 

Mazací zařízení. Mazací spojka sklíčidlová 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 25 4005 
1989-08-31 

Kalibry na válcové závity. Druhy 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 49 6101 
1989-07-07 

Dřevozpracující zařízení. Bezpečnostní požadavky pro svislé rámové 
pily 

12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 49 6110 
1987-08-17 

Dřevozpracující zařízení. Bezpečnostní požadavky pro frézky 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 49 6117 
1987-08-17 

Dřevozpracující zařízení. Požadavky bezpečnosti na konstrukci brusek 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 49 6120 
1988-04-11 

Dřevoobráběcí zařízení. Vrtačky a vrtací dlabačky. Bezpečnostní 
požadavky na konstrukci 

12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 49 6601 
1987-01-12 

Dřevozpracující zařízení. Svislé dvouetážové rámové pily. Základní 
parametry 

12 
Ing. Skopal, CSc. 



ČSN 49 6602 
1987-01-12 

Dřevozpracující zařízení. Svislé jednoetážové rámové pily. Základní 
parametry 

12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 49 6605 
1989-06-09 

Dřevoobráběcí zařízení. Pily pásové stolařské. Základní parametry 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 49 6805 
1989-06-09 

Dřevoobráběcí zařízení. Jednokotoučové pily přeřezávací se spodním 
uložením pilového kotouče. Základní parametry 

12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 99 0151 
1989-06-09 

Kalibry. Názvy a definice 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 99 0377 
1989-12-13 

Délková měřidla na metrové zboží. Technické požadavky 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 99 0378 
1989-12-22 

Délková měřidla na metrové zboží. Metody zkoušení při úředním 
ověřování 

12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 99 0652 
1990-03-29 

Posuvná měřidla s nonickou diferencí 0,02 mm. Technické požadavky 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 99 0656 
1990-03-29 

Posuvná měřidla. Posuvky se stavítkem. Rozměry 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 99 0687 
1989-11-30 

Úchylkoměry s torzním páskem. Somkátory. Technické požadavky 12 
Ing. Skopal, CSc. 

ČSN 99 0688 
1989-06-09 

Úchylkoměry s mechanickým převodem. Pasametry. Technické 
požadavky 

12 
Ing. Skopal, CSc. 

   
ČSN 35 0101 
1987-02-02 

Elektrické stroje točivé. Zkoušení stejnosměrných strojů 13 
Borošová 

ČSN 35 0255 
1987-08-31 

Budicí systémy turboalternátorů, hydroalternátorů a synchronních 
kompenzátorů. Technické požadavky a metody zkoušení 

13 
Borošová 

ČSN 35 0301 
1986-09-01 

Točivé elektrické stroje. Skúšanie asynchrónnych motorov 13 
Borošová 

ČSN 35 0816 
1988-02-29 

Točivé elektrické stroje. Lamely pro komutátory elektrických strojů 13 
Borošová 

ČSN 35 7141 
1987-10-12 

Zařízení na kompenzaci jalového výkonu kondenzátory. Všeobecné 
technické požadavky 

13 
Borošová 

ČSN 35 8205 
1986-07-11 

Kondenzátory pro silnoproudá zařízení 13 
Borošová 

ČSN 35 8210 
1986-08-18 

Kondenzátory vyhlazovací 13 
Borošová 

ČSN 35 8211 
1986-04-29 

Kondenzátory samohojitelné pro zvýšení účiníku. Všeobecné 
technické požadavky a metody zkoušek 

13 
Borošová 

ČSN 35 8234-10 
1988-08-29 

Neproměnné kondenzátory. Metoda měření impedance 13 
Borošová 

ČSN 35 8234-11 
1988-08-29 

Neproměnné kondenzátory. Metoda zkoušky nabíjením a vybíjením 13 
Borošová 

ČSN 35 8234-7 
1986-03-18 

Kondenzátory. Metoda zkoušky přepětím 13 
Borošová 

ČSN 35 8234-8 
1988-04-11 

Kondenzátory. Metody měření vlastní indukčnosti 13 
Borošová 

ČSN 35 8234-9 
1988-04-11 

Neproměnné kondenzátory. Metody stanovení teplotní závislosti 
kapacity 

13 
Borošová 

   
ČSN 34 7010-25 
1987-10-26 

Skúšobné metódy vodičov a káblov. Skúška 25 Metódy na určenie 
priľnavosti izolácie lakovaných drôtov 

13 
Ing. Brdička 

ČSN 34 9000 
1989-04-27 

Silnoproudé kabelové soubory. Technické požadavky a metody 
zkoušení 

13 
Ing. Brdička 

ČSN 34 9015 
1989-04-27 

Silnoproudé kabelové soubory. Spojka SVU 13 
Ing. Brdička 

ČSN 34 9016 
1989-04-27 

Silnoproudé kabelové soubory. Spojka do 3,6/6 kV SVN 13 
Ing. Brdička 

ČSN 34 9018 
1989-04-27 

Silnoproudé kabelové soubory. Spojka na 12,7/22 kV a 20/35 kV 
SVN 

13 
Ing. Brdička 



ČSN 34 9019 
1989-04-27 

Silnoprúdové káblové súbory. Spojka na 0,6/1 kV SVCL 13 
Ing. Brdička 

ČSN 34 9021 
1989-04-27 

Silnoprúdové káblové súbory. Spojka na 0,6/1 kV SVCE 13 
Ing. Brdička 

ČSN 34 9025 
1989-04-27 

Silnoprúdové káblové súbory. Spojka SVCL 13 
Ing. Brdička 

ČSN 34 9028 
1989-04-27 

Silnoproudé kabelové soubory. Spojka SSN 13 
Ing. Brdička 

ČSN 34 9030 
1989-04-27 

Silnoproudé kabelové soubory. Spojka SSC 13 
Ing. Brdička 

ČSN 34 9040 
1989-04-27 

Silnoprúdové káblové súbory. Koncovka na 0,6/1 kV KSCE 13 
Ing. Brdička 

ČSN 34 9041 
1989-04-27 

Silnoprúdové káblové súbory. Koncovka na 3,6/6 a 6/10 kV KSCE 13 
Ing. Brdička 

ČSN 34 9042 
1989-04-27 

Silnoprúdové káblové súbory. Koncovka KSCF 13 
Ing. Brdička 

ČSN 34 9045 
1989-04-27 

Silnoprúdové káblové súbory. Koncovka KSND 13 
Ing. Brdička 

ČSN 34 9046 
1989-04-27 

Silnoproudé kabelové soubory. Koncovka KSNDA 13 
Ing. Brdička 

ČSN 34 9047 
1989-04-27 

Silnoproudé kabelové soubory. Koncovka KVC 13 
Ing. Brdička 

ČSN 34 9048 
1989-04-27 

Silnoproudé kabelové soubory. Koncovka KSC na 12,7/22 kV 13 
Ing. Brdička 

ČSN 34 9056 
1989-04-27 

Silnoproudé kabelové soubory. Koncovka KSC na 0,6/1 kV 13 
Ing. Brdička 

ČSN 34 9058 
1989-04-27 

Silnoproudé kabelové soubory. Koncovka KSUS 13 
Ing. Brdička 

ČSN 34 9062 
1989-04-27 

Silnoproudé kabelové soubory. Koncovka KVU 13 
Ing. Brdička 

ČSN 34 9070 
1989-04-27 

Silnoproudé kabelové soubory. Koncovka KVN na 3,6/6 a 6/10 kV 13 
Ing. Brdička 

ČSN 34 9071 
1989-04-27 

Silnoproudé kabelové soubory. Koncovka KVN 13 
Ing. Brdička 

ČSN 34 9080 
1989-04-27 

Silnoproudé kabelové soubory. Doplňovací nádrž N 13 
Ing. Brdička 

ČSN 34 9085 
1989-04-27 

Silnoproudé kabelové soubory. Rozdělovací hlava 20/35 kV H 13 
Ing. Brdička 

ČSN 34 9088 
1989-04-27 

Silnoproudé kabelové soubory. Rozdělovací hlava 6/10 kV H 13 
Ing. Brdička 

   
ČSN 33 0172 
1987-10-12 

Elektrotechnické předpisy. Označování a tvary ovládacích tlačítek 13 
Ing. Csirik 

ČSN 33 0250 
1988-12-05 

Elektrotechnické predpisy. Triedy teplotnej odolnosti elektrickej 
izolácie 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 33 0340 
1987-04-10 

Elektrotechnické předpisy. Ochranné kryty elektrických zařízení a 
předmětů 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 33 0360 
1989-02-01 

Elektronické předpisy. Místa připojení ochranných vodičů na 
elektrických předmětech 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 33 0405 
1989-02-01 

Elektrotechnické předpisy. Navrhování venkovní elektrické izolace 
podle stupně znečištění 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 33 1310 
1989-04-06 

Elektrotechnické předpisy. Bezpečnostní předpisy pro elektrická 
zařízení určená k užívání osobami bez elektrotechnické kvalifikace 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 33 1335 
1989-04-14 

Elektrotechnické předpisy. Bezpečnostní předpisy pro obsluhu a práci 
na těsně zapouzdřených rozvaděčích s izolací SF6 pro jmenovitá 
napětí 52 kv a vyšší 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 33 1500 
1990-06-16 

Elektrotechnické předpisy. Revize elektrických zařízení 13 
Ing. Csirik 



ČSN 33 2140 
1986-10-13 

Elektrotechnické předpisy. Elektrický rozvod v místnostech pro 
lékařské účely 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 33 2165 
1989-04-06 

Elektrotechnické předpisy. Zásady pro ochranu ocelových 
izolovaných potrubí uložených v zemi před nebezpečnými vlivy 
venkovních trojfázových vedení a stanic vvn a zvn 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 33 2190 
1986-12-19 

Elektrotechnické předpisy. Připojování elektrických strojů a pohonů s 
elektromotory 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 33 2420 
1986-08-11 

Elektrotechnické předpisy. Elektrická zařízení v divadlech a jiných 
objektech pro kulturní účely 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 33 2570 
1987-12-07 

Elektrotechnické předpisy. Elektrická zařízení výtahů 13 
Ing. Csirik 

ČSN 33 3505 
1988-08-03 

Předpisy pro elektrické trakční napájecí a spínací stanice 13 
Ing. Csirik 

ČSN 34 1382 
1988-06-13 

Zkoušení elektrostatických vlastností materiálů a výrobků 13 
Ing. Csirik 

ČSN 34 3101 
1987-02-02 

Elektrotechnické predpisy. Bezpečnostné požiadavky pre obsluhu a 
prácu na elektrických vedeniach 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 34 5145 
1988-08-03 

Elektrotechnické názvosloví. Názvosloví pro elektrická trakční 
zařízení 

13 
Ing. Csirik 

ČSN 37 6605 
1986-05-21 

Připojování elektrických zařízení celostátních drah na elektrický 
rozvod 

13 
Ing. Csirik 

   
ČSN 08 1611 
1990-04-10 

Parní turbíny. Povrchové regenerační ohříváky. Typy. Základní 
parametry 

13 
Ing. Jiří Holub 

ČSN 08 5015 
1990-10-26 

Vyhodnocování kavitačního opotřebení vodních turbín, akumulačních 
čerpadel a čerpadlových turbín 

13 
Ing. Jiří Holub 

ČSN 08 5021 
1989-01-05 

Pravidla pro prověřování, provoz a údržbu akumulačních čerpadel a 
čerpadlových turbín pracujících jako čerpadla 

13 
Ing. Jiří Holub 

ČSN 08 6505 
1990-05-14 

Regulace vodních turbín. Přejímací zkoušky regulátorů 13 
Ing. Jiří Holub 

ČSN 33 3030 
1986-09-29 

Stanovení průběhu zotaveného napětí v sítích střídavého napětí 13 
Ing. Jiří Holub 

ČSN 33 3265 
1988-04-11 

Elektrotechnické předpisy. Měření elektrických veličin v dozornách 
výroben a rozvodů elektřiny 

13 
Ing. Jiří Holub 

ČSN 34 5645 
1986-04-05 

Elektrická zařízení. Zkoušky elektrické pevnosti izolace elektrických 
zařízení s napětím od 3 do 750 kV. Hodnoty zkušebních napětí 

13 
Ing. Jiří Holub 

ČSN 34 5646 
1988-11-21 

Elektrická zařízení na střídavý proud na napětí od 3 do 750 kV. 
Požadavky na elektrickou pevnost izolace rozváděčů, transformoven a 
zapouzdřených vodičů na napětí od 3 do 35 kV 

13 
Ing. Jiří Holub 

ČSN 34 8240 
1986-03-18 

Priehradové oceľové stožiare pre vonkajšie silové vedenia do 35 kV 13 
Ing. Jiří Holub 

ČSN 34 8740 
1988-03-14 

Armatúry vonkajších elektrických vedení. Technické požiadavky a 
metódy skúšok 

13 
Ing. Jiří Holub 

ČSN 35 1080 
1990-03-21 

Základné skúšky výkonových transformátorov 13 
Ing. Jiří Holub 

ČSN 35 1082 
1986-11-10 

Elektromagnetické stroje netočivé. Výkonové transformátory. Metody 
oteplovacích zkoušek 

13 
Ing. Jiří Holub 

ČSN 35 1085 
1987-08-31 

Výkonové transformátory. Metody měření hladin částečných výbojů 
výkonových transformátorů při střídavém napětí 

13 
Ing. Jiří Holub 

ČSN 35 1090 
1987-03-16 

Elektromagnetické stroje netočivé. Metody měření dielektrických 
parametrů izolace výkonových transformátorů 

13 
Ing. Jiří Holub 

ČSN 35 1100 
1988-04-25 

Výkonové transformátory 13 
Ing. Jiří Holub 

ČSN 35 1325-1 
1989-04-06 

Sieťové transformátory pre prístroje spotrebnej elektroniky 13 
Ing. Jiří Holub 

ČSN 38 0810 
1986-09-01 

Použití ochran před přepětím v silových zařízeních 13 
Ing. Jiří Holub 

   



ČSN 35 3106 
1987-02-23 

Ovládače pro elektrická zařízení 13 
Ing. Kuhnová 

   
ČSN 36 1050-1 
1990-11-26 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely. Všeobecné 
technické požadavky na bezpečnost a metody zkoušení 

13 
Musilová 

ČSN 36 1060-21 
1990-07-20 

Elektrické spotrebiče do domácnosti. Elektrické akumulačné 
ohrievače vody. Metódy funkčných skúšok 

13 
Musilová 

ČSN 36 1060-44 
1989-04-06 

Elektrické spotrebiče pre domácnosť. Elektrické žehliče. Metódy 
funkčných skúšok 

13 
Musilová 

ČSN 36 1172-1 
1989-04-27 

Elektrické ventilátory pre domácnosť. Požiadavky na bezpečnosť a 
metódy skúšania 

13 
Musilová 

ČSN 36 1337 
srpen 1997 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - 
Zvláštní požadavky pro elektrické hračky napájené bezpečným malým 
napětím 

13 
Musilová 

ČSN 36 1564 
1990-03-16 

Elektrické ruční vrtačky a nástavce. Připojovací rozměry 13 
Musilová 

   
ČSN IEC 827 
(33 3446) 
červenec 1994 

Komentář k mezním hodnotám kolísání napětí pro domácí spotřebiče 
(vztaženo k IEC 555-3) 

13 
Pech 

ČSN CISPR 16 
(33 4210) 
únor 1994 

Specifikace CISPR pro přístroje a metody měření vysokofrekvenčního 
rušení 

13 
Pech 

ČSN 34 0875 
1988-12-05 

Zariadenia pre ultrazvukové čistenie. Všeobecné technické 
požiadavky 

13 
Pech 

ČSN IEC 653 
(34 0876) 
prosinec 1992 

Všeobecné zásady o čistení ultrazvukom 
 
Převzatá mezinárodní norma byla zrušena. Nahrazena ČSN EN 
61102+A1 (34 0883) a ČSN EN 61161 (34 0884) 

13 
Pech 

ČSN IEC 150 
(34 0878) 
leden 1993 

Skúšanie a overovanie ultrazvukových terapeutických zariadení 13 
Pech 

ČSN 35 1325-2 
1989-09-21 

Sdělovací transformátory a tlumivky. Všeobecné technické požadavky 
a metody zkoušek 

13 
Pech 

ČSN 35 6551 
1990-03-16 

Přístroje jaderné techniky. Všeobecné technické požadavky a metody 
zkoušení 

13 
Pech 

ČSN 35 6552 
1986-09-16 

Přístroje jaderné techniky. Plynové ionizační detektory 13 
Pech 

ČSN 35 6555 
1990-10-24 

Analogové měřiče četnosti impulsů. Charakteristiky a metody 
zkoušení 

13 
Pech 

ČSN 35 6557 
1989-10-27 

Zkumavky a zátky pro radioaktivní vzorky. Základní rozměry 13 
Pech 

ČSN 35 6566 
1988-09-12 

Přístroje jaderné techniky. Přístroje pro měření kontaminace povrchu 
radionuklidy alfa, beta a alfa-beta. Klasifikace, všeobecné technické 
požadavky a zkušební metody 

13 
Pech 

ČSN 35 6568 
1989-11-08 

Přenosné radiometrické a dozimetrické přístroje. Typy, všeobecné 
technické požadavky a zkušební metody 

13 
Pech 

ČSN 35 6572 
1988-06-13 

Přístroje jaderné techniky. Scintilátory a pouzdra. Základní rozměry 13 
Pech 

ČSN 35 6573 
1990-06-18 

Scintilační detektory. Základní parametry a metody měření 13 
Pech 

ČSN 35 6579 
1986-11-24 

Přístroje jaderné techniky. Sektrometry energií ionizujícího záření. 
Metody měření základních parametrů 

13 
Pech 

ČSN 35 6581 
1987-09-14 

Přístroje jaderné techniky. Zařízení pro kontrolu stavu obalů 
palivových článků jaderných reaktorů. Všeobecné technické 
podmínky a zkušební metody 

13 
Pech 

ČSN 35 6582 
1987-09-14 

Přístroje jaderné techniky. Zařízení pro kontrolu radiační bezpečnosti 
jaderných elektráren. Všeobecné technické požadavky 

13 
Pech 



ČSN 35 6583 
1990-05-14 

Zařízení pro kontrolu neutronového toku pro řízení a ochranu 
jaderných reaktorů. Všeobecné technické požadavky 

13 
Pech 

ČSN IEC 643 
(35 6604) 
leden 1994 

Použití číslicových počítačů v měřicích a řídících systémech 
jaderných reaktorů 

13 
Pech 

ČSN 99 2162 
1990-03-21 

Ampérmetre, voltmetre, wattmetre, varmetre. Metódy skúšania na 
úradné overovanie 

13 
Pech 

   
ČSN 18 0002 
1980-12-19 

Prostředky měření a řízení technologických procesů. Elektrické 
výrobky. Všeobecné požadavky na elektrickou izolaci 

13 
Ing. Petřík 

ČSN 18 0004 
1991-01-09 

Prostředky měření a řízení technologických procesů. Všeobecné 
technické požadavky a metody zkoušek 

13 
Ing. Petřík 

ČSN 18 0005 
1990-11-26 

Prostředky měření a řízení technologických procesů. Charakteristiky 
přesnosti plnění předepsané funkce prostředků kontroly, přenosu a 
řízení. Názvy a definice. Požadavky na předpisování. Všeobecné 
metody kontroly 

13 
Ing. Petřík 

ČSN 18 0006 
1990-11-26 

Prostředky měření a řízení technologických procesů. Elektrické 
výrobky. Všeobecné technické požadavky a metody zkoušek 

13 
Ing. Petřík 

ČSN 18 0023 
1990-10-04 

Prostředky měření a řízení technologických procesů. Všeobecné 
požadavky na spolehlivost a metody zkoušek spolehlivosti 

13 
Ing. Petřík 

ČSN IEC 954 
(18 4010) 
duben 1993 

Datová sběrnice procesů. Typy A a B (Proway A a B) pro 
distribuované systémy řízení procesů 
 

13 
Ing. Petřík 

ČSN 35 6530 
1986-02-19 

Elektronické osciloskopy. Přehled parametrů, všeobecné technické 
podmínky a zkušební metody 

13 
Ing. Petřík 

ČSN 35 6533 
1986-09-16 

Elektronické měřicí přístroje. Stejnosměrné stabilizované napájecí 
zdroje 

13 
Ing. Petřík 

ČSN 35 6534 
1987-03-16 

Elektronické měřicí přístroje. Signální měřicí generátory s koaxiálním 
výstupem. Všeobecné technické požadavky a zkušební metody 

13 
Ing. Petřík 

ČSN 35 6536 
1988-06-13 

Elektronické čítačové kmitočtoměry. Všeobecné technické požadavky 
a metody zkoušek 

13 
Ing. Petřík 

   
ČSN 34 5608 
1990-12-21 

Zkoušení elektrotechnických výrobků 13 
Ing. Šesták 

ČSN 34 5622 
1986-03-07 

Stanovení účinnosti baktericidů v pevných materiálech pro 
elektrotechniku 

13 
Ing. Šesták 

ČSN 34 5623 
1987-02-23 

Určení stability mikrobicidů obsažených v elektrotechnických 
materiálech 

13 
Ing. Šesták 

ČSN 34 5732 
1986-07-11 

Elektronické výrobky. Zkoušky odolnosti vůči vnějším vlivům. 
Zkouška zvýšeným tlakem plynů 

13 
Ing. Šesták 

ČSN 34 5735 
1986-07-11 

Elektronické výrobky. Zkoušky odolnosti vůči vnějším vlivům. 
Zkouška vlivu ojínění a orosení 

13 
Ing. Šesták 

ČSN 34 5791-2-10 
1989-05-18 

Elektrotechnické a elektronické výrobky. Základní zkoušky vlivu 
vnějších činitelů prostředí. Část 2-10: Zkouška J a návod: Zkouška 
plísněmi 

13 
Ing. Šesták 

ČSN 34 5791-2-42 
1988-09-12 

Elektrotechnické a elektronické výrobky. Základní zkoušky vlivu 
vnějších činitelů prostředí. Část 2-42: Zkouška Kc: Zkouška oxidem 
siřičitým pro kontakty a spoje 

13 
Ing. Šesták 

ČSN 35 4040 
1990-05-14 

Konstrukční součástky pro elektroniku. Zakončení hřídelů ovládacích 
částí pro elektroniku. Typy a základní rozměry 

13 
Ing. Šesták 

ČSN 36 4726 
1987-09-14 

Komůrky ionizační pro rentgenové expoziční automaty. Základní 
rozměry 

13 
Ing. Šesták 

ČSN 36 4728 
1986-10-27 

Ochranné kryty rentgenek. Připojovací rozměry 13 
Ing. Šesták 

ČSN 37 0720 
1990-03-16 

Spájací materiál pre vnútorný rozvod nn. Škatuľové spojky 13 
Ing. Šesták 

ČSN 37 1341 
1988-01-20 

Kábelové oká spájkovacie 13 
Ing. Šesták 



ČSN 37 1358 
1986-04-29 

Káblové oká hliníkové - lisovacie 13 
Ing. Šesták 

ČSN 37 1361 
1986-04-29 

Káblové spojky hliníkové - lisovacie 13 
Ing. Šesták 

ČSN 37 1363 
1988-01-20 

Kábelové vidlice lisovacie 13 
Ing. Šesták 

ČSN 37 1364 
1988-01-20 

Kábelové oká lisovacie 13 
Ing. Šesták 

ČSN 37 1365 
1988-01-20 

Sériové spojky lisovacie 13 
Ing. Šesták 

ČSN 37 1366 
1988-01-20 

Kolíkové koncovky lisovacie 13 
Ing. Šesták 

ČSN 37 1367 
1988-01-20 

Kábelové háčiky lisovacie 13 
Ing. Šesták 

ČSN 84 0030 
1990-05-14 

Automatizované medicínské systémy a soubory. Názvy a definice 13 
Ing. Šesták 

   
ČSN 73 0866 
1987-02-23 

Požární bezpečnost staveb. Stanovení rychlosti odhořívání látek v 
silech, zásobnících a nádržích 

14 
Ing. Špaček 

   
ČSN 91 7816 
1988-11-21 

Podlahové krytiny. Polyvinylchloridové podlahoviny bez podkladu. 
Společná ustanovení 

15 
Ing. Řeháková 

ČSN 91 7817 
1988-11-21 

Podlahové krytiny. Polyvinylchloridové podlahoviny s podkladem. 
Společná ustanovení 

15 
Ing. Řeháková 

ČSN 91 7825-1 
Návrh 
1981-05-04 

Zkoušení podlahovin. Stanovení odolnosti podlahových krytin proti 
napadení plísněmi. Všeobecné požadavky 

15 
Ing. Řeháková 

ČSN 91 7825-2 
Návrh 
1981-05-04 

Zkoušení podlahovin. Stanovení odolnosti podlahových krytin proti 
napadení plísněmi. Zkouška prosté odolnosti Ea 

15 
Ing. Řeháková 

ČSN 91 7825-3 
Návrh 
1981-05-04 

Zkoušení podlahovin. Stanovení odolnosti podlahových krytin proti 
napadení plísněmi. Zkouška fungistické aktivity Eb 

15 
Ing. Řeháková 

ČSN 91 7825-4 
Návrh 
1981-05-04 

Zkoušení podlahovin. Stanovení odolnosti podlahových krytin proti 
napadení plísněmi. Zkouška kontaktem s navlhlou podkladovou 
hmotou Ec1 

15 
Ing. Řeháková 

ČSN 91 7825-5 
Návrh 
1981-05-04 

Zkoušení podlahovin. Stanovení odolnosti podlahových krytin proti 
napadení plísněmi. Zkouška ponorem Ec2 

15 
Ing. Řeháková 

ČSN 91 7825-6 
Návrh 
1981-05-04 

Zkoušení podlahovin. Stanovení odolnosti podlahových krytin proti 
napadení plísněmi. Skladovací zkouška Ed 

15 
Ing. Řeháková 

   
 
 
 
 
 

Ředitel ČSNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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Oddíl 3. Metrologie

OZNÁMENÍ č. 42/03

Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví
o státním etalonu

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví podle § 13 odst. 1 písm. h) zákona č. 505/1990 Sb., o metrologii, ve
znění pozdějších předpisů, oznamuje, že etalon

vf činitele odrazu a přenosu,

jehož udržováním je pověřen Český metrologický institut, Oblastní inspektorát Praha, byl schválen jako státní etalon České republiky.

Etalon je realizován vektorovým analyzátorem obvodů HP 8510SX a vektorovým analyzátorem BM 533. Součástí jsou kalibrační sady
s konektory typu N, PC7 a PC3,5.

Frekvenční rozsah: 0,1 MHz až 26,5 GHz
Rozsah měření modulu činitele odrazu: 0 až 1
Typická nejistota: 0,002 až 0,03
Rozsah měření modulu přenosu: 0,0003 až 1
Typická nejistota: 0,00003 až 0,001

Další technické údaje včetně metrologických charakteristik jsou uvedeny ve schvalovacím protokolu č. 23 ze dne 9. června 2003,
uloženém v odboru metrologie ÚNMZ a v úseku fundamentální metrologie Českého metrologického institutu v Praze.

Etalonu je přiděleno kódové označení ECM 240-2/03-023.
Garantem etalonu byl jmenován Ing. František Hejsek.

Předseda ÚNMZ:
Ing. Šafařík – Pštrosz, v. r.

OZNÁMENÍ č. 43/03

Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví
o státním etalonu

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví podle § 13 odst. 1 písm. h) zákona č. 505/1990 Sb., o metrologii, ve
znění pozdějších předpisů, oznamuje, že etalon

intenzity vf elektromagnetického pole,

jehož udržováním je pověřen Český metrologický institut, Oblastní inspektorát Praha, byl schválen jako státní etalon České republiky.

Etalon je realizován pravoúhlou a pyramidální TEM celou a pravoúhlým vlnovodem.

Frekvenční rozsah: do 2,5 GHz
Rozsah intenzit pole: 0,01 V/m až 200 V/m
Typická nejistota navázání: 0,5 dB až 1 dB

Další technické údaje včetně metrologických charakteristik jsou uvedeny ve schvalovacím protokolu č. 24 ze dne 9. června 2003,
uloženém v odboru metrologie ÚNMZ a v úseku fundamentální metrologie Českého metrologického institutu v Praze.

Etalonu je přiděleno kódové označení ECM 240-5/03-024.
Garantem etalonu byl jmenován Ing. Karel Dražil.

Předseda ÚNMZ:
Ing. Šafařík – Pštrosz, v. r.
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Oddíl 5. Akreditace

OZNÁMENÍ č. 08/03
Českého institutu pro akreditaci, o.p.s.

OSVĚDČENÍ O AKREDITACI

Český institut pro akreditaci, o.p.s. na základě § 16 odst. 2 zákona č. 22/1997 Sb. zveřejňuje osvědčení o akreditaci vydaná podle § 16
odst. 1 cit. zákona od 01.05.2003 do 31.05.2003, osvědčení o akreditaci, jejichž platnost v tomto období skončila, osvědčení
o akreditaci, jejichž platnost byla v tomto období pozastavena, osvědčení o akreditaci, jejichž platnost byla v tomto období obnovena,
a osvědčení o akreditaci, která byla v tomto období zrušena.

A.  Vydaná osvědčení o akreditaci

1.  Zk uš e b ní  l a bo r at o ře

číslo laboratoře

1002 - Zkušební ústav lehkého průmyslu, s.p. IČ: 25173022
Zkušební laboratoř č. 1002

osvědčení čj. 215/03 z 16.05.2003, příloha č. 1 z 16.05.2003, platnost do 30.06.2008
Předmět akreditace: Zkoušení rozhodujících parametrů výrobků lehkého průmyslu, chemické analýzy ve vztahu k životnímu

prostředí, hořlavost textilií, zkoušení senzorických vlastností, analýzy ropných produktů a analýzy
k posouzení zdravotní nezávadnosti

adresa: Čechova 59, 370 65 České Budějovice
telefon: 386 709 911
fax: 386 357 863
e-mail: zulpbc@zulpcb.cz

www.zulpcb.cz
kontakt: Ing. Bohuslava Fořtová

1041 - Železniční průmyslová stavební výroba Uherský Ostroh a.s. IČ: 46346741
Zkušební laboratoř

osvědčení čj. 218/03 z 21.05.2003, příloha č. 1 z 21.05.2003, platnost do 31.12.2006 (změna osvědčení)
Předmět akreditace: Zkoušky hutného kameniva, cementu, betonových směsí a betonu, betonových výrobků, betonářské

a konstrukční oceli a ocelí pro předpínací výztuž, držebnosti upevňovadel zabudovaných v betonu,
únosnosti podloží a konstrukčních vrstev

adresa: Veselská 800, 687 24 Uherský Ostroh
telefon: 572 592 271
fax: 572 591 481
e-mail: krapek@zpsv.cz
kontakt: Ing. Josef Křápek

1053 - VÚHŽ a.s. IČ: 45193797
Divize laboratoří a zkušeben

osvědčení čj. 151/02 z 29.03.2002, příloha č. 2 z 09.05.2003, platnost do 30.04.2007 (změna přílohy)
Předmět akreditace: Chemické analýzy kovů, odpadů, vod a výluhů, zkoušky mechanické, metalografické a korozní, měření

radioaktivity a stanovení radionuklidů

adresa: Dobrá 240, 739 51 Dobrá
telefon: 558 601 253
fax: 558 601 211
e-mail: dlz@vuhz.cz
kontakt: Ing. Karel Malaník, CSc.
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1071.1 - Ústřední kontrolní a  zkušební ústav zemědělský IČ: 00020338
Zkušební laboratoř osiv a sadby Praha

osvědčení čj. 226/03 z 30.05.2003, příloha č. 1 z 30.05.2003, platnost do 30.06.2008
Předmět akreditace: Zkoušení osiva pěstovaných rostlin

adresa: Za Opravnou 4, 150 06 Praha 5 - Motol
telefon: 257 294 254
fax: 257 294 222
e-mail: yvetta.sefrnova@zeus.cz

www.ukzuz.cz
www.zeus.cz

kontakt: Ing. Yvetta Šefrnová

1071.4 - Ústřední kontrolní a  zkušební ústav zemědělský v Brně IČ: 00020338
Zkušební laboratoř agrochemie a krmiv Opava

osvědčení čj. 211/02 z 02.05.2002, příloha č. 3 z 14.05.2003, platnost do 30.04.2005 (změna přílohy)
Předmět akreditace: Zkoušení krmiv, půd, rostlin a podobných materiálů

adresa: Jaselská 16, 746 23 Opava
telefon: 553 631 232
fax: 553 622 464
e-mail: milos.rychly@lo.zeus.cz
kontakt: Ing. Miloš Rychlý

1071.7 - Ústřední kontrolní a  zkušební ústav zemědělský IČ: 00020338
Zkušební laboratoř krmiv Žatec

osvědčení čj. 211/03 z 14.05.2003, příloha č. 1 z 14.05.2003, platnost do 31.05.2006
Předmět akreditace: Laboratorní zkoušení v oblasti krmiv a surovin pro výrobu krmiv

adresa: Chmelařské nám. 1612, 438 43 Žatec
telefon: 415 778 126
fax: 415 710 641
e-mail: helena.kopalova@ukzuz.cz

www.ukzuz.cz
kontakt: Ing. Helena Kopalová

1079 - EXCON Steel, a.s. IČ: 26750686
EXCON Steel, a.s. materiálová zkušebna

osvědčení čj. 204/03 z 05.05.2003, příloha č. 1 z 05.05.2003, platnost do 28.02.2008 (změna osvědčení)
Předmět akreditace: Mechanické, metalografické, chemické a korozní zkoušky kovových materiálů

adresa: Kampelíkova 758/4, 501 01 Hradec Králové
telefon: 498 776 510
fax: 495 822 817
e-mail: robert.zaboj@exconsteel.cz
kontakt: Robert Záboj

1082 - ANALAB PRAHA spol. s r.o. IČ: 49618644
osvědčení čj. 224/03 z 29.05.2003, příloha č. 1 z 29.05.2003, platnost do 30.06.2008
Předmět akreditace: Chemické a mikrobiologické analýzy potravinářských, kosmetických, zemědělských výrobků a surovin

a předmětů běžného užívání

adresa: Na Hroudě 47  č.p. 123, 100 00 Praha 10
telefon: 267 311 866
fax: 271 736 543
e-mail: analab@volny.cz
kontakt: Ing. Jiří Bastl
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1129 - STÁTNÍ VETERINÁRNÍ ÚSTAV JIHLAVA IČ: 13691554
Oddělení chemie, hygieny potravin a virologie SVÚ Jihlava

osvědčení čj. 400/02 z 28.08.2002, příloha č. 2 z 16.05.2003, platnost do 31.07.2004 (změna přílohy)
Předmět akreditace: Chemická, mikrobiologická, imunochemická, PCR a senzorická vyšetřování poživatin a krmiv včetně

stanovení cizorodých a přídatných látek. Laboratorní diagnostika klasického moru prasat (KMP),
infekční bovinní rhinotracheitidy (IBR) a TSE (BSE, scrapie)

adresa: Rantířovská 93, 586 05 Jihlava
telefon: 567 314 212
fax: 567 310 592
e-mail: info@svujihlava.cz
kontakt: MVDr. Ladislav Zámek

1144 - Státní veterinární ústav Olomouc IČ: 13642103
Oddělení hygieny potravin, výživy, virologie, serologie, chemie, cizorodých látek

osvědčení čj. 217/03 z 16.05.2003, příloha č. 1 z 16.05.2003, platnost do 31.01.2005 (změna osvědčení)
Předmět akreditace: Mikrobiologické, chemické, biologické a senzorické zkoušky poživatin, surovin, krmiv, vod,

kosmetických výrobků, léčiv, biologických materiálů a prostředí

adresa: Jakoubka ze Stříbra 1, 779 00 Olomouc
telefon: 585 225 641-2
fax: 585 222 394
e-mail: svuol@mbox.vol.cz

www.svuolomouc.cz
kontakt: MVDr. Jan Bardoň, Ph.D.

1146 - Vodovody a kanalizace Jižní Čechy, a.s. IČ: 60071371
Útvar kvality

osvědčení čj. 202/02 z 29.04.2002, příloha č. 2 z 30.05.2003, platnost do 28.02.2005 (změna přílohy)
Předmět akreditace: Fyzikálně-chemické, mikrobiologické a biologické analýzy vod a kalů a jejich výluhů a vzorkování vod

a kalů

adresa: Boženy Němcové 12, 370 80 České Budějovice
telefon: 387 726 130
fax: 386 355 529
e-mail: laborator@cb.vakjc.cz
kontakt: Ing. Karel Janowiak

1176.1 - Státní veterinární ústav Praha IČ: 00019305
Oddělení chemie

osvědčení čj. 246/02 z 28.05.2002, příloha č. 2 z 30.05.2003, platnost do 28.02.2006 (změna přílohy)
Předmět akreditace: Chemické zkoušky poživatin, surovin, biologického materiálu, krmiv a vod

adresa: Sídlištní 136/24, 165 03 Praha 6
telefon: 251 031 335, 602 938 456
fax: 251 031 335
e-mail: rosmus@svupraha.cz
kontakt: Ing. Jan Rosmus

1252 - Povodí Vltavy, státní podnik IČ: 70889953
Vodohospodářská laboratoř Plzeň

osvědčení čj. 206/03 z 13.05.2003, příloha č. 1 z 13.05.2003, platnost do 31.05.2008
Předmět akreditace: Chemické, mikrobiologické a biologické rozbory všech typů vod, sedimentů, plavenin, vybraných

biologických materiálů, zemin a vodných výluhů

adresa: Denisovo nábřeží 14, 304 20 Plzeň
telefon: 377 307 383
fax: 377 237 268
e-mail: tajc@pvl.cz
kontakt: Ing. Václav Tajč
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1266 - Laboratoř M O R A V A  s.r.o. IČ: 25399951
Zkušební laboratoř

osvědčení čj. 418/02 z 09.09.2002, příloha č. 2 z 22.05.2003, platnost do 31.08.2003 (změna přílohy)
Předmět akreditace: Chemické a mikrobiologické rozbory vod a vodných výluhů odpadů, odpadů, půd, kompostů, substrátů,

rostlinných produktů a minerálizátů pevných matric, vzorkování vod

adresa: ul. Butovická, 742 13 Studénka
telefon: 558653172, 556400333, 556413093
fax: 556 413 092
e-mail: lab.morava@mail.miramo.cz

ekolafm@volnz.cz
www.laborator.morava

kontakt: Ing. Josef Mikoška; RNDr. Vladimíra Bryndová

1277 - ORLICKÁ LABORATOŘ, s.r.o. IČ: 60912677
ORLICKÁ LABORATOŘ

osvědčení čj. 221/03 z 28.05.2003, příloha č. 1 z 28.05.2003, platnost do 31.10.2003 (změna osvědčení)
Předmět akreditace: Odběry vzorků vod. Mikrobiologické a biologické zkoušky vod. Chemické a fyzikálně - chemické

zkoušky vod, kalů, sedimentů, zemin, odpadů a vodných výluhů pevných materiálů

adresa: Lhotka  219, 560 03 Česká Třebová
telefon: 465 530 465
fax: 465 531 890
e-mail: orlab@pvtnet.cz
kontakt: Ing. Josef Markl; Ing. Luboš Jansa, CSc.

1304 - Technická správa komunikací hl.m. Prahy IČ: 63834197
Zkušební laboratoř

osvědčení čj. 202/03 z 02.05.2003, příloha č. 1 z 02.05.2003, platnost do 31.03.2004 (změna osvědčení)
Předmět akreditace: Zkoušení hutněných asfaltových směsí, litých asfaltů a stavebních konstrukcí, vzorkování horké živičné

směsi a litého asfaltu, zkoušky asfaltových pojiv, základní zkoušky zemin a kameniva

adresa: Štefánikova 23, 150 00 Praha 5
telefon: 2 818 693 68, 2 818 685 04
fax: 2 818 693 68
e-mail: smetanaj@volny.cz
kontakt: Ing. Josef Pěnkava

1344 - VHOS, a. s. IČ: 48172901
Oddělení laboratoře

osvědčení čj. 216/03 z 16.05.2003, příloha č. 1 z 16.05.2003, platnost do 28.02.2005 (změna osvědčení)
Předmět akreditace: Vzorkování a laboratorní rozbor pitných, odpadních a povrchových vod a kalů

adresa: Nádražní 6, 571 01 Moravská Třebová
telefon: 461 318 264
fax: 461 311 469
e-mail: e.vrbovska@vhos.cz

v.lebankova@vhos.cz
kontakt: RNDr. Eva Vrbovská

1347 - Kancelář stavebního inženýrství s.r.o. IČ: 25224581
Stavební laboratoř

osvědčení čj. 076/02 z 15.02.2002, příloha č. 2 z 14.05.2003, platnost do 28.02.2005 (změna přílohy)
Předmět akreditace: Zkoušení stavebních materiálů a konstrukcí

adresa: K panelárně 172, 362 32 Otovice
telefon: 353226703
fax: 353226703
e-mail: info@ksi.cz
kontakt: Ing. Stanislav Vonka
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1355 - Skanska DSUH a.s. IČ: 26271206
Laboratoř DSUH

osvědčení čj. 069/03 z 13.01.2003, příloha č. 2 z 28.05.2003, platnost do 30.04.2005 (změna přílohy)
Předmět akreditace: Zkoušení fyzikálně-mechanických vlastností kameniva, betonů a zemin

adresa: Průmyslová 1211, 686 01 Uherské Hradiště
telefon: 572 540 608
fax: 572 540 608
e-mail: jiri.manak@skanska.cz
kontakt: Ing. Jiří Maňák

1406 - ENVIRO - EKOANALYTIKA, s.r.o. IČ: 49446690
Divize zkušební laboratoř

osvědčení čj. 207/03 z 13.05.2003, příloha č. 1 z 13.05.2003, platnost do 31.05.2006
Předmět akreditace: Chemické a mikrobiologické analýzy vod a výluhů, zemin, odpadů, sedimentů, kompostů, kalů

a vzorkování vod pitných, podzemních, povrchových a odpadních, odpadů, zemin a kalů

adresa: Třebíčská 1540, 594 01 Velké Meziříčí
telefon: 566 523 444
fax: 566 523 444
e-mail: envi.lab@post.cz
kontakt: Ing. Bedřiška Hladíková

1407 - AL INVEST Břidličná, a.s. IČ: 26182572
Chemická laboratoř

osvědčení čj. 208/03 z 13.05.2003, příloha č. 1 z 13.05.2003, platnost do 31.05.2006
Předmět akreditace: Chemické analýzy pitných, povrchových, odpadních a bazénových vod, kalů, zemin, výluhů, hliníkových

slitin, hliníkových fólií a pevných materiálů různých matric

adresa: Bruntálská 8, 793 51 Břidličná
telefon: 554 222 405
fax: 554 222 452
e-mail: jiri.volek@alinvest.cz
kontakt: Ing. Jiří Volek

1408 - Jiří Dobrovolný IČ: 41569121
Silniční laboratoř

osvědčení čj. 222/03 z 28.05.2003, příloha č. 1 z 28.05.2003, platnost do 30.06.2006
Předmět akreditace: Stavební a geotechnické zkušebnictví, zkoušení výrobků, materiálů a konstrukčních vrstev pozemních

komunikací, letišť a drážního tělesa a odběr vzorků

adresa: Bratří Mrštíků 315/15, 614 00 Brno
telefon: 545 213 809
fax: 545 213 809
e-mail: viatest@mbox.vol.cz
kontakt: Jiří Dobrovolný

1409 - CZ FERMET s.r.o. IČ: 26686376
Laboratoře CZ FERMET

osvědčení čj. 225/03 z 30.05.2003, příloha č. 1 z 30.05.2003, platnost do 30.06.2006
Předmět akreditace: Zkoušení pevnostních a plastických vlastností kovových materiálů stanovených zkouškou tahem,

zkoušky rázem v ohybu a zkoušky tvrdosti. Metalografické stanovení nekovových vměstků v oceli
a stanovení velikosti austenitického zrna

adresa: Buštěhradská 265, 272 03 Kladno
telefon: 312 644 004
fax: 312 643 127
e-mail: vyroba@czfernet.info

www.czfernet.info
kontakt: Ing. Ladislav Zíka
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2.  Ka l i br a č ní  la bo r at o ře

číslo laboratoře

2206 - ČESKÝ METROLOGICKÝ INSTITUT IČ: 00177016
Oblastní inspektorát Opava

osvědčení čj. 210/03 z 13.05.2003, příloha č. 1 z 13.05.2003, platnost do 31.05.2008
Předmět akreditace: Kalibrace v oblasti délky, hmotnosti a síly

adresa: Gudrichova 41, 746 01 Opava
telefon: 553 625 308
fax: 553 625 601
e-mail: oiopava@cmi.cz

info@cmi.cz   www.cmi.cz
kontakt: Jaroslav Gebauer

2234 - Krušnohorské strojírny Komořany a.s. IČ: 25544187
Kalibrační laboratoř

osvědčení čj. 559/02 z 09.12.2002, příloha č. 2 z 26.05.2003, platnost do 31.07.2003 (změna přílohy)
Předmět akreditace: Kalibrace měřidel v oborech délky, síly,  tlaku, elektrických veličin, času a frekvence

adresa: Dřínovská 3, 434 01 Most - Komořany
telefon: 478 637 667, 478 637 801
fax: 478 637 801
e-mail: ksk-as@ksk-as.cz

www.ks-as.cz
kontakt: Eduard Fröhlich

2285 - VÍTKOVICE  STROJÍRENSTVÍ, a.s. IČ: 25877950
Kontrolní metrologické středisko II

osvědčení čj. 220/03 z 27.05.2003, příloha č. 1 z 27.05.2003, platnost do 30.06.2008
Předmět akreditace: Kalibrace měřidel v oboru měření délka a rovinný úhel a kalibrace přenosných měřicích přístrojů pro

měření tvrdosti

adresa: Ruská 2887/101, 706 02 Ostrava - Vítkovice
telefon: 595 952 419
fax: 595 956 664
e-mail: vera.jezkova@vitkovice.cz

www.vitkovice.cz
kontakt: RNDr. Věra Ježková

3.  Ce rt i f i ka č ní  o rg á ny

číslo certifikačního orgánu

3002 - Institut pro testování a certifikaci, a.s. IČ: 47910381
certifikační orgán systémů jakosti č.3002

osvědčení čj. 219/03 z 21.05.2003, příloha č. 1 z 21.05.2003, platnost do 31.08.2005 (změna osvědčení)
Předmět akreditace: Certifikace systémů jakosti výrobních procesů a služeb včetně systému jakosti zdravotnických prostředků

a systému kritických bodů (HACCP)

adresa: tř. T. Bati 299, 764 21 Zlín
telefon: 577 104 776, 577 601 532
fax: 577 104 855
e-mail: certif@itczlin.cz, qscert@itczlin.cz
kontakt: Ing. Pavel Svoboda; Ing. Jaroslav Rapant
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3017 - Dům techniky Ostrava, spol. s. r. o. IČ: 47666439
Certifikační orgán ACM DTO

osvědčení čj. 205/03 z 09.05.2003, příloha č. 1 z 09.05.2003, platnost do 31.05.2008
Předmět akreditace: Certifikace personálu pro oblast řízení jakosti, zkušebnictví, EMS, technické diagnostiky a systému

BOZP

adresa: Mariánské náměstí 5, 709 28 Ostrava
telefon: 596 625 451
fax: 596 632 267
e-mail: dtostrava@dtostrava.cz,

www.dtostrava.cz
kontakt: prof. Ing. Jaroslav Nenadál, CSc.

3018 - Elektrotechnický zkušební ústav, s.p. IČ: 00001481
Certifikační orgán pro certifikaci výrobků

osvědčení čj. 212/03 z 14.05.2003, příloha č. 1 z 14.05.2003, platnost do 21.12.2003 (změna osvědčení)
Předmět akreditace: Certifikace výrobků v oblasti elektrotechnického průmyslu

adresa: Pod Lisem 129, 171 02 Praha  71
telefon: 266 104 334
fax: 284 680 037
e-mail: testing@ezu.cz

www.ezu.cz

kontakt: Ing. Pavel Kudrna

3037 - Certifikační sdružení pro personál IČ: 62934210
osvědčení čj. 091/03 z 06.02.2003, příloha č. 2 z 20.05.2003, platnost do 30.04.2006 (změna přílohy)
Předmět akreditace: Certifikace NDT pracovníků, pracovníků ve specifických činnostech NDT a oborech souvisejících,

pracovníků v oborech koroze a protikorozní ochrany, tepelného zpracování kovů, metrologických
činností a auditorských činností

adresa: Areál VÚ, P.O.Box 51, 190 11 Praha 9 - Běchovice
telefon: 267 062 101
fax: 267 062 103
e-mail: apc@mbox.vol.cz
kontakt: Ing. Petr Janeček; Ing. Jiří Pitter

3050 - Inspekta CERT, spol. s r.o. IČ: 25600877
osvědčení čj. 097/02 z 28.02.2002, příloha č. 2 z 14.05.2003, platnost do 31.03.2007 (změna přílohy)
Předmět akreditace: Certifikace systémů managementu jakosti u organizací z průmyslu strojírenství, elektrotechniky,

potravinářství, opravárenství, stavebnictví, zemědělství, obchodu a z dalších průmyslových oborů

adresa: Olbrachtova 1589/1, 140 02 Praha 4
telefon: 244 002 326,325
fax: 244 002 297
e-mail: cert@i-cert.cz

 www.i-cert.cz
kontakt: Ing. Karel Rada

3080 - MV - generální ředitelství Hasičského záchranného sboru ČR IČ: 00007064
Certifikační orgán pro certifikaci výrobků Technického ústavu požární ochrany

osvědčení čj. 214/03 z 16.05.2003, příloha č. 1 z 16.05.2003, platnost do 30.06.2008
Předmět akreditace: Certifikace výrobků požární techniky, věcných prostředků požární ochrany, hasiv a osobních ochranných

prostředků pro hasiče

adresa: Písková 42, 143 01 Praha 4 - Modřany
telefon: 241 760 946
fax: 241 762 698
e-mail: tupo@mvcr.cz
kontakt: Ing. Jaromír Jenčovský
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3100 - BUREAU VERITAS QUALITY INTERNATIONAL CS,  s.r.o. IČ: 26165007
BUREAU VERITAS QUALITY INTERNATIONAL CS, s.r.o.

osvědčení čj. 209/03 z 13.05.2003, příloha č. 1 z 13.05.2003, platnost do 31.01.2005 (změna osvědčení)
Předmět akreditace: Certifikace systému managementu jakosti, kritických bodů HACCP, trvale udržitelného hospodaření

v lesích a spotřebitelského řetězce dřeva (C-o-C)

adresa: Vítězné náměstí 2/577, 160 00 Praha 6
telefon: 224 315 447
fax: 224 315 449
e-mail: psestak@bureauveritas.cz
kontakt: Ing. Ronald Kergal; Ing. Peter Šesták; Ing. Vladimír Pojer

3110 - SVV Praha, s.r.o. IČ: 45808945
Certifikační orgán SVV Praha

osvědčení čj. 542/02 z 29.11.2002, příloha č. 2 z 29.05.2003, platnost do 31.12.2005 (změna přílohy)
Předmět akreditace: Certifikace procesu svařování u specifikovaných výrobků

adresa: U Michelského lesa 370, 140 75 Praha 4 - Krč
telefon: 241 471 076, 244 471 865
fax: 244 470 854
e-mail: svv.praha@svv.cz  www.svv.cz

koukolova@svv.cz
kontakt:

3115 - EUROCERT, a.s. IČ: 26699117
Certifikační orgán pro certifikaci systémů jakosti

osvědčení čj. 203/03 z 02.05.2003, příloha č. 1 z 02.05.2003, platnost do 31.05.2006
Předmět akreditace: Certifikace systémů jakosti výroby a služeb v oblastech stavebnictví, strojírenství, výroby nápojů,

velkoobchodu, maloobchodu, úklidu a jiných služeb

adresa: Jana Palacha 1524, 252 63 Roztoky
telefon: 602 230 776, 220 910 456
fax: 233 910 770
e-mail: info@technosan.cz

homolka@eurocert.cz
kontakt: Jan Pastyřík

4.  I ns pe kč ní  or gá n y

číslo inspekčního orgánu

4014 - Asociace technických bezpečnostních služeb Grémium Alarm IČ: 63839911
Inspekční orgán

osvědčení čj. 213/03 z 14.05.2003, příloha č. 1 z 14.05.2003, platnost do 28.02.2004 (změna osvědčení)
Předmět akreditace: Inspekční činnost typu A při  provedení bezpečnostního posouzení, projekce, montáže a servisu zařízení

poplachových systémů

adresa: Pod Šancemi 441/1, 180 77 Praha 9
telefon: 266 317 202, 266 313 847
fax: 266 317 204
e-mail: info@gremiumalarm.cz
kontakt: Ing. Mojmír Kříž

4023 - PAVUS, a.s. IČ: 60193174
Inspekční orgán

osvědčení čj. 223/03 z 28.05.2003, příloha č. 1 z 28.05.2003, platnost do 31.03.2005 (změna osvědčení)
Předmět akreditace: Inspekční činnost typu A v oblasti požárně bezpečnostních zařízení a ochrany konstrukcí ve stavbách

adresa: Prosecká 412/74, 190 00 Praha 9 - Prosek
telefon: 286 019 585
fax: 286 019 590
e-mail: dufek@pavus.cz
kontakt: Ing. Jaroslav Dufek
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B.  Osvědčení o akreditaci, jejichž platnost skončila

1.  Zk uš e b ní  l a bo r at o ře

číslo laboratoře

1002 - Zkušební ústav lehkého průmyslu, s.p. IČ: 25173022
Zkušební laboratoř č. 1002

osvědčení čj. 307/02 z 28.06.2002, příloha č. 1 z 28.06.2002, platnost do 31.05.2003
Předmět akreditace: Zkoušení rozhodujících parametrů výrobků lehkého průmyslu, chemické analýzy ve vztahu k životnímu

prostředí, hořlavost textilií, zkoušení senzorických vlastností, analýzy ropných produktů a analýzy
k posouzení zdravotní nezávadnosti

adresa: Čechova 59, 370 65 České Budějovice
telefon: 386 709 911
fax: 386 357 863
e-mail: zulpbc@zulpcb.cz

www.zulpcb.cz
kontakt: Ing. Bohuslava Fořtová

1082 - ANALAB PRAHA spol. s r.o. IČ: 49618644
osvědčení čj. 409/02 z 02.09.2002, příloha č. 1 z 02.09.2002, platnost do 31.05.2003
Předmět akreditace: Chemické a mikrobiologické analýzy potravinářských, kosmetických a zemědělských výrobků a surovin

adresa: Na Hroudě 47  č.p. 123, 100 00 Praha 10
telefon: 267 311 866
fax: 271 736 543
e-mail: analab@volny.cz
kontakt: Ing. Jiří Bastl

1253 - IGTT  a.s. IČ: 46900080
Laboratorní zkušebna pneumatik

osvědčení čj. 305/02 z 28.06.2002, příloha č. 1 z 28.06.2002, platnost do 31.05.2003
Předmět akreditace: Laboratorní zkoušky pneumatik, diskových kol a součástí kol silničních a terénních motorových

i nemotorových vozidel

adresa: tř. T. Bati 299, 764 22 Zlín - Louky
telefon: 577 597 241
fax: 577 597 270
e-mail: igtt@igtt.cz

www.igtt.cz

kontakt: Ing. Pavel Šindler

1254 - EKO-LAB Žamberk spol. s r.o. IČ: 13582488
Zkušební laboratoř

osvědčení čj. 275/02 z 11.06.2002, příloha č. 1 z 11.06.2002, platnost do 31.05.2003
Předmět akreditace: Chemické a mikrobiologické rozbory pitných, lékárenských, rekreačních a odpadních vod, vodných

výluhů, čistírenských kalů, rostlin, potravin a kosmetických přípravků, vzorkování pitných vod,
odpadních vod a kalů

adresa: Zemědělská 1004, 564 01 Žamberk
telefon: 465 613 340
fax: 465 613 364
e-mail: ekolab@zamberk.cz

www.ekolab.zamberk.cz
kontakt: Hana Fišerová; Magda Labíková
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2.  Ka l i br a č ní  la bo r at o ře

číslo laboratoře

2285 - VÍTKOVICE  STROJÍRENSTVÍ, a.s. IČ: 25877950
Kontrolní metrologické středisko II

osvědčení čj. 579/02 z 17.12.2002, příloha č. 1 z 17.12.2002, platnost do 31.05.2003
Předmět akreditace: Kalibrace měřidel v oboru měření délka a rovinný úhel

adresa: Ruská 2887/101, 706 02 Ostrava - Vítkovice
telefon: 595 952 419
fax: 595 956 664
e-mail: vera.jezkova@vitkovice.cz

www.vitkovice.cz
kontakt: RNDr. Věra Ježková

3.  Ce rt i f i ka č ní  o rg á ny

číslo certifikačního orgánu

3079 - Certifikační institut ČAP, s.r.o. IČ: 25775103
osvědčení čj. 426/02 z 12.09.2002, příloha č. 1 z 12.09.2002, platnost do 31.05.2003
Předmět akreditace: Elektrické akustické nebo vizuální signalizační  přístroje

adresa: Na Poříčí 12, 115 30 Praha 1
telefon: 224 875 639
fax: 224 875 612
e-mail: zdenek.veiner@cap.cz

www.cicap.cz
kontakt: Ing. Miroslav Urban

3080 - MV - generální ředitelství Hasičského záchranného sboru ČR IČ: 00007064
Certifikační orgán pro certifikaci výrobků Technického ústavu PO

osvědčení čj. 523/01 z 20.12.2001, příloha č. 2 z 20.06.2002, platnost do 31.05.2003
Předmět akreditace: Certifikace výrobků požární techniky, věcných prostředků požární ochrany, hasiv a osobních ochranných

prostředků pro hasiče

adresa: Písková 42, 143 01 Praha 4 - Modřany
telefon: 241 760 946
fax: 241 762 698
e-mail: tupo@mvcr.cz
kontakt: Ing. Jaromír Jenčovský

C.  Osvědčení o akreditaci, jejichž účinnost byla pozastavena

2.  Ka l i br a č ní  la bo r at o ře

číslo laboratoře

2234 - Krušnohorské strojírny Komořany a.s. IČ: 25544187
Kalibrační laboratoř

osvědčení čj. 559/02 z 09.12.2002, příloha č. 1 z 09.12.2002, platnost do 31.07.2003
Předmět akreditace: Kalibrace měřidel v oborech délky, síly,  tlaku, elektrických veličin, času a frekvence

adresa: Dřínovská 3, 434 01 Most - Komořany
telefon: 478 637 667, 478 637 801
fax: 478 637 801
e-mail: ksk-as@ksk-as.cz

www.ks-as.cz
kontakt: Eduard Fröhlich
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2278 - Výzkumný ústav vodohospodářský T. G. Masaryka IČ: 00020711
ČESKÁ KALIBRAČNÍ STANICE VODOMĚRNÝCH VRTULÍ

osvědčení čj. 347/02 z 22.07.2002, příloha č. 1 z 22.07.2002, platnost do 31.08.2007
Předmět akreditace: Kalibrace vodoměrných vrtulí miskovitého a propelerového typu (dle ČSN ISO 2537). Kalibrace

vodoměrných přístrojů kalibrovaných dle ČSN ISO 3455

adresa: Podbabská 30, 160 62 Praha 6
telefon: 220 197 302
fax: 224 318 656
e-mail: libuse_ramesova@vuv.cz

www.vuv.cz

kontakt: Ing. Libuše Ramešová

3.  Ce rt i f i ka č ní  o rg á ny

číslo certifikačního orgánu

3039 - SVÚM  a.s. IČ: 25797000
Certifikační středisko SVÚM a.s. pro certifikaci personálu

osvědčení čj. 565/02 z 09.12.2002, příloha č. 1 z 09.12.2002, platnost do 30.04.2006
Předmět akreditace: Certifikace personálu z oblasti koroze a protikorozní ochrany

adresa: Areál výzkumných ústavů, 190 11 Praha 9 - Běchovice
telefon:
fax:
e-mail: ondrej.liptak@post.cz, svum@mbox.vol.cz
kontakt: Ing. Ondřej Lipták

D. Osvědčení o akreditaci, jejichž účinnost byla obnovena

2234 - Krušnohorské strojírny Komořany a.s. IČ: 25544187
Kalibrační laboratoř

osvědčení čj. 559/02 z 09.12.2002, příloha č. 1 z 09.12.2002, platnost do 31.07.2003
Předmět akreditace: Kalibrace měřidel v oborech délky, síly,  tlaku, elektrických veličin, času a frekvence

adresa: Dřínovská 3, 434 01 Most - Komořany
telefon: 478 637 667, 478 637 801
fax: 478 637 801
e-mail: ksk-as@ksk-as.cz

www.ks-as.cz
kontakt: Eduard Fröhlich

E.  Zrušená osvědčení o akreditaci

1.  Zk uš e b ní  l a bo r at o ře

číslo laboratoře

1230 - Ing. Pavel Dočkal CSc. - AQUACHEMIE IČ: 15427170
Chemická a technologická laboratoř

osvědčení čj. 523/02 z 13.11.2002, příloha č. 1 z 13.11.2002, platnost do 22.05.2003
Předmět akreditace: Fyzikální a chemické rozbory povrchových a odpadních vod, vodných výluhů, kalů a odpadů

adresa: Varenská 51, 702 00 Ostrava 1
telefon: 596 658 312
fax: 596 612 702
e-mail: pavel.dockal@tiscali.cz  roman.choleva@tiscali.cz
kontakt: Ing. Roman Choleva

Vedoucí útvaru výkonů:
Ing. Badal, v.r.
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Oddíl 6. Ostatní oznámení

OZNÁMENÍ č.8/03
MINISTERSTVA OBRANY

1. Seznam nových standardizačních dohod NATO, vydání doplňků ke standardizačním dohodám a zrušení standardizačních dohod.

a) V měsíci květnu 2003 byly do Subregistru obranné standardizace Úř OSK SOJ zařazeny tyto platné standardizační dohody:

Stupeň
utajení

Číslo
vydání Anglický název Český název

NU 2456
2

MOVEMENTS AND TRANSPORT DOCUMENTS
AND GLOSSARY OF TERMS AND DEFINITIONS
                                                                     AMovP-3 (A)

Dokumentace pro přesuny a přepravu a výkladový
slovník pojmů a definic

NU 2487
3

USE OF HELICOPTERS IN LAND OPERATIONS -
TACTICS TECHNIQUES AND PROCEDURES
                                                            ATP-49 (C) VOL II

Použití vrtulníků v pozemních operacích – taktika
a způsoby činnosti

NU 2999
5

USE OF HELICOPTERS IN LAND OPERATIONS -
DOCTRINE
                                                             ATP-49 (C) VOL I

Použití vrtulníků v pozemních operacích – zásady
činnosti (doktrína)

NU 3861
4

HELIPORT RESCUE AND FIRE-FIGHTING
SERVICES - IDENTIFICATION CATEGORIES

Rozdělení kategorií záchranné a protipožární služby
na vrtulníkových letištích

NU 4231
4

DIGITAL INTEROPERABILITY BETWEEN ULTRA
HIGH FREQUENCY (UHF)SATELLITE
COMMUNICATION TERMINALS

Interoperabilita digitálních terminálů UKV
družicového spojení

NU 4240
2

LIQUID FUEL /EXTERNAL FIRE, MUNITION TEST
PROCEDURES

Postupy zkoušek munice ohněm za použití
kapalného paliva

NU 4241
2

BULLET IMPACT,  MUNITION TEST PROCEDURES Postupy zkoušek odolnosti munice proti zásahům
malorážovými střelami

NU 4375
2

SAFETY DROP, MUNITION TEST PROCEDURE Postupy testování munice pádovou zkouškou

NU 4382
2

SLOW HEATING,  MUNITIONS TEST
PROCEDURES

Postupy zkoušek munice na pomalý ohřev

NU 4396
2

SYMPATHETIC REACTION, MUNITION TEST
PROCEDURES

Postupy zkoušek munice na sympatetickou reakci

NU 4423
1

CANNON AMMUNITION (12.7 to 40 MM) SAFETY
AND SUITABILITY FOR SERVICE EVALUATION

Hodnocení bezpečnosti a použitelnosti kanónové
munice (ráže 12,7 až 40 mm)

NU 4520
1

RIFLE LAUNCHED GRENADE  SYSTEMS, DESIGN
SAFETY REQUIREMENTS AND SAFETY AND
SUITABILITY FOR SERVICE EVALUATION

Zásady konstrukční bezpečnosti, hodnocení
bezpečnosti  a použitelnosti puškových granátů

NU 4541
1

EXPLOSIVES, NITROCELLULOSE BASED
PROPELLANTS CONTAINING NITROGLYCERIN
AND STABILIZED WITH DIPHENYLAMINE,
STABILITY TEST PROCEDURES AND
REQUIREMENTS

Postupy a požadavky stabilitní zkoušky pro
nitrocelulózové hnací hmoty s obsahem
nitroglycerinu a stabilizované difenylaminem

NU 4559
1

NATO STANDARD IMAGE  LIBRARY INTERFACE
(NSILI)

Rozhraní knihovny standardních obrazů NATO

NU 7005
4

EXCHANGE OF FLIGHT INFORMATION
PUBLICATION (FLIP) DATA

Výměna informací pro Letové informační publikace

NU 7072
2

VECTOR MAP (VMAP) LEVEL 0 Vektorová mapa (VMAP) – úroveň 0
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b) V měsíci květnu 2003 byly do Subregistru obranné standardizace Úř OSK SOJ zařazeny tyto doplňky ke standardizačním dohodám:

Stupeň
utajení

Číslo
vydání Anglický název Český název

NU 4107
6/4

MUTUAL ACCEPTANCE OF GOVERNMENT
QUALITY ASSURANCE  AND USAGE OF THE
ALLIED QUALITY ASSURANCE PUBLICATIONS

Vzájemné uznávání státního ověřování jakosti
a používání spojeneckých publikací pro ověřování
jakosti

c) V měsíci květnu  2003 bylo Subregistru obranné standardizace Úř OSK SOJ oznámeno zrušení těchto standardizačních dohod NATO:

Stupeň
utajení

Číslo
Vydání Anglický název Český název

Datum
zrušení

NU 4202
2

TRANSMISSION ENVELOPE CHARACTERISTICS
FOR HIGH RELIABILITY DATA EXCHANGE
BETWEEN LAND TACTICAL DATA PROCESSING
EQUIPMENT OVER SINGLE CHANNEL RADIO
LINKS

Charakteristiky přenosové obálky pro
vysoce spolehlivou výměnu dat mezi
zařízeními na zpracování dat pozemních
sil prostřednictvím jednokanálového
rádiového spojení

2003 - 04

2.  Přistoupení ke standardizačním dohodám NATO ve smyslu Zákona č.  309/2000 Sb.:

Stupeň
utajení

Číslo
vydání

Anglický název Český název Charakteristika
Datum

přistoupení
Předpokládané
datum zavedení

NU 2238
1

ENGINEER SUPPORT
TO COMBINED
JOINT OPERATIONS
                        AJP-3.12

Ženijní zabezpečení
společných smíšených
operací

Dohoda obsahuje údaje
o přistoupení a zavedení
týkající  se spojenecké
publikace AJP-3.12. Jejím
obsahem je příručka pro
všeobecné ženijní
zabezpečení.

2003-05 DOP + 36 m

NU 2885
4

EMERGENCY
SUPPLY OF WATER
IN WAR

Nouzové zásobování
vodou v době války

Dohoda obsahuje údaje
potřebné  ke standardizaci
postupů pro nouzové
zásobování jednotek
NATO v případě, že není
k dispozici zásobování
z veřejných zdrojů. Je
rozdělena do 6-ti příloh,
kde jsou podrobně
rozpracovány údaje
o odpovědnosti za
zásobování vodou, její
těžení, přepravu,
skladování, rozdělování
a průzkum vodních zdrojů.
V tabulkách jsou popsány
povinnosti členských států
v oblasti zásobování vodou
v polních podmínkách
a charakteristika vodních
zdrojů.

2003-05 DOP + 60 m

NU 3464
3

PROCEDURES FOR
AIRCREW AND
AIRLIFTED
PERSONNEL IN
TACTICAL AIR
TRANSPORT
OPERATIONS

Činnost posádek letadel
a přepravovaných osob
při taktické vzdušné
přepravě

Dohoda obsahuje údaje
pro standardizaci postupů
a činností při taktické
vzdušné přepravě. Uvádí
se druhy vzdušné přepravy
a pravidla pro jejich
provádění. V přílohách
jsou popsány povinnosti
posádky a přepravovaných
osob a úkoly při provádění
výsadků. Doplněno
tabulkami s daty.

2003-05 2003-12
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NC 4401
1

PROTECTION
AGAINST FIXED
WAVELENGTH
BATTLEFIELD
LASERS

Ochrana proti laserům
s pevnou vlnovou
délkou používaných na
bojišti

Dohoda stanovuje
standardy pro úroveň
ochrany  před laserovým
zářením se stálou vlnou,
která může způsobit trvalé
poškození optických
a elektrooptických
senzorů. Uvádí se definice,
popis
a charakteristika laserů,
rizik a ohrožení z jejich
činnosti, požadavky na
různé druhy ochrany.
V příloze je zařazen
terminologický slovník
z technologie laserů.
Číselné údaje jsou
sestaveny do tabulek.

2003-05 DOP + 12 m

NC 4451
1

PROTECTION
AGAINST FIXED
WAVELENGTH
(BATTLEFIELD)
DAZZLING LASERS

Ochrana před ozářením
laserem s pevnou
vlnovou délkou (laser
pro oslnění) v průběhu
bojové činnosti

Dohoda stanovuje
standardy pro stupeň
ochrany před oslněním na
bojišti lasery s nižší úrovní
vyzařování, které jsou
schopny způsobit dočasné
oslepení očí a vyřazení
optických nebo
elektrooptických senzorů.
Uvádí  se definice, popis
a charakteristika laserů,
rizik a ohrožení z jejich
činnosti, požadavky na
různé druhy ochrany.
V příloze je zařazen
přehled laserů se
základními údaji
a terminologický slovník
z laserové technologie.
Číselné údaje jsou
sestaveny do tabulek.

2003-05 2004-03

NC 4470
1

LASER WARNING
RECEIVERS FOR
PLATFORMS

Detektor laserového
ozáření pro nosiče
bojových prostředků

Dohoda stanovuje
standardy pro výkonnost
detektorů laserového
záření (přijímače
laserového záření pro
varování osádek)
umístěných na nosičích.
Uvádí se definice
detektorů, popis
a charakteristika rizik
a ohrožení z působení
laserů, požadavky na
detektory. V příloze je
zařazen terminologický
slovník z laserové
technologie a přehled
působení laserů na druhy
bojové techniky a další
zařízení. Číselné údaje
jsou sestaveny do tabulek.

2003-05 DOP  + 12 m
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NU 4482
2

STANDARDISED
INFORMATION
TECHNOLOGY
PROTOCOLS FOR
DISTRIBUTED
INTERACTIVE
SIMULATION (DIS)

Standardizované
protokoly informačních
technologií pro
distribuovanou
interaktivní simulaci

Dohoda stanovuje
požadavky na zajištění
interoperability mezi
zařízeními pro výcvik
jednotek (úroveň 2)
a jednotlivce-osádky
(úroveň 1) mezi členskými
státy NATO. Uvádí se
podrobné údaje o dohodě,
charakteristika normy
IEEE-1278, popis,
označení a charakteristika
výcvikových systémů
členských států NATO.

2003-05 DOP + 36 m

NU 4586
1

STANDARD
INTERFACES OF
UAV CONTROL
SYSTEM (UCS) FOR
NATO UAV
INTEROPERABILITY

Standardní rozhraní
řídícího systému
bezpilotních vzdušných
prostředků (UAV) pro
zajištění interoperability
UAV NATO

Dohoda obsahuje údaje
k prosazení
interoperability
současných  a budoucích
systémů vzdušných
bezpilotních prostředků
pro zvýšení bojových
možností vojsk. To
umožní využívání činnosti
různých typů bezpilotních
prostředků a systémů
jejich řízení. V přílohách
jsou uvedeny zkratky,
pojmy a definice, druhy
bezpilotních prostředků,
systémů řízení, způsoby
jejich propojení, předávání
dat, protokoly a nové
technologie. Doplněno
tabulkami  a schématy.

2003-05 DOP + 6 m

NU 4588
1

STANDARDISED
GUIDELINES FOR
TOXICITY TESTING
OF SMOKES,
OBSCURANTS AND
PYROTECHNIC
MIXTURES

Směrnice pro
standardizaci testování
dýmů, zadýmovacích
prostředků
a pyrotechnických směsí

Dohoda obsahuje údaje
o přistoupení a zavedení
týkající se spojenecké
publikace AOP-45. Jejím
obsahem jsou standardní
metody a způsoby pro
zkoušení toxicity dýmů,
zadýmovacích prostředků
a pyrotechnických směsí.

2003-05 DOP + 12 m

NU 4595
1

VISUAL AND
INFRARED IMAGERY
COLLECTION
STANDARD FOR
TARGET
ACQUISITION
TRAINERS

Standardní souprava
zobrazení pro výcvik ve
zjišťování cílů vizuálně
a infračervenými
prostředky

Dohoda obsahuje
standardní způsoby pro
výcvik ve sběru vizuálních
a infračervených
obrazových údajů
o dopravních prostředcích
NATO a zaznamenání
údajů do databáze NATO.
V přílohách jsou uvedeny
pojmy a definice,
podrobné údaje
o obrazových datech
používaných spektrech
a způsobech
shromažďování dat.

2003-05 DOP + 12 m
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NU 5511
5

TACTICAL DATA
EXCHANGE - LINK
11/11B

Výměna taktických dat
LINK 11 B (ústředna)
LINK 11

Dohoda obsahuje
technické podmínky pro
zajištění automatického
přenosu dat na taktickém
stupni uvnitř a mezi
systémy pro přenos dat
v rámci NATO s využitím
datového spojení
obsaženého v LINK 11
(11B). Uvádí se všeobecná
ustanovení, podmínky,
slovník pojmů a zkratek.
V 5-ti  přílohách je zařazen
podrobný technický popis
s daty používaných
provozních zařízení,
terminálů, požadavky,
kritéria  a terminologický
slovník.

2003-05 DOP + 20 m

NU 5516
3

TACTICAL DATA
EXCHANGE -
LINK 16

Výměna taktických dat
LINK 16 (ústředna)

Dohoda obsahuje
technické podmínky pro
zajištění automatického
přenosu dat na taktickém
stupni uvnitř a mezi
systémy pro přenos dat
v rámci NATO s využitím
datového spojení
obsaženého v LINK 16
(11B). Uvádí se všeobecná
ustanovení, podmínky,
slovník pojmů a zkratek.
V 5-ti přílohách je
zařazena podrobná
charakteristika
systému,technické
podmínky  pro výměnu
dat, krátký popis koncepce
přenosu dat, popis s daty
používaných provozních
zařízení, porovnání se
STANAG 4175, 5511,
5616, popis  terminálů,
požadavky, kritéria
a terminologický slovník.

2003-05 bez zavedení
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3.  Seznam zpracovaných návrhů českých obranných standardů:

Stupeň
utajení

Číslo
vydání

Název Charakteristika Zpracovatel

O 102504 Postupy určování stupně podobnosti
balistických charakteristik munice
NATO pro nepřímou střelbu
a příslušných oprav prvků zamíření

Standard zavádí postupy k určení stupně
podobnosti balistických charakteristik
munice NATO pro nepřímou střelbu. To
umožní používat balistické údaje
potřebné pro řízení palby děl, stanovené
v České republice, jinou zemí NATO bez
dalších ověřovacích střeleb.

VTÚ VM
Dlouhá 300
763 21 Slavičín,
Ing. Alois  Tichý

O 615001

Elektrická zařízení v pojízdných
a převozných prostředcích pozemní
vojenské techniky. Všeobecné
požadavky na bezpečnost

Stanovení základních požadavků na
ochranu a provedení elektrických
zařízení v pojízdných a převozných
prostředcích z hlediska bezpečnosti před
úrazem elektrickým proudem,
připojitelnost na elektrický zdroj
a provozní spolehlivost.

VTÚ PV
Víta Nejedlého 691
682 03 Vyškov
Ing. Štefan Veselovský

O 280001

Standardní laboratorní zkouška pro
vznětové, zážehové motory a spalovací
turbíny

Zkušební metody a stanovení
standardních podmínek pro provádění
laboratorních zkoušek. Definice
vybraných základních pojmů a stanovení
technických požadavků pro provedení
zkoušek a jejich vyhodnocení.

VTÚ PV
Víta Nejedlého 691
682 03 Vyškov
Ing. Štefan Veselovský

Zájemci o posouzení návrhu standardu (posuzovatelé) se mohou přihlásit u zpracovatele do 30 dnů ode dne zveřejnění tohoto oznámení.

Legenda :

NU NATO UNCLASSIFIED NEUTAJOVANÉ

NR NATO RESTRICTED VYHRAZENÉ

NC NATO CONFIDENTIAL DŮVĚRNÉ

NS NATO SECRET TAJNÉ

REL RELEASABLE TO PfP AND OTHERS uvolněno pro PfP

NREL NON-RELEASABLE TO PfP AND OTHERS neuvolněno pro PfP

DOP DATE OF PROMULGATION Datum vyhlášení

DOP+X  m Datum vyhlášení
+ X měsíců

Pověřen řízením:
plukovník Ing. Minarčík, v.r.
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ČÁST B - INFORMACE

INFORMACE č. 08/03
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví

Informačního střediska WTO/TBT

o notifikacích Členů Dohody o technických překážkách obchodu (TBT),
která je nedílnou součástí Dohody o zřízení Světové obchodní organizace (WTO)

a smluvních stran Smlouvy mezi vládou České republiky a vládou Slovenské republiky
 o spolupráci v oblasti technické normalizace, metrologie, zkušebnictví a souvisejících činnostech

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví - Informační středisko WTO/TBT oznamuje podle §7 odst. 3 písm. b)
zákona č. 22/1997 Sb., ve znění zákona č. 71/2000 Sb., a zákona č. 102/2001 Sb., že v květnu 2003 notifikovali Členové Dohody tyto
návrhy technických předpisů, norem a postupů posuzování shody1. Notifikace, popř. návrhy notifikovaných dokumentů a další
materiály je možné si vyžádat prostřednictvím Informačního střediska WTO/TBT na adrese:

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví
Informační středisko WTO/TBT

Gorazdova 24
P. O. BOX  49
128 01  Praha 2

tel.: 224 907 139, fax: 224 907 131
e-mail: wto.tbt@unmz.cz

Notifikace WTO
Výrobky podléhající notifikaci (anglicky, pracovní český překlad).
Název notifikace (anglicky, pracovní český překlad, počet stran dokumentu, jazyk

dokumentu).

ARG/85/Corr.1
26. 5. 2003
Argentina

Under Item 9, the proposed date of adoption should read 31 October 2002, and the proposed date
of entry into force has been extended 180 days as of 5 November 2002. Pod položkou 9,
navrhované datum přijetí zní 31. říjen 2002 a navrhované datum nabytí účinnosti bylo
prodlouženo o 180 dní od 5. listopadu 2002.

ARG/88
14. 5. 2003
Argentina, Skupina pro společný
trh

Personal hygiene products, cosmetics and perfumes. Přípravky osobní hygieny, kosmetika
a parfémy.
MERCOSUR Technical Regulation Establishing the List of Substances which Personal Hygiene
Products, Cosmetics and Perfumes Must Not Contain Except Subject to the Restrictions and
Conditions Laid Down (2 pages, in Spanish). Technický předpis MERCOSURu stanovující
seznam látek, které přípravky osobní hygieny, kosmetika a parfémy nesmějí obsahovat vyjma
těch, které podléhají stanoveným omezením a podmínkám (2 strany, španělsky).

ARG/89
14. 5. 2003
Argentina, Skupina pro společný
trh

Pharmaceutical products. Farmaceutické přípravky.
MERCOSUR Technical Regulation on Good Distribution Practice in Respect of Pharmaceutical
Products (11 pages, in Spanish). Technický předpis MERCOSURu o správné distribuční praxi pro
farmaceutické přípravky (11 stran, španělsky).

ARG/90
14. 5. 2003
Argentina, Ministerstvo pro
zdravotní politiku, regulaci a vztahů
a Ministerstvo zemědělství,
hospodářských zvířat, rybolovu
a potravin

Food products. Potravinářské výrobky.
Argentine Food Code – Olive Oil (18 pages, in Spanish). Argentinský zákon o potravinách –
olivový olej (18 stran, španělsky).

                                                       
1
 Aktuální informace jsou k dispozici na www stránce Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví:

http://www.unmz.cz



Věstník č. 8/2003

94

ARG/91
14. 5. 2003
Argentina, Ministerstvo pro
zdravotní politiku, regulaci a vztahů
a Ministerstvo zemědělství,
hospodářských zvířat, rybolovu
a potravin

Dietary supplements. Potravní doplňky.
Argentine Food Code – Dietary Supplements (2 pages, in Spanish). Argentinský zákon
o potravinách – potravní doplňky (2 strany, španělsky).

ARG/92
14. 5. 2003
Argentina, Ministerstvo pro
zdravotní politiku, regulaci a vztahů
a Ministerstvo zemědělství,
hospodářských zvířat, rybolovu
a potravin

Food products. Potravinářské výrobky.
Argentine Food Code – Article 486 (2 pages, in Spanish). Argentinský zákon o potravinách –
Článek 486 (2 strany, španělsky).

ARG/93
14. 5. 2003
Argentina, Národní institut vinařství

Wine products. Vinařské výrobky.
Rules Governing the Production of Sparkling Wine, Champagne, Sweet Natural Sparkling Wine,
Natural Semi-Sparkling Wine, Natural Fruity Sparkling Wine, Aerated Sparkling Wine and Wine
Cocktails (43 pages, in Spanish). Pravidla upravující výrobu šumivého vína, šampaňského,
sladkého přírodního šumivého vína, přírodního pološumivého vína, přírodního ovocného
šumivého vína, provzdušněného šumivého vína a koktejlů z vína (43 stran, španělsky).

ARG/94
14. 5. 2003
Argentina, Ministerstvo soutěže,
deregulace a ochrany spotřebitele

Low voltage electrical equipment. Elektrická zařízení nízkého napětí.
Supervisory Control – Certified Products (4 pages, in Spanish). Řídící kontrola – certifikované
výrobky (4 strany, španělsky).

ARG/95
14. 5. 2003
Argentina, Ministerstvo pro
zdravotní politiku, regulaci a vztahů
a Ministerstvo zemědělství,
hospodářských zvířat, rybolovu
a potravin

Radars used to measure motor vehicle speed – speed measurement devices. Radary používané
k měření rychlosti motorových vozidel – zařízení na měření rychlosti.
Speed Measurement Devices (3 pages, in Spanish). Zařízení na měření rychlosti (3 strany,
španělsky).

ARG/96
14. 5. 2003
Argentina, Ministerstvo průmyslu,
obchodu a těžby

Safety auto parts and/or fittings. Bezpečnostní automobilové součástky a/nebo příslušenství.
Type Approval Certificate for Safety Auto Parts and/or Fittings (CHAS) (4 pages, in Spanish).
Certifikát schválení typu pro bezpečnostní automobilové součástky a/nebo příslušenství (CHAS)
(4 strany, španělsky).

ARG/96/Corr.1
27. 5. 2003
Argentina

Item 8 should read "Relevant documents: Resolución SICM no 43/2003". Položka 8 zní
„Příslušné dokumenty: Usnesení SICM č. 43/2003“.

ARG/97
14. 5. 2003
Argentina, Národní institut vinařství

Motor vehicles. Motorová vozidla.
Model Configuration Permit – Extension (3 pages, in Spanish). Povolení ke konfiguraci modelu –
prodloužení (3 strany, španělsky).

ARG/98
14. 5. 2003
Argentina, Národní ředitelství pro
letovou způsobilost

Engines and propellers. Motory a vrtule.
Procedures for the Certification of Products and Parts (2 pages, in Spanish). Postupy pro
certifikaci výrobků a součástí (2 strany, španělsky).

ARG/99
14. 5. 2003
Argentina, Státní úřad pro léčiva,
potraviny a zdravotnickou techniku
(ANMAT)

Cosmetics. Kosmetika.
Sunscreens (2 pages, in Spanish). Opalovací krémy (2 strany, španělsky).

ARG/100
22. 5. 2003
Argentina, Ministerstvo
zdravotnictví

Medicines. Léčiva.
Regulations to the Law on the Promotion of the Use of Medicines under their Generic Names,
No 25.649 (7 pages, in Spanish). Předpisy k zákonu o podpoře používání léčiv podle jejich
generických názvů, č. 25649 (7 stran, španělsky).

ARG/101
23. 5. 2003
Argentina, Národní institut vinařství

Wine. Víno.
Wine – Sulphate Content (2 pages, in Spanish). Víno – obsah síranu (2 strany, španělsky).
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ARG/102
22. 5. 2003
Argentina, Ministerstvo pro
zdravotní politiku, regulaci a vztahů
a Ministerstvo zemědělství,
hospodářských zvířat, rybolovu
a potravin

Synthetic guts of regenerated cellulose. Syntetická střívka z regenerované celulózy.
Incorporation into the Argentine Food Code of Common Market Group Resolution No 68/2000
Regarding the MERCOSUR Technical Regulation on Synthetic Guts of Regenerated Cellulose
that are in Contact with Foodstuffs (7 pages, in Spanish). Zavedení usnesení č. 68/2000 společné
tržní skupiny o technickém předpisu MERCOSURu o syntetických střívkách z regenerované
celulózy, která přicházejí do styku s potravinami, do argentinského zákona o potravinách
(7 stran, španělsky).

ARG/103
22. 5. 2003
Argentina, Ministerstvo pro
zdravotní politiku, regulaci a vztahů
a Ministerstvo zemědělství,
hospodářských zvířat, rybolovu
a potravin

Transportation of foodstuffs. Přeprava potravin.
Incorporation into the Argentine Food Code of the General Conditions to be Met for the
Transportation of Foodstuffs, and Clarification of the Responsibilities of Persons Involved in this
Activity (5 pages, in Spanish). Zavedení obecných podmínek, které musí být splněny při přepravě
potravin a objasnění zodpovědnosti osob zapojených do této aktivity, do argentinského zákona
o potravinách (5 stran, španělsky).

ARG/104
22. 5. 2003
Argentina, Ministerstvo pro
zdravotní politiku, regulaci a vztahů
a Ministerstvo zemědělství,
hospodářských zvířat, rybolovu
a potravin

Labelling of pre-packaged food. Označování hotově balených potravin.
Incorporation into the Argentine Food Code of Common Market Group Resolution No 21/2002 –
"Mercosur Technical Regulation on the Labelling of Pre-Packaged Food" (9 pages, in Spanish).
Zavedení usnesení č. 21/2002 společné tržní skupiny – technický předpis MERCOSURu
o označování hotově balených potravin do argentinského zákona o potravinách (9 stran,
španělsky).

ARG/105
22. 5. 2003
Argentina, Ministerstvo výroby

Glass containers. Skleněné nádoby.
Labelling of Returnable Glass Containers (2 pages, in Spanish). Označování vratných skleněných
nádob (2 strany, španělsky).

ARG/106
26. 5. 2003
Argentina, Ministerstvo průmyslu,
obchodu a těžby

Light passenger vehicles. Lehká osobní auta.
Model Configuration Permit (8 pages, in Spanish). Povolení modelové konfigurace (8 stran,
španělsky).

ARG/107
26. 5. 2003
Argentina, Národní institut vinařství

Wine products. Vinařské výrobky.
Legal Appellation System (4 pages, in Spanish). Právní systém označování původu (4 strany,
španělsky).

ARG/108
27. 5. 2003
Argentina, Ministerstvo energetiky

Liquefied petroleum gas (LPG). Zkapalněný ropný plyn (LPG).
National Liquefied Petroleum Gas Industry Register (1 page, in Spanish). Státní registr průmyslu
zkapalněného ropného plynu (1 strana, španělsky).

ARG/109
27. 5. 2003
Argentina, Ministerstvo pro
zdravotní politiku, regulaci a vztahů
a Ministerstvo zemědělství,
hospodářských zvířat, rybolovu
a potravin

Food products. Potravinářské výrobky.
Argentine Food Code - Article 200 bis (4 pages, in Spanish). Argentinský zákon o potravinách –
článek 200 bis (4 strany, španělsky).

ARG/110
27. 5. 2003
Argentina, Ministerstvo výroby
a Ministerstvo hospodářství

Capital goods. Investiční statky.
Import Regime for Used Production Lines (6 pages, in Spanish). Režim dovozu pro použité
výrobní linky (6 stran, španělsky).

ARG/111
27. 5. 2003
Argentina, Ministerstvo soutěže,
deregulace a ochrany spotřebitele

Footwear. Obuv.
Identification and Certification of Footwear (1 page, in Spanish). Určování a certifikace obuvi
(1 strana, španělsky).

AUS/16
14. 5. 2003
Austrálie, Oddělení bezpečnosti
spotřebitele, Oddělení soutěže
a spotřebitelské politiky

HS 9503.90.9. HS 9503.90.9.
Trade Practices Act 1974 Consumer Protection Notice No 2 of 2003 (1 page, in English).
Oznámení o ochraně spotřebitele č. 2 z roku 2003 k zákonu o obchodních zvyklostech z roku 1974
(1 strana, anglicky).
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BRA/111
23. 5. 2003
Brazílie, Národní institut metrologie,
normalizace a průmyslové jakosti -
INMETRO

Drugs (HS: Chapter 30). Léky (HS: kapitola 30).
Draft Resolution number 11, April 09th, 2003 (Consulta Pública No 11 de 9 de abril de 2003)
issued by the Brazilian Sanitary Surveillance Agency on Technical Regulation on drugs labelling
(23 pages, in Portuguese). Návrh usnesení č. 11 ze dne 9. dubna 2003 (Consulta Pública No 11 de
9 de abril de 2003) vydaný Brazilskou agenturou pro hygienický dozor o technickém předpisu
o označování léků (23 stran, portugalsky).

BRA/112
23. 5. 2003
Brazílie, Národní institut metrologie,
normalizace a průmyslové jakosti -
INMETRO

Soup (HS: 21.04). Polévka (HS: 21.04).
Draft Resolution number 20, April 24th, 2003 (Consulta Pública No 20 de 24 de abril de 2003)
issued by the Brazilian Sanitary Surveillance Agency on Technical Regulation on soup (3 pages,
in Portuguese). Návrh usnesení č. 20 ze dne 24. dubna 2003 (Consulta Pública No 20 de 24 de
abril de 2003) vydaný Brazilskou agenturou pro hygienický dozor o technickém předpisu
o polévce (3 strany, portugalsky).

BRA/113
23. 5. 2003
Brazílie, Národní institut metrologie,
normalizace a průmyslové jakosti -
INMETRO

Processed tomato concentrates (HS: 2103.20). Zpracované rajčatové koncentráty (HS: 2103.20).
Draft Resolution number 21, April 24th, 2003 (Consulta Pública No 21 de 24 de abril de 2003)
issued by the Brazilian Sanitary Surveillance Agency on Technical Regulation on processed
tomato concentrates (3 pages, in Portuguese). Návrh usnesení č. 21 ze dne 24. dubna 2003
(Consulta Pública No 21 de 24 de abril de 2003) vydaný Brazilskou agenturou pro hygienický
dozor o technickém předpisu o zpracovaných rajčatových koncentrátech (3 strany, portugalsky).

BRA/114
23. 5. 2003
Brazílie, Národní institut metrologie,
normalizace a průmyslové jakosti –
INMETRO

Mustard and prepared mustard (HS: 2103.30). Hořčice a upravená hořčice (HS: 2103.30).
Draft Resolution number 22, April 24th, 2003  (Consulta Pública No 22 de 24 de abril de 2003),
issued by the Brazilian Sanitary Surveillance Agency on Technical Regulation on mustard and
prepared mustard (3 pages, in Portuguese). Návrh usnesení č. 22 ze dne 24. dubna 2003 (Consulta
Pública No 22 de 24 de abril de 2003) vydaný Brazilskou agenturou pro hygienický dozor
o technickém předpisu o hořčici a upravené hořčici (3 strany, portugalsky).

BRA/115
23. 5. 2003
Brazílie, Národní institut metrologie,
normalizace a průmyslové jakosti -
INMETRO

Chocolate (HS: 18.06). Čokoláda (HS: 18.06).
Draft Resolution number 23, April 24th, 2003 (Consulta Pública No 23 de 24 de abril de 2003)
issued by the Brazilian Sanitary Surveillance Agency on Technical Regulation on chocolate
(3 pages, in Portuguese). Návrh usnesení č. 23 ze dne 24. dubna 2003 (Consulta Pública No 23 de
24 de abril de 2003) vydaný Brazilskou agenturou pro hygienický dozor o technickém předpisu
o čokoládě (3 strany, portugalsky).

BRA/116
23. 5. 2003
Brazílie, Národní institut metrologie,
normalizace a průmyslové jakosti -
INMETRO

Toys (HS: Chapter 95). Hračky (HS: kapitola 95).
Mercosur Draft Technical Resolution number 01/03 (Projeto de Resolução Mercosul número
01/03), on Technical and Security Requirements as well as Conformity Assessment Procedures
for Toys (33 pages, in Portuguese and 34 pages, in Spanish). Návrh technického usnesení
Mercosuru č. 01/03 (Projeto de Resolução Mercosul número 01/03), o technických
a bezpečnostních požadavcích a rovněž o postupech posuzování shody na hračky (33 stran,
portugalsky a 34 stran, španělsky).

BRA/117
23. 5. 2003
Brazílie, Národní institut metrologie,
normalizace a průmyslové jakosti -
INMETRO

Children’s bicycles (HS: Chapter 9501:00). Dětská jízdní kola (HS: kapitola 9501:00).
Mercosur Draft Technical Resolution number 02/03 (Projeto de Resolução Mercosul número
02/03), on Technical and Security Requirements as well as Conformity Assessment Procedures
for Children’s Bicycles (7 pages, in Portuguese and in Spanish). Návrh technického usnesení
Mercosuru č. 02/03 (Projeto de Resolução Mercosul número 02/03), o technických
a bezpečnostních požadavcích a rovněž o postupech posuzování shody na dětská jízdní kola
(7 stran, portugalsky a španělsky).

BRA/118
23. 5. 2003
Brazílie, Národní institut metrologie,
normalizace a průmyslové jakosti -
INMETRO

Biodiesel (HS: 1518). Bionafta (HS: 1518).
Despatch number 314, April 8th 2003 (Despacho do Diretor-Geral nº 314 de 8 de abril de 2003),
issued by the Brazilian National Petroleum Agency, with Annex Draft Technical Regulation on
Specifications for Biodiesel Production (7 pages, in Portuguese). Depeše č. 314 ze dne 8. dubna
2003 (Despacho do Diretor-Geral nº 314 de 8 de abril de 2003), vydaná Brazilskou národní
naftařskou agenturou s přílohou návrhu technického předpisu o specifikacích na výrobu bionafty
(7 stran, portugalsky).

BRA/64/Add.1
23. 5. 2003
Brazílie

This addendum proposes amendments to document G/TBT/N/BRA/64, relative to Resolution
number 315, September 19th, 2002, which laid down Technical Characteristics and Conditions of
Use of Radio-communication Systems Operating at Radio Frequencies in the following ranges:
from 824 MHz to 849 MHz, from 869 MHz to 894 MHz, from 1,710 MHz to 1,755 MHz, from
1,805 MHz to 1,850 MHz. Tento dodatek předkládá změny dokumentu G/TBT/N/BRA/64, který se
vztahuje na usnesení č. 315 ze dne 19. září 2002, které stanoví technické charakteristiky
a podmínky používání radio-komunikačních systémů fungujících na rádiových frekvencích
v následujících pásmech: od 824 MHz do 849 MHz, od 869 MHz do 894 MHz, od 1 710 MHz do
1 755 MHz, od 1 805 MHz do 1 850 MHz.
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BRA/69/Add.1
15. 5. 2003
Brazílie

The draft technical regulation notified under G/TBT/N/BRA/69 has entered into force through
Ministerial Act number 64, April 11th, 2003, issued by Inmetro, without changes in its content.
Návrh technického předpisu notifikovaného jako  G/TBT/N/BRA/69 vstoupil v platnost
ministerským zákonem č. 64 ze dne 11. dubna 2003, vydaným Inmetrem beze změn ve svém
obsahu.

BRA/72/Add.1
23. 5. 2003
Brazílie

The draft technical regulation notified under G/TBT/N/BRA/72 on has entered into force through
Ministerial Act number 71, April 28th, 2003, issued by Inmetro, without changes in its content.
Návrh technického předpisu notifikovaného jako  G/TBT/N/BRA/72 vstoupil v platnost
ministerským zákonem č. 71 ze dne 28. dubna 2003, vydaným Inmetrem beze změn ve svém
obsahu.

BRA/83/Add.1
23. 5. 2003
Brazílie

The final date for comments regarding G/TBT/N/BRA/83 has been extended to 28 May 2003, by
the Rural Support and Cooperativism Office of the Ministry of Agriculture.
Item 10 should read as follows: 28 May 2003. Konečné datum pro připomínky
k G/TBT/N/BRA/83 bylo Úřadem pro podporu venkova a družstevnictví ministerstva zemědělství
prodlouženo do 28. května 2003. Položka 10 zní následovně: 28. května 2003.

BRA/84/Add.1
23. 5. 2003
Brazílie

The final date for comments regarding G/TBT/N/BRA/84 has been extended to 28 May 2003, by
the Rural Support and Cooperativism Office of the Ministry of Agriculture.
Item 10 should read as follows: 28 May 2003. Konečné datum pro připomínky
k G/TBT/N/BRA/84 bylo Úřadem pro podporu venkova a družstevnictví ministerstva zemědělství
prodlouženo do 28. května 2003. Položka 10 zní následovně: 28. května 2003.

BRA/85/Add.1
23. 5. 2003
Brazílie

The final date for comments regarding G/TBT/N/BRA/85 has been extended to 28 May 2003, by
the Rural Support and Cooperativism Office of the Ministry of Agriculture.
Item 10 should read as follows: 28 May 2003. Konečné datum pro připomínky
k G/TBT/N/BRA/85 bylo Úřadem pro podporu venkova a družstevnictví ministerstva zemědělství
prodlouženo do 28. května 2003. Položka 10 zní následovně: 28. května 2003.

BRA/86/Add.1
23. 5. 2003
Brazílie

The final date for comments regarding G/TBT/N/BRA/86 has been extended to 28 May 2003, by
the Rural Support and Cooperativism Office of the Ministry of Agriculture.
Item 10 should read as follows: 28 May 2003. Konečné datum pro připomínky
k G/TBT/N/BRA/86 bylo Úřadem pro podporu venkova a družstevnictví ministerstva zemědělství
prodlouženo do 28. května 2003. Položka 10 zní následovně: 28. května 2003.

BRA/98/Add.1
23. 5. 2003
Brazílie

This addendum proposes amendments to document G/TBT/N/BRA/98, relative to Ministerial Act
number 262, December 30th, 2002, which laid down the Type Approval Procedures for Non-
automatic Weighing Instruments. It changes the deadline for the initial technical verification of
those instruments, which have already undergone the necessary type-approval procedures, from
31 April 2003 to 31 October 2003. The above-mentioned amendments were issued by Inmetro
under Ministerial Act number 70, 28 April 2003. Tento dodatek předkládá změny dokumentu
G/TBT/N/BRA/98, který se vztahuje k ministerské vyhlášce č. 262 ze dne 30. prosince 2002, která
stanoví postupy schvalování typu pro váhy s neautomatickou činností. Mění konečné datum pro
výchozí technickou kontrolu pro tyto přístroje, které již podstupují nutné postupy pro schvalování
typu, z 31. dubna 2003 na 31. října 2003. Shora uvedené změny byly vydány Inmetrem jako
ministerská vyhláška č. 70 ze dne 28. dubna 2003.

CAN/66
14. 5. 2003
Kanada, Ministerstvo dopravy

Motor carrier safety fitness certificate (ICS: 03.220.20). Certifikát o bezpečnostní způsobilosti
automobilových dopravců (ICS: 03.220.20).
Proposed Motor Carrier Safety Fitness Certificate Regulations (pages 1327-1336, in English and
French). Navrhované předpisy o certifikátu bezpečnostní způsobilosti automobilových dopravců
(strany 1327-1336, anglicky a francouzsky).

CAN/19/Add.2
12. 5. 2003
Kanada

Radiocommunication Act - Notice No DGTP-005-03 – Amendment to RSS 210. Zákon
o telekomunikacích – oznámení č. DGTP-005-03 – změna v RSS 210.

COL/27
13. 5. 2003
Kolumbie, Ministerstvo sociální
péče

Canned tuna and tuna preparations for human consumption. Konzervovaný tuňák a přípravky
z tuňáka pro lidskou spotřebu.
Draft Resolution Establishing the Technical Regulation on the Requirements for Canned Tuna
and Tuna Preparations for Human Consumption (7 pages, in Spanish). Návrh usnesení stanovující
technický předpis o požadavcích na konzervovaného tuňáka a přípravky z tuňáka pro lidskou
spotřebu (7 stran, španělsky).

COL/28
13. 5. 2003
Kolumbie, Ministerstvo sociální
péče

Processed meat products. Výrobky ze zpracovaného masa.
Draft Decree Establishing the Technical Regulation on the Requirements for Processed Meat
Products (12 pages, in Spanish). Návrh vyhlášky stanovující technický předpis o požadavcích na
výrobky ze zpracovaného masa (12 stran, španělsky).
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COL/29
14. 5. 2003
Kolumbie, Ministerstvo sociální
péče

Alcoholic beverages. Alkoholické nápoje.
Draft Decree Partially Amending Decrees No 3192/83 and 365/94, Repealing Decree No 2311/96
and Adopting Other Provisions (23 pages, in Spanish). Návrh vyhlášky, která částečně pozměňuje
vyhlášky č. 3192/83 a 365/94, zrušuje vyhlášku č. 2311/96 a přijímá další ustanovení (23 stran,
španělsky).

COL/30
13. 5. 2003
Kolumbie, Ministerstvo sociální
péče

Wheat flour and semolina. Pšeničná mouka a krupice.
Draft Decree Establishing the Technical Regulation on the Requirements for Wheat Flour and
Semolina and Adopting Other Provisions (5 pages, in Spanish). Návrh vyhlášky stanovující
technický předpis o požadavcích na pšeničnou mouku a krupici a přijímající další ustanovení
(5 stran, španělsky).

COL/31
14. 5. 2003
Kolumbie, Ministerstvo sociální
péče

All food for human consumption. Všechny potraviny pro lidskou spotřebu.
Draft Resolution Establishing the Technical Regulation on the Labelling and Marking
Requirements for Packaged Food and Raw Materials for Food for Human Consumption
(13 pages, in Spanish). Návrh usnesení stanovující technický předpis o požadavcích na
označování a značení balených potravin a surovin pro potraviny určené pro lidskou spotřebu
(13 stran, španělsky).

COL/32
14. 5. 2003
Kolumbie, Ministerstvo sociální
péče

Preserved sardines. Konzervované sardinky.
Draft Resolution Establishing the Technical Regulation on the Requirements for Preserved
Sardines (5 pages, in Spanish). Návrh usnesení stanovující technický předpis o požadavcích na
konzervované sardinky (5 stran, španělsky).

COL/33
15. 5. 2003
Kolumbie, Ministerstvo sociální
péče

Male latex condoms (40.14.10.00.00). Latexové kondomy pro muže (40.14.10.00.00).
Draft Decree Adopting the Technical Regulation Establishing Requirements and Tests for Male
Sheath Contraceptives (Latex Condoms) (15 pages, in Spanish). Návrh vyhlášky přijímající
technický předpis stanovující požadavky a testy na antikoncepční prezervativy pro muže (latexové
kondomy) (15 stran, španělsky).

COL/34
15. 5. 2003
Kolumbie, Ministerstvo sociální
péče

Cosmetics. Kosmetika.
Draft Decree Adopting the Technical Regulation Establishing Microbiological Requirements for
Cosmetics (3 pages, in Spanish). Návrh vyhlášky přijímající technický předpis o mikro-
biologických požadavcích na kosmetiku (3 strany, španělsky).

COL/35
21. 5. 2003
Kolumbie, Ministerstvo sociální
péče

Toothbrushes (HS code 9603.21.00.00). Zubní kartáčky (HS kód 9603.21.00.00).
Draft Decree Adopting the Technical Regulation Establishing the Minimum Requirements for
Manual Toothbrushes (5 pages, in Spanish). Návrh vyhlášky přijímající technický předpis
stanovující minimální požadavky na ruční zubní kartáčky (5 stran, španělsky).

COL/36
21. 5. 2003
Kolumbie, Ministerstvo sociální
péče

Deodorant, anti-perspirant and anti-perspirant deodorant. Deodorant, antiperspirant a deodorant-
antiperspirant.
Draft Decree Adopting the Technical Regulation Establishing the General Requirements for
Deodorant, Anti-perspirant and Anti-perspirant Deodorant (3 pages, in Spanish).  Návrh vyhlášky
přijímající technický předpis o obecné požadavky na deodorant, antiperspirant a deodorant-
antiperspirant (3 strany, španělsky).

COL/37
22. 5. 2003
Kolumbie, Dozorčí úřad pro průmysl
a obchod

Extinguishers and extinguishing agents. Hasicí přístroje a hasicí prostředky.
Draft Technical Regulation Establishing the Minimum Quality and Suitability Requirements for
Extinguishers (17 pages, in Spanish). Návrh technického předpisu stanovující minimální
požadavky na kvalitu a použitelnost pro hasicí přístroje (17 stran, španělsky).

COL/38
23. 5. 2003
Kolumbie, Ministerstvo sociální
péče

Liquid chlorine (2801.10.00.00). Kapalný chlór (2801.10.00.00).
Draft Resolution Adopting the Technical Regulation Establishing the Requirements and Test
Methods Applicable to Liquid Chlorine Used in the Treatment of Drinking and Industrial Water
(5 pages, in Spanish). Návrh usnesení přijímající technický předpis stanovující požadavky
a zkušební postupy vhodné pro kapalný chlór používaný k úpravě pitné a průmyslové vody
(5 stran, španělsky).

COL/39
23. 5. 2003
Kolumbie, Ministerstvo sociální
péče

Scouring powders (3405.40.00.00). Čisticí prášky (3405.40.00.00).
Draft Decree Adopting the Technical Regulation Establishing Requirements for Scouring
Powders for Domestic Use (3 pages, in Spanish). Návrh vyhlášky přejímající technický předpis
stanovující požadavky na čisticí prášky pro použití v domácnosti (3 strany, španělsky).

COL/40
23. 5. 2003
Kolumbie, Ministerstvo sociální
péče

Dishwashing paste (3405.40.00.00). Pasta na mytí nádobí (3405.40.00.00).
Draft Decree Adopting the Technical Regulation Establishing Requirements for Dishwashing
Paste (3 pages, in Spanish). Návrh vyhlášky přijímající technický předpis stanovující požadavky
na pastu na mytí nádobí (3 strany, španělsky).
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COL/41
26. 5. 2003
Kolumbie, Ministerstvo sociální
péče

Transfusion equipment (9018.90.90.00). Transfúzní zařízení (9018.90.90.00).
Ministry of Social Welfare Draft Resolution Adopting the Technical Regulations Establishing the
Requirements and Testing Methods for Single-Use Blood Transfusion Equipment (11 pages, in
Spanish). Návrh usnesení ministerstva sociální péče přijímající technické předpisy stanovující
požadavky na zkušební metody pro zařízení na transfúzi krve na jednorázové použití (11 stran,
španělsky).

COL/42
27. 5. 2003
Kolumbie, Ministerstvo sociální
péče

Sterile syringes (9018.31.20.00). Sterilní injekční stříkačky (9018.31.20.00).
Draft Decree Adopting the Technical Regulation Establishing the Requirements and Test
Methods for Sterile Single-Use Syringes, With or Without Needle, Intended Solely for the
Administration by Injection of Insulin and Tuberculin to Human Beings (18 pages, in Spanish).
Návrh vyhlášky přijímající technický předpis stanovující požadavky a zkušební metody pro
sterilní injekční stříkačky na jedno použití, s jehlou nebo bez jehly, určené pouze pro aplikaci
inzulínu a tuberkulínu lidem (18 stran, španělsky).

CZE/70
16. 5. 2003
Česká republika, Ministerstvo
průmyslu a obchodu

Industrial products, low voltage electrical equipment, electromagnetic compatibility, machinery,
personal protective equipment, simple pressure vessels, active implantable medical devices,
equipment and protective systems intended for use in potentially explosive atmospheres,
appliances burning gaseous fuels, lifts, hot water boilers fired with liquid or gaseous fuels,
pressure equipment, construction products bearing the CE marking, radio and
telecommunications terminal equipment, medical devices, portable pressure appliances.
Průmyslové výrobky, elektrická zařízení nízkého napětí, elektromagnetická kompatibilita, strojní
zařízení, osobní ochranné prostředky, jednoduché tlakové nádoby, aktivní implantabilní
zdravotnické prostředky, zařízení a ochranné systémy určené pro použití v prostředí s nebezpečím
výbuchu, spotřebiče plynných paliv, výtahy, teplovodní kotle spalující kapalná nebo plynná
paliva, tlaková zařízení, stavební výrobky označované CE, rádiová a telekomunikační koncová
zařízení, zdravotnické prostředky, přepravitelná tlaková zařízení.
The Draft Government Order amending some Government Orders for the implementation of
Act No 22/1997 Coll., on Technical Requirements for Products, and on amendments to some
Acts as amended (18 pages, in Czech). Návrh nařízení vlády, kterým se mění některá nařízení
vlády vydaná k provedení zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně
a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů (18 stran, česky).

DNK/15
13. 5. 2003
Dánsko, Agentura pro dopravu
a bezpečnost silničního provozu

Wheelchair tie-down and occupant restraint systems (seat belts for wheelchair users). Pásy na
pojízdná křesla a zádržné systémy pro cestující (bezpečnostní pásy pro uživatele pojízdných
křesel).
Detailed Vehicle Regulations (approx. 170 pages, in Danish). Podrobné předpisy pro vozidla (cca
170 stran, dánsky).

DNK/16
15. 5. 2003
Dánsko, Dánský námořní úřad

Passenger ships engaged in international voyages notwithstanding of size and cargo ships with
a length of 15 m and above or a scantling number of 100 and above engaged in both national and
international voyages. Osobní lodě zapojené do mezinárodních plaveb bez ohledu na jejich
velikost a nákladní lodě s délkou do 15 m a více nebo s klasifikačním číslem 100 a více
zapojených jak do národních, tak do mezinárodních plaveb.
199932776 Notice B from the Danish Maritime Authority (308 pages, in Danish). 199932776
oznámení B Dánského námořního úřadu (308 stran, dánsky).

DNK/17
15. 5. 2003
Dánsko, Dánský námořní úřad

Small commercial vessels carrying a maximum of 12 passengers. Malá obchodní plavidla pro
přepravu maximálně 12 cestujících.
199928215 Technical Regulation on Small Commercial Vessels Carrying a Maximum of
12 Passengers. 199928215 technický předpis o malých obchodních plavidlech pro přepravu
maximálně 12 cestujících.

DNK/18
16. 5. 2003
Dánsko, Dánská agentura pro
ochranu životního prostředí

Biocidal bottom paint to pleasure boats. Biocidní spodní nátěr pro rekreační čluny.
Statutory Order on Restrictions on Import, Sale and Use of Biocidal Bottom Paint (in Danish,
English version is planned). Zákonem stanovené nařízení o omezeních na dovoz, prodej a použití
biocidního spodního nátěru (dánsky, anglická verze je plánována).

DNK/19
20. 5. 2003
Dánsko, Národní agentura pro
podnikání a bytovou výstavbu

Concrete structures. Betonové konstrukce.
Code of Practice for the Structural Use of Concrete. 1st Supplement – documentation of fire
resistance of concrete structures (2 pages, in Danish). Prováděcí předpis pro stavební užití
betonu. První příloha – dokumentace ohnivzdornost betonových konstrukcí (2 strany, dánsky).

DNK/20
20. 5. 2003
Dánsko, Národní agentura pro
podnikání a bytovou výstavbu

Robust construction – Background and principle – Guidance – 2003 (33 pages, in Danish).
Masivní konstrukce – podrobné informace a zásady – poradenství – 2003 (33 stran, dánsky).
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DNK/21
21. 5. 2003
Dánsko, Národní agentura pro
podnikání a bytovou výstavbu

Code of Practice for the Safety of Structures - Supplement to DS 409: 1998 (2nd edition)
(5 pages, in Danish). Prováděcí předpis pro bezpečnost konstrukcí – dodatek k DS 409: 1998
(2. vydání) (5 stran, dánsky).

DNK/22
21. 5. 2003
Dánsko, Dánský námořní úřad

Bunker ships and ship to ship transfer of oil cargo. Cisternové lodě a přesun ropného nákladu
z lodě na loď.
199970390 Order on Bunker Operations and Ship to Ship Transfer of Oil Cargo in Danish
Territorial Waters (5 pages, in Danish). 199970390 nařízení pro nakládkové operace a přepravu
ropného nákladu z lodě na loď v dánských výsostných vodách (5 stran, dánsky).

EEC/6/Add.1
26. 5. 2003
Evropské společenství

Genetically modified organisms (GMOs) for food or feed use, food and feed containing,
consisting of or produced from GMOs. Geneticky modifikované organismy (GMO) pro použití
jako potravina a krmivo, obsažené v potravinách a krmivech, sestávající nebo vyrobený z GMO.
This notice provides information on the present status of the Commission's "Proposal for
a Regulation of the European Parliament and of the Council on Genetically Modified Food and
Feed" COM (2001) 425 final, notified in notice G/TBT/N/EEC/6 (30 August 2001) and
G/TBT/N/EEC/6/Corr.1 (31 October 2001).1 Toto oznámení poskytuje informaci o současné
situaci návrhu Komise „Návrh pro nařízení Evropského parlamentu a Rady o geneticky
modifikovaných potravinách a krmivech“ COM (2001) 425 final, oznámený v oznámení
G/TBT/N/EEC/6 (30. srpen 2001) a G/TBT/N/EEC/6/Corr.1 (31. říjen 2001).1

EEC/7/Add.1
26. 5. 2003
Evropské společenství

Products that contain or comprise genetically modified organisms and food and feed products
produced from genetically modified organisms. Výrobky, které obsahují nebo se skládají
z geneticky modifikovaných organismů a potravinářské výrobky a krmiva vyrobené z geneticky
modifikovaných organismů.
This notice provides information on the present status of the Commission's "Proposal for
a Regulation of the European Parliament and of the Council Concerning the Labelling and
Traceability of Genetically Modified Organisms and the Traceability of Food and Feed Products
Produced from Genetically Modified Organisms and Amending Directive 2001/18/EC" COM
(2001) 182, notified in G/TBT/N/EEC/7 (30 August 2001) and G/TBT/N/EEC/7/Corr.1
(31 October 2001).2  Toto oznámení poskytuje informaci o současné situaci návrhu Komise
„Návrh pro nařízení Evropského parlamentu a Rady o označování a sledovatelnosti geneticky
modifikovaných organismů a sledovatelnosti potravin a krmiv vyrobených z geneticky
modifikovaných organismů a měnící směrnici 2001/18/EC“ COM (2001) 182, oznámený
v oznámení G/TBT/N/EEC/7 (30. srpen 2001) a G/TBT/N/EEC/7/Corr.1 (31. říjen 2001).2

FRA/24
26. 5. 2003
Francie, Meziministerský ředitel
pro normy

Organic amendments – compost containing materials derived from water treatment. Organické
doplňky – materiály obsahující kompost získaný z úpravy vody.
Order Establishing the Mandatory Implementation of a Standard (3 pages, in French). Nařízení
stanovující povinné zavedení normy (3 strany, francouzsky).

GTM/9
15. 5. 2003
Guatemala, Ministerstvo
hospodářství, Guatemalská
normalizační komise

International Classification for Standards (ICS) No 67.100.10. Mezinárodní klasifikace norem
(ICS) č. 67.100.10.
Guatemalan Standards Commission (COGUANOR) Mandatory Standard (NGO) No 34,041,
Pasteurized, Ultra-High-Temperature (UHT), Sterilized and Homogenized Cow's Milk.
Specifications (15 pages, in Spanish). Guatemalská normalizační komise (COGUANOR) závazná
norma (NGO) č. 34 041, pasterizované, ultravysokotepelně ošetřené (UHT), sterilizované
a homogenizované kravské mléko. Specifikace (15 stran, španělsky).

GTM/10
15. 5. 2003
Guatemala, Ministerstvo
hospodářství, Guatemalská
normalizační komise

International Classification for Standards (ICS) No 67.100.10. Mezinárodní klasifikace norem
(ICS) č. 67.100.10.
Guatemalan Standards Commission (COGUANOR) Mandatory Standard (NGO) No 34,244,
Reconstituted, Recombined, Pasteurized, Ultra-High-Temperature (UHT), Sterilized and
Homogenized Cow's Milk. Specifications (15 pages, in Spanish). Guatemalská normalizační
komise (COGUANOR) závazná norma (NGO) č. 34 244, rekonstituované, rekombinované,
pasterizované, ultravysokotepelně ošetřené (UHT), sterilizované a homogenizované kravské
mléko. Specifikace (15 stran, španělsky).

                                                       
1 Also notified in G/SPS/N/EEC/149 (14 February 2002) – Committee on Sanitary and Phytosanitary Measures.
2 Also notified in G/SPS/N/EEC/150 (14 February 2002) – Committee on Sanitary and Phytosanitary Measures.



Věstník č. 8/2003

101

CHE/26
22. 5. 2003
Švýcarsko, Švýcarský federální úřad
pro silnice

Vehicles carrying goods and vehicles with more than 9 places including the driver (vehicle
classes N2, N3, M2 and M3), motorcycles. Vozidla pro přepravu zboží a vozidla s více než
9 místy včetně místa pro řidiče (třídy vozidel N2, N3, M2 a M3), motocykly.
Modification of the Ordinance on the Technical Requirements for Road Vehicles (VTS) and
modification of the Ordinance relating to the Technical Requirements of Motorcycles,
Lightweight, Small and Three-wheeled Motor Vehicles (TAFV3) (5 pages, in German and
French). Úprava nařízení o technických požadavcích na silniční vozidla (VTS) a úprava nařízení
o technických požadavcích na motocykly, lehká, malá a tříkolová motorová vozidla (TAFV3)
(5 stran, německy a francouzsky).

JPN/85
1. 5. 2003
Japonsko, Ministerstvo zemědělství,
lesnictví a rybolovu, Ministerstvo
zdravotnictví, práce a sociální péče

Processed foods. Zpracované potraviny.
Outline of draft amendment of Quality Labelling Standard of Processed Foods, Standardized
Regulation on Food, Food Additives, and Other Related Products, Ministerial Ordinance
regulating the Standards of Milk and Milk Products Components, and Standardized Regulation on
the Health Promotion Law (1 page, in English). Nástin návrhu novely normy na označování
jakosti zpracovaných potravin, normalizovaného předpisu pro potraviny, přídavné látky do
potravin, a ostatních podobných výrobků, ministerského nařízení upravující normy na mléko
a složky mléčných výrobků, a normalizovaného předpisu zákona o podpoře zdraví (1 strana,
anglicky).

JPN/86
12. 5. 2003
Japonsko, Ministerstvo
zdravotnictví, práce a sociální péče

Asbestos-containing products. Výrobky obsahující azbest.
Amendment to Enforcement Order of Industrial Safety and Health Law. Změna prováděcího
nařízení k zákonu o bezpečnosti a zdraví při práci.

JPN/86/Corr.1
19. 5. 2003
Japonsko

Under item 10, the final date for comments should read 25 July 2003. Pod bodem 10, konečné
datum pro připomínky má znít 25. červenec 2003.

JPN/87
15. 5. 2003
Japonsko, Ministerstvo hospodářství,
obchodu a průmyslu, Ministerstvo
půdy, infrastruktury a dopravy

Liquified petroleum gas passenger vehicles (HS: 8703), computers (HS: 8471.10, 8471.30,
8471.41, 8471.49, 8471.50), magnetic disc units (HS: 8471.70.030). Osobní automobily na
kapalný ropný plyn (HS: 8703), počítače (HS: 8471.10, 8471.30, 8471.41, 8471.49, 8471.50),
magnetické diskové jednotky (HS: 8471.70.030).
Revision to the Enforcement Ordinance and Enforcement Regulation for the Law Concerning the
Rational Use of Energy and Ministerial Ordinance Regarding Determination of Motor Vehicle
Energy Efficiency, Establishment of Ministerial Ordinances (in case of motor vehicles, Ordinance
of METI and MLIT). Změna prováděcího nařízení a prováděcího předpisu zákona
o hospodárném využívaní energie a ministerského nařízení o určení energetické účinnosti
motorových vozidel, tvorba ministerských výnosů (v případě motorových vozidel, nařízení METI
a MLIT).

JPN/88
15. 5. 2003
Japonsko, Ministerstvo hospodářství,
obchodu a průmyslu

Gasoline (2710.11.137), gas oil (2710.11.150, 2710.19.150). Benzín (2710.11.137), plynový olej
(2710.11.150, 2710.19.150).
Revision of the Regulation of the Quality Control of Gasoline and other Fuels (1 page, in
English). Změna předpisu o kontrole jakosti benzínu a dalších paliv (1 stran, anglicky).

KOR/50
19. 5. 2003
Korejská republika, Ministerstvo
obchodu, průmyslu a energetiky

Gas cylinders and containers (with water volume capacity of more than 300 cc), valves and safety
valves as their parts, gas tanks and tank lorries. Lahve na plyn a nádrže (s kapacitou objemu vody
větší než 300 ml), ventily a bezpečnostní ventily a jejich části, benzinové nádrže a cisternová
vozidla.
High Pressure Gas Safety Control Act (Article 5-2, 29 pages, in Korean). Zákon o kontrole
bezpečnosti vysokotlakého stlačeného plynu (článek 5-2, 29 stran, korejsky).

LTU/4
16. 5. 2003
Litva, Ministerstvo zemědělství

Alcoholic cocktails (alcopops). Alkoholické koktejly (alcopops).
Draft Order of Minister of Agriculture On the Approval of the Technical Regulation laying down
terms, definitions, and provisions of production processes and presentation of alcoholic cocktails
(10 pages, in Lithuanian). Návrh nařízení ministra zemědělství o schválení technického předpisu
stanovujícího podmínky, definice a ustanovení o výrobních postupech a prezentaci alkoholických
koktejlů (10 stran, litevsky).

MEX/61
16. 5. 2003
Mexiko, Ministerstvo energetiky

Natural gas. Zemní plyn.
Draft Mexican Official Standard PROY-NOM-001-SECRE-2003 "Characteristics and
specifications for natural gas" (11 pages, in Spanish). Návrh mexické úřední normy PROY-NOM-
001-SECRE-2003 „Vlastnosti a specifikace zemního plynu“ (11 stran, španělsky).
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NLD/58
23. 5. 2003
Holandsko, Ministerstvo dopravy,
veřejných prací a vodního
hospodářství

Radar reception units capable of warning drivers that their speed is being measured with a radar.
Radarová přijímací zařízení, která jsou schopna varovat řidiče, že jejich rychlost je měřena
radarem.
Draft Decree amending the Vehicle Rules with a view to including a ban on radar reception units.
Návrh vyhlášky měnící pravidla pro vozidla za účelem zahrnutí zákazu radarových přijímacích
zařízení.

SVK/5
22. 5. 2003
Slovenská republika,
Úřad normalizace, metrologie
a zkušebnictví

Assorted products: petroleum products (petrol, fuel oils, lubricating oils, kerosene, etc.);
antiknock substances, fuels and lubricants additives, etc.; hydraulic brakes fluids, antifreeze
substances; plastic products (e.g. man-made casings, boards, foils, packaging, kitchenware, tanks
and containers, office and educational requisites, ornamental articles, ladders); rubber and gum
products (pipes, hoses, conveyers, transmission belts, inner tubes); leather products (briefcases,
gloves); wood and products made of wood (mine supporting constructions, scaffold timberworks,
wood-fibre and plywood boards, pallets, wooden ladders and stairs); wool and cotton yarn,
sewing threads, synthetic textile floorings; fire hoses; baby garments, clothing and underwear,
sports garments, textile accessories for children, blankets for children, bed clothes and linen,
porcelain and glass ware destined for contact with foods and mouth, iron and steel products
(sheets and pipes for industrial use, pipes for heating, welded steel piping, scaffolding, tanks and
similar containers, steel wire ropes, pressure cylinders, chains, etc.); aluminium tanks and similar
containers, petrol lamps, cutlery and similar products destined for contact with food, locks and
locking devices, crown caps for bottles, central heating boilers, specific parts and components of
hydraulic and pneumatic drives and motors, heat exchangers with engine-pump sets, pumps,
compressors, fans, burners; non-electric ovens for bakeries, drying machinery for agricultural use,
catering equipment, machines for filtration and purification of liquids, fire extinguishers,
conveyers, ploughs, disc harrows, scarifiers, cultivators and weeders, calculators, accountancy
and similar equipment, galvanic cells, batteries and accumulators; electric devices for signalling
and safety purposes or for traffic regulation, plugs, sockets and accessories for on/off switching of
electric circuits; components and parts of railway carriages, tractors, bicycles, carts,
perambulators and their parts, agricultural trailers and semi/trailers, certain military weapons,
ammunition and rockets, furniture for offices and households (made of wood and other
materials), fire-resistant cabinets, furniture components, mattresses; educational supplies and
stationery; products and materials related to protection against static electricity effect; light metal
cans (except aluminium); metal shelves for stores and shops; metal boxes; movable and sliding
mechanisms for furniture; product destined for children up to three years of age, manufactured of
softened PVC with maximum content 0.1 weight percent age DINP, DEHP, DNOP, DIDP, BBP,
or DBP. Různé výrobky: ropné produkty (benzín, topné a mazací oleje, kerosin, atd.);
antidetonační přípravky, přísady do paliv a maziv a podobné výrobky; kapaliny do hydraulických
brzd, přípravky proti zamrzání; výrobky z plastů (např. umělá střeva, desky, listy, filmy, fólie,
výrobky na přepravu anebo balení zboží, stolové a kuchyňské nádobí, nádrže, zásobníky
a podobné nádoby, kancelářské, školní a ozdobné předměty, žebříky); výrobky z kaučuku a gumy
(trubky, hadice, dopravníkové pásy, hnací řemeny, pláště do kol); výrobky z usní (aktovky,
rukavice); dřevo a výrobky ze dřeva (důlní výztuže, podlahové díly na lešení, dřevotřískové desky,
preglejky, vratné palety, dřevěné žebříky a schody); vlněná a bavlněná příze, šicí nitě, koberce
a jiné podlahové krytiny ze syntetických textilních vláken; požární hadice; oděvy a spodní prádlo
pro kojence, svrchní ošacení, spodní prádlo, sportovní oděvy a oděvní doplňky pro děti, přikrývky
pro děti, povlečení a ložní prádlo; porcelán užitkový a sklo přicházející do styku s poživatinami
anebo ústy; výrobky ze železa a ocele (plechy ploché, průmyslové potrubí pro rozvody tepla,
trubky ocelové svařované, lešení, cisterny a podobné zásobníky, ocelová lana, tlakové nádoby,
řetězy, atd.); hliníkové nádrže a podobné zásobníky, benzinové lampy, příbory a podobné výrobky
přicházející do styku s poživatinami, zámky a vložky do zámků, korunové uzávěry na láhve, kotle
ústředního topení, určité části a součástky hydraulických a pneumatických pohonů a motorů,
výměníky tepla s čerpacími agregáty, čerpadla na dopravu určitých látek, kompresory,
ventilátory, hořáky; pece pekárenské neelektrické, sušicí stroje pro zemědělství, zařízení pro
veřejné stravování, přístroje na filtrování anebo čištění kapalin, hasicí přístroje, dopravníky,
pluhy a talířové brány, rozrývače, kultivátory, prutové brány, počítací, účtovací a podobné stroje,
galvanické články, baterie a akumulátory; elektrické přístroje signalizační, bezpečnostní, anebo
na řízení dopravy, zástrčky, zásuvky a ostatní příslušenství na zapnutí/vypnutí elektrického
obvodu, části a součástky železničních vozidel, traktory, jízdní kola, dopravní vozíky, kočárky pro
děti a jejich součásti, přívěsy a návěsy k zemědělským účelům; určité vojenské zbraně, munice
a rakety; nábytek kancelářský a do domácností kovový, dřevěný a z jiných materiálů,
ohňovzdorné skříně, součásti nábytku, matrace; psací (školní) potřeby; výrobky a materiály
z hlediska ochrany před účinky statické elektřiny; plechovky z lehkých kovů jiné než z hliníku;
regály kovové pro sklady a obchody, palety; kovové skříně; posuvné mechanismy nábytku;
výrobky pro děti do tří let věku vyrobené z měkčeného PVC s max. obsahem 0,1 hmotnostních
procent DINP, DEHP, DNOP, DIDP, BBP anebo DBP.
Detailed list of covered products is contained in the Annex to the regulation. Detailní seznam
výrobků je obsažený v příloze nařízení.
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(ICS numbers may be provided in addition where applicable): (ICS čísla mohou být kde je to
vhodné, také poskytnuta): Ex 2710, 2925, 2926, 3403, 3405, 3810, 3811, 3819, 3820, 3916, 3917,
3920, 3921, 3923-3926, 4005, 4008–4013, 4016, 4202, 4203, 4403, 4407, 4408, 4410, 4412,
4415, 4418, 4806, 5106-5108, 5110, 5204-5206, 5401, 5402, 5403, 5502-5504, 5507-5510, 5701-
5705, 5909, 6101-6104, 6107-6116, 6201-6209, 211-6214, 6216, 6217, 6301, 6302, 6307, 6503-
6506, 6911, 7010, 7012, 7013, 7106, 7205, 7210, 7212, 7217, 7223, 7304-7306, 7308, 7309,
7311, 7312, 7315, 7318, 7321, 7323, 7326, 7407, 7408, 7417, 7418, 7504, 7604, 7605, 7610-
7613, 7615-7619, 7803, 8003, 8110, 8201, 8205, 8211-8215, 8301-8303, 8307, 8309, 8311, 8403,
8405, 8412-8414, 8416-8417, 8419, 8421, 8424, 8428, 8432, 8434-8436, 8438, 8468, 8470, 8479,
8481, 8506-8507, 8530–8531, 8536, 8607-8609, 8701, 8712, 8715-8716, 9026, 9301, 9306, 9401,
9403-9504, 9506, 9608-9610.
Measure of the Slovak Office of Standards, Metrology and Testing concerning inclusion of the
products among determined products (1 page + 12 pages; text + Annex in Slovak language).
Opatření Úřadu pro normalizaci, metrologii a zkušebnictví Slovenské republiky o zařazení
výrobků mezi stanovené výrobky (text 1 strana + příloha 12 stran, slovensky).

SVN/13
15. 5. 2003
Slovinsko, Ministerstvo vzdělávání,
vědy a sportu, Metrologický institut

Pre-packaged products – Metrology supervision ICS 67.230. Hotově balené výrobky –
metrologický dozor ICS 67.230.
Rules concerning executing particular technical tasks concerning metrological supervision of
prepackages (4 pages, in Slovenian). Pravidla o provádění specifických technických úkolů
týkajících se metrologického dozoru nad hotově balenými výrobky (4 strany, slovinsky).

USA/40
23. 5. 2003
USA, Federální obchodní komise

Alternative fueled vehicles (HS Chapter 8703) (ICS 43). Vozidla na alternativní paliva
(HS kapitola 8703) (ICS 43).
Labelling Requirements for Alternative Fuels and Alternative Fueled Vehicles (9 pages, in
English). Požadavky na označovaní alternativních paliv a vozidel na alternativní paliva (9 stran,
anglicky).

USA/41
26. 5. 2003
USA, Úřad pro potraviny a léky

Infant formula (ICS 67). Počáteční kojenecká výživa (ICS 67).
Current Good Manufacturing Practice, Quality Control Procedures, Quality Factors, Notification
Requirements, and Records and Reports for the Production of Infant Formula; Reopening of the
Comment Period (3 pages, English). Současná správná výrobní praxe, postupy kontroly jakosti,
jakostní faktory, požadavky na oznamování, a záznamy a zprávy o výrobě počáteční kojenecké
výživy; znovuotevření doby pro připomínky (3 strany, anglicky).

VEN/25
15. 5. 2003
Venezuela, Nezávislá národní služba
pro normalizaci, jakost, metrologii
a technické předpisy (SENCAMER),
Ministerstvo výroby a obchodu
(MPC)

Friction material (8708.31.00 and 6813.10.00). Frikční materiál (8708.31.00 a 6813.10.00).
Draft Technical Regulation on Friction Material (17 pages, in Spanish). Návrh technického
předpisu o frikčním materiálu (17 stran, španělsky).

VEN/26
15. 5. 2003
Venezuela, Nezávislá národní služba
pro normalizaci, jakost, metrologii a
technické předpisy (SENCAMER),
Ministerstvo výroby a obchodu
(MPC)

Electrical appliances in general (tariff subheadings in Chapters 73 and 84). Elektrické spotřebiče
obecně (podpoložky sazebníku v kapitolách 73 a 84).
Draft Technical Regulation on the Rational Use of Energy Consumption of Electrical Appliances
(8 pages, in Spanish). Návrh technického předpisu o hospodárném nakládání se spotřebou
elektrické energie u spotřebičů (8 stran, španělsky).

ZAF/29
14. 5. 2003
Jihoafrická republika, Ministerstvo
obchodu a průmyslu

Sacks and bags of other plastics (HS: 3923.29 ICS: 55.080; 83.140.01). Pytle a brašny z jiných
plastů (HS: 3923.29 ICS: 55.080; 83.140.01).
Plastic Carrier Bags and Flat Bags (4 pages, in English). Brašny a ploché sáčky z plastů (4 strany,
anglicky).

ZAF/30
14. 5. 2003
Jihoafrická republika, Ministerstvo
obchodu a průmyslu

HS: 85.44, ICS: 29.060.20. HS: 85.44, ICS: 29.060.20.
The Safety of Electric Cables with Extruded Solid Dielectric Insulation for Fixed Installations
(3 pages, in English). Bezpečnost elektrických kabelů s plnou dielektrickou výtlačně lisovanou
izolací pro pevné instalace (3 strany, anglicky).

ZAF/31
23. 5. 2003
Jihoafrická republika, Ministerstvo
obchodu a průmyslu

HS: 8544.20.90 ICS: 29.060.20. HS: 8544.20.90 ICS: 29.060.20.
The Safety of Medium-voltage Electric Cables (3 pages, in English). Bezpečnost elektrických
kabelů pro střední napětí (3 strany, anglicky).

Ředitel odboru mezinárodních vztahů:
Ing. Chloupek, v.r.
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